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PREFACE 

This book, like the "Essentials of Latin Syntax," seeks to 
present in a very clear and concise way the fundamental prin- 
ciples of grammar, and to show their relation to each other. 
As it is intended for students who have already studied Greek 
grammar, the briefest and most compact statement of each 
construction has seemed sufficient ; but in every case the point 
is illustrated by one simple English example with its Greek 
equivalent, and references are given to four grammars. 

That the book may be suitable for use in schools and for 
college freshmen as well, there are two sets of exercises, one 
drawn from Xenophon's Anabasis and the other from Lysias 
and Plato's Apology. Each exercise is based on some definite 
portion of the text, but at the same time illustrates related 
principles of sjoitax already explained in the first part of this 
book. 

While following in general Goodwin's "Greek Grammar" in 
the matter of terminology, I have at times employed a radically 
different method of presentation; so, in dealiug with the uses 
of the moods, I have adapted to suit my needs the excellent 
treatment of the verb in West's " Latin Grammar." 

For helpful advice and criticism I am indebted to Dean 
Andrew F. West and Professors D. R. Stuart and F. L. Hutson, 
of the Classical Department of Princeton University. 

Chables C. Mibeow 
Classical Seminary 
Princeton, Kew Jersey 
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PART FIRST 

THE USES OF NOUNS 



THE VOCATIVE CASE 
G. 1044; H. 709; B. 327; Gl. 59 



Direct address '■ 
(with or -without 5) 


"Gentlemen of the jury" 

a avSpes 8iKa<rTat 



THE NOMINATIVE CASE 
G. 1043-1045; H. 706-708; B. 825-326; Gl. 503-504 



2 


Subject of a 


G. 1043 


The Greeks made answer 




finite verb 


H. 706 a 
B. 325 

Gl. 503 


01 "EWrjves dir€KpfvavTO 


3 


Predicate 


G. 907 


He is considered happy 




nominative '■' 


H. 706 b 
B. 326 
Gl. 502 


vofil^crai ci8aC|i,uv 


4 


Appositive 


G. 911 


Xenophon, an Athenian 






H. 623 


gcvo(t>uy 'AeT]vaio$ 






■ B. 317 








Gl. 502 





1 The nominative with the article is sometimes used, apparently instead of 
the vocative, in direct address: ii Yi.pliKvri eK^aLve, "come out, Procne." 

^ A predicate nominative follows the copula dfil and the so-called copulative 
verbs meaning to be, become, appear; be named, chosen, made, thought, or regarded. 
Digitized by Klicrosoft® 
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THE GENITIVE CASE 

G. 1083-1156; H. 727-761; B. 347-372; Gl. 505-518 

I. THE GENITIVE PROPERS 



5 


Subjective 


G. 1085, 2 


Good will of the citizens 






H. 729* 


ciSvoia Tuv iroXiTuv 






B. 349 








Gl. 506 




6 


Possessive 


G. 1086, 1 


The army of Cyrus 






H. 729 a 


■f| Kvpov o-Tparia 






B. 348 








Gl. 606 




7 


Material 


G. 1085, 4 


A spring of water 






H. 729/ 


Kp^vi) vSaros 






B. 352 








Gl. 506 




8 


Measure 


G. 1085, 5 


A river two plethra in width 






B..729d 


iroTa|i6s tZpos Silo irXidpav 






B. 352 








Gl. 606 




9 


Price or 


G. 1133-1135 


For how much does he teach ? 




value 


H. 746 
B. 353 
Gl. 513 


ir6<ro\) SiSda-K«; 



1 Note that the genitive may be either attributive or predicate ; that is, it 
may limit a noun (as in the examples above) or may be used in the predicate 
after verbs meaning to be or to become ; e.g. 

The books were Plato's 
al pip\ot T]<rav nXdravos 

[See G. 1084-1096; H. 729-732; B. 348, 1 etc.; Gl. 508] 
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THE USES OF NOUNS 



Objective 


G. 1085, 3 


Punishment of ene- 


With nouns of 


H. 729 c 


mies 


action and feeling 


B. 350 


Ti|i(i>pCa i\9p&v 


used also 


Gl. 506 




With adjectives kin- 


G. 1139-1146 


Understanding the es- 


dred to verbs that 


H. 753-754 


sence of citizenship 


take an object 


B. 351 


Tfls iro\iTiK<is opeTfjs 


and 


Gl. 516 


liri<rT'<||ii(i)v 


With adverbs^ de- 


G. 1147 


I a.m acquainted with 


rived from such 


H. 756 


him 


adjectives 


Gl. 518 


IfiircCpois a^Tov t\a 


Partitive 


G. 1085, 7; 1088 


A man of the peltasts 


With nouns ^ 


H. 729 6 
B. 355 


Tuv m\riurr<iv Av<jp 


also 


Gl. 506 




With verbs whose 


G. 1097-1098, 


Women took part in 


action affects the 


1099-1101, 


the festival 


object only in part; 


1109-1111 


7VVaiKCS (UTtlXOV Tfjs 


especially those 


H. 736-737, 


lopTfiS 


meaning to share, 
take hold of, touch, 


738-739, 740, 
741 


He attained honor 


claim, aim at, hit, at- 


B. 366 


tain, miss, make trial 


Gl. 510 


His brother ruled 


of, begin, and exer- 




them 


cise authority over 




6 aSc\4>°s riplev avTwv 



1 Many adverbs (especially those denoting place) are used with the genitive 
almost like prepositions; e.g. ^^a tuv irvKwv, "outside the gates"; iyyis rod 
■n-orafwS, "near the river." 

2 So also with pronouns, adjectives (especially superlatives), and participles 
with the article. 
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so too 






With verbs denot- 


G. 1102-1108 


He became aware of the 


ing perception or 


H. 742 


tiimult 


an action of the 


B. 366 


Tov Sopv^ov 'QCrScTO 


senses, such as to 


Gl. 510 e, 




taste, smell, hear. 


and 511 




perceive, compre- 






hend, remember. 






forget, desire, care 






for, spare, neglect, 






■wonder at, admire, 






despise 






also 






With verbs of 


G. 1112-1116 


We have no lack of bar- 


plenty and want 


H. 743 


barians 




B. 356 


oJK airopov)j.£v PapPdpuv 


and 


Gl. 612 




Denoting time 


G. 1136 


Within ten days 


within which any- 


H. 759 


S^Ka T|)I.EpUV 


thing happens 


B. 369 
Gl. 615 





II. THE ABLATIVE GENITIVE 



Separation 

especially 

With verbs meaning 
to remove, restrain, 
release, cease, fail, 
differ, give up 



G. 1117-1119 

H. 747-748 

B. 362 

Gl. 509 a 



The hill was being left 
bare of horsemen 

li|ri\ovro 6 X6i|»05 tuv 
iirniav 
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THE USES OF NOUNS 



Source, origin, 


G-. 1086, 6 


An indictment for 


or cause 


H. 729 a, Rem. 


impiety 




■ B. 366 


7pa<|>T) do-cPeCas 




GI. 506 b 




used also 






After verbs that ex- 


G. 1126 


I punished him for the 


press admiration. 


H. 744 


deceit 


■wonder, affection. 


B. 366 


oirov Tf|s IJairdTtis 


hatred, pity, anger. 


■G1.609c 


iT\^&frx\xra, 


envy, or revenge 






and 






With verbs of 


G. 1121-1126 


I am prosecuting for 


judicial action ^ 


H. 745 


slander 


[accusative of the 


B. 367 


SiwKu KaKTi'yopCas 


person, genitive of 


Gl. 514 




the crime] 






Comparison 


G. 1163-1156 


Braver than the rest 


(when<i^ "than" is 


H. 643, 765 


KpelTToves Tuv aXXuv 


omitted) 


B. 363 

Gl. 617 




also 






After verbs meaning 


G. 1120 


They are proving supe- 


to surpass or to be 


H. 749 


rior to their opponents 


inferior 


B. 364 


Tcpi7(7vovTai TMv avTi- 




Gl. 6096 


CTacnoiTiov 



1 This includes verbs meaning to accuse, prosecute, convict, acquit, and condemn. 
But note that compounds of /card (notably KaTryyopw) take the genitive of the 
person, and may have in addition an object accusative denoting the crime or 
punishment; e.g. 

He accused himself They condemned him to death 

aiVroi) KaTr]y6pTj(re 66,vaTov Kar^v(a<rav avrov 

2 When ^ is used after a comparative, the objects compared are in the same case. 
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25 



26 



Agent after a passive 


G. 1234 


I was wronged by him 


verb (with vir6) ^ 


H. 818 a 
B. 372 


vir' airov t|8ik^6t)V 


Genitive absolute ^ 


G. 1152 


If the gods grant it he 




H. 970-972 


wiU conquer 




B. 369 


6cuv SlSoVTOIV VIK^O-Cl 




Gl. 589-690 





THE DATIVE CASE 

G. 1157-1198 ; H. 762-783 ; B. 373-395 ; Gl. 519-527 

I. THE DATIVE PEOPER 

1. The Indirect Object 



27 


With transitives 


G. 1158 


He gives the let- 






H. 763-764, 1 


ter to a faithful 






B. 375 


man 






Gl. 520 


Tijv Ittio-toXtiv SCSu- 
ori iria-T§ dvSpC 


28 


With some intransitives 


G. 1159-1160 


For they trusted 




meaning to beneiit, serve, 


H. 764, 2 


him 




obey, defend, assist, 


B. 376 


lirto-Teuov ^ip airlf 




please, trust, satisfy, ad- 


Gl. 520 a 






vise, exhort, and their 
opposites ; also those ex- 
pressing friendliness, hos- 
tility, envy, anger, threats. 




They envy other 

men 
ijiSovovo-iv aXXois 




blame, abuse, or reproach 







1 But see § 33.— Eor other prepositions used in connection witli tlie genitive 
case, see §§ 64-68, 74-83. a por the accusative absolute, see § 67. 
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After many verbs com- 


G. 1179-1180 


We are plotting ' 


pounded with Iv, <Hpv, or 


H. 775 


against you 


cttC, and some compounded 


B. 394 


T||i,ets o-oi eiriPov- 


with irpds, irapd, mpt, and 




XcVO|JlEV 


4ir6 






With the impersonals 


G. 1161-1162 


I have need of 


Set, fUroTTi, fU\a, |i,cra|i^\ei, 


H. 712 b 


money 


and irpoo-^Kti, together 


Gl. 520 b 


Set |toi dp'yvpCov 


with a genitive of the 






thing 1 







2. Dative of Interest (denoting the person iaterested) 



Advantage or disad- 


G. 1166-1170 


An army was being col- 


vantage (dativus 
commodi et inoom- 


H. 767 
B. 378 


lected for him 

o-Tpdreufia oAra o-uveXe- 


TTiodi) 


Gl. 523 


■yero 


Dative of the pos- 


G. 1173 


There Cyrus had a 


sessor with et|j,C and 

■yCYvo|i.ai ^ 


H. 768 
B. 379 

Gl. 624 a 


palace 

IvravBa Kvpu pacrlXeia r\v 


Dative of agent with 


G. 1186-1188 


Everything has been 


the perfect and plu- 
perfect passive and 
verbals 


H. 769 

B. 380 

Gl. 524 b 


done by us 

irivS' T]|itv ireiro£i)TOv 

I must not do this 

ejiol toSto oil iro«)T&v 



1 efeo-Ti "it is possible " takes the dative alone. Note that Set, like xpiJi takes 
the accusative when an infinitive follows : 

t[ Set aintiv Iparav; 

Why is it necessary for him to ask ? 

2 Also with {m-dpx<a, or any other verbs denoting existence. 

Digitized by Microsoft® 



10 



THE ESSENTIALS OF GREEK SYNTAX 



Dative of reference or 


G. 1172 


On the right as yow go 


relation 


H. 771 


out 




B. 382 


iv Segi? TOis liio«<ri 




Gl. 623 a 




Ethical dative (of per- 


G. 1171 


What would you have 


sonal pronouns only) 


H. 770 


me learn ? 




B. 381 


tC o-oi |ia6'^(ro|jiai ; 



II. THE INSTRUMENTAL DATIVE 



Means or instrument 


G. 1181 


A bridge made of seven 




H. 776 


boats 




B. 387 


■y^(f>upa lirri IJcuyiicvt) 


often witli 


Gl. 526 a 


irXoCois 


XpAojioi " to use '' 


G. 1183 


They used the arrows 




H. 777 


l^pUVTO TOts olo-TOtS 




B. 387 N. 




Manner^ 


G. 1181 


They began to go on a 




H. 776, 779 


run 




B. 389 


ilp^avTO 8p6|iai 9etv 




Gl. 526 b 




Degree of difference ^ 


G. 1184-1185 


She arrived five days 




H. 781 


sooner 




B. 388 


irpoT^pa irevTc f||i,«pais a4>t- 




Gl. 526 


K«TO 



1 Here belong the following words and phrases : 

Xdytfi in word Tip Svti in reality 

ipy(l> in deed tJ dXriSelf in truth 

2 Note especially the phrase Sa-iji . . . too-oiJtv ""the 

The more slowly he came, the greater the array that was collected for the king 
6ff(^ (TXoXafTepop ^X^e, ro<roiiT^ tX^ov (rwijy^pd'rj )3a(ri\ee ffrpaTeviia. 
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40 


Specification or 


G. 1182 


Harsh in voice 




respect ' 


H. 780 
B. 390 


Tfl <t><ovf) Tpaxiis 






Gl. 627 6 




41 


Cause 


G. 1181 


We were perishing 




especially 


H. 776, 778 


from cold 


42 


With many verbs 


B. 391 


ptyci dir(D\\v|i,e6a 




of feeling, as 


Gl. 526 a 


I feel grieved at the 




1)80)1.01, x°''P''i (<'X^°l''<*i'i 




present state of 




a-yavaKT^(i), x°'^'''''<^'v(>>, 




affairs 




alirxvv0|iai 




XaXcirus ^ipa rots 
irapoBo-i icfA^^ainv 


43 


Accompaniment^ or 


G. 1189-1191 


They came with an 




association, with 


H. 772-774 


army in full force 




verbs, adjectives, 


B. 392 


ira|xirXi]6et o-r6\ip j]\6ov 




adverbs, and nouns 


Gl. 525 






of likeness or un- 








likeness, agreement 


G. 1175-1178 


A march like a flight 




or disagreement,^ 


H. 773 


iropcCa ofiota <t>vy^ 




union or approach 




He associates with evil 
men 

KUKOlS 6|l,lXci 



1 For the accusative of specification, see § 53. 

" The dative of accompaniment is used principally with regard to military 
forces. 

^ Here belong /lAxoii-ai., voXefi^u, and other verhs meaning toflghi, or contend; 
they take the simple dative to express against, the dative with iriv to express on 
the side of, with the aid of; e.g. iroXefi'^a-oiv T{,<r<ra<f)4pvei <riv tois ijivy&ai, " intending 
to fight on the side of the exiles against Tissaphernes." 
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III. THE LOCATIVE DATIVE 



44 



45 



Dative of place * (usu- 


G. 1196-1198 


They had garrisons in 


ally with Iv) 


H. 783 


the cities 




B. 384 


c|>v\aKas iv rats ir6\ttriv 




Gl. 527 a 


(txov 

The battle at Marathon 

r| MapaSuvi v^\i\ 


Dative of time 


a. 1192-1195 


On the following day a 


(chiefly confined to 


H. 782 


messenger came 


nouns denoting day, 


B. 385 


T'g vtrnpa^ tjkev aYyeXos 


night, month, year, 


Gl. 527 c 




and names of fes- 






tivals) 







THE ACCUSATIVE CASE 

G. 1046-1082; H. 710-726; B. 328-346; Gl. 529-541 

I. THE PRIMARY OBJECT 

1. External Object 



Denoting that directly 


G. 1047-1060 


Cyrus killed a Persian 


affected by the ac- 


H. 711-713 


Kijpos dir^KT6ivev avSpa 


tion of the verb ^ 


B. 329-330 


n^po-iiv 


(Direct object) 


Gl. 530 




Denoting the thing 


G. 1055 


They made a bridge 


produced 


H. 714 


Y^<t>^pav EiroCTio-av 


(Ace. of effect) 







46 



47 



1 In prose, the dative of place without a preposition is chiefly confined to the 
names of Attic demes. 

2 Many verbs intransitive in English are followed by a direct object in Greek. 
So, for example, i/ivivai. "to swear by," XavBivav "to escape the notice of," 
eB \iyav "to speak well of," ahxivea-eai. "to feel shame before." 
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2. Intbenal Object 



48 



Cognate accusative ^ 


G. 1051-1057 


I have fought the 


which may be 


H. 715-717 


same fight 


1) A noun of kindred for- 


B. 331-334 


Tr|v avTT]v (idxTlv \u- 


mation with the verb 


Gl. 536 


(j,dxT)|J.ai 


or 




He is giving hear- 


2) A noun of kindred 




say evidence 


meaning 




liaprvpet aKO'^jv 


or 

3) A neuter adjective or 




He kept asking this 
(question) 


pronoun 




TOvr' TJp(&Ta 



II. TWO ACCUSATIVES 



49 


Transitive verbs with 


G. 1076 


Meletus brought this in- 




cognate accusative 


H. 725 


dictment against me 




and ordinary object^ 


B. 340 


M^t|t6s |jie l-ypdij/aTO ti]v 




especially with 


Gl. 536 c 


7pa<)>T]V TaiPTT|v 


50 


Verbs meaning to do 


G. 1073-1075 


This I did to him 




anything to, to say 


H. 725 a 


ToSra to€tov liro(i)(ra 




anything of, a per- 


B. 340 






son ° 


Gl. 636 c 





1 Almost any verb, transitive or intransitive, may be followed by a cognate 
accusative. 

2 Note that in the passive construction the cognate accusative is retained, 
while the direct object becomes the subject of the main verb. 

' Instead of the cognate accusative these verbs sometimes have eS or KaXffis 
"well," or fcttKiSs "ill"; e.g. eS airois 'Kiyei.i', " to praise them " ; airois kokSs iroi- 
eiv, "to do them harm." Note that intransitive active forms are used as passives 
for such expressions : 

Act / ^ T^oietv to benefit p^^g f e5 iriaxeLV 

' \ ei \iyeiv tO praise ' \ eff tl/cotev 

In like manner avoBvisKuv serves as passive ior^oKTehetp, and ipeiyav for SidiKeiv. 
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With, verbs meaning 


G. 1069-1072 


They ask you for pay 


to ask, demand, 


H. 724 


atrovo-iv vfias (lurfidv 


teach, remind, 


B. 340 




clothe, unclothe, 


Gl. 635 




conceal, deprive. 






take away 






Predicate accusative 


G. 1077-1082 


He made Cyrus satrap 


with verbs meaning 


H. 726 


Kvpov o-aTpdmiv €iro(i](re 


to name, choose, ap- 


B. 341 




point, make, think. 


Gl. 634 




regard ^ 







III. SPECIAL OR IDIOMATIC USES 



Specification ("limit- 


G. 1068-1069 


Mighty in battle 


ing" or "synecdoch- 


H. 718 


Seivos li^XI" 


ical" accusative) 


B. 337 

Gl. 637 




Adverbial accusative 


G. 1060-1061 


Thus 




H. 719 


TOVTOV Tov Tpbirov 




B. 336 


In other respects 




Gl. 640 


TaWa 

In the quickest way 
TTiv TaxCirTt]v 

For the rest 

TO XoiTTOV 



1 The predicate accusative becomes predicate nominative in tlie passive con- 
struction, and tlie direct object becomes subject ; e.g. rbv rbirov 'Aptie„tav Ka\ov<n 
T^v rpbs i<nr4pav, "they call the locality "Western Armenia"; 6 t6tos 'Apfjtevla 
Ko\«7ai ij irpis iairipav, " the locality is called Western Armenia." 
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55 


Extent of space and 


G. 1062-1064 


Thence he marched two 




duration of time 


H. 720-721 


stages, ten parasangs 






B. 338 


IvtcvSev E|cXaOvei irTa6|i,ovs 






Gl. 638 


Suo itapa&a^yas S«Ka 


56 


Accusative in oaths 


G. 1066-1068 


Yes, by Zeus 




with vi\ and |j.d 


H. 723 


v^ Tov ACa 






B. 344 


No, by Zeus 






Gl. 532 


|i.d TOV ACa 


57 


Accusative absolute ^ 


G. 1569 


Since it is possible to 




(of participles) 


H. 973 


go by night 






B. 343 


itpv fiiv vuKTos Uvai 






Gl. 591 




58 


Subject of the 


G. 895, 1 


It wUl be necessary for 




infinitive 


H. 939 


you to swear 






B. 342 


vfias Sk Sc/jo-ei 6|i6(rai 






Gl. 570 d 





1 Instead of the genitive absolute (see § 26) the accusative is used if the 
verb is impersonal (and occasionally when it is personal). 
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THE USES OF PRONOUNS 

PRONOUNS THAT DISTINGUISH PERSON 
G. 985-1041; H. 677-705; B. 459-492; Gl. 557-561 



Personal 


Eeflexiye 


Possessive 


Demonstrative^ 


G. 986-992 
H. 677-682 
B. 466-468 
Gl. 657-561 


993-997 
683-688 
469-473 
657-561 


998-1003 
689-694 
476-479 
567-561 


1004-1010 
696-698 
480-482 
667-661 


1 

2 




cfjtavTov -i]s 
f|)J.tov avTwv 


Ifios -"^ -6v 
Tl|j,eT«pos -a -ov 


SSe 


«lJl€ls 


o-eavTOv -rjs 


o-i5s a-i\ cr6v 
vi|j,^Tepos -a -ov 


OVTOS 


3 


[airds] 

(except in 
nominative) 


lavTOV -^% -ov 
kavT&v or 

0-<|>UV OVTWV 


Genitive of awTos 
in the predicate 
position 


eKEtvos 



60 



THE INTENSIVE PRONOUN avTOS 
G. 989; H. 680; B. 475; Gl. 199 



Adjective in attributive 
position 


" same " 


The same man 

6 avTos dvir)p 


In predicate position 


" self " 


The man himself 

6 dvr]p avTos 


Personal pronoun 
(oblique cases only) 


" him " 


I struck him 
avTov €iraio-a 



1 Of course these demonstratives do not invariably correspond to the first, 
second, and third persons, but they are often so used : 

Here am I Sdc -wapaiu 

You there! what are you about? oBtos, tI iroteis; 
Those ships al nrjes iKeivai 
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EEFLEXIVES 



Direct reflexive, refers 
to subject of clause in 
which it stands 


I give you myself as a slave 

8C8(d{jLC o-oi IfiavT^v SovXov 

He ordered that each should 




marshal his own men 




ekIXcvo-c crtivTagai iKao-rov tous tavTov 


Indirect reflexive/ in a 
subordinate clause, re- 


Clearchus desired the whole army to 
be devoted to him 


fers back to subject of 
the main verb 


IPouXeto Se 6 KX^apxos airov to o-TpA- 
Tev|j,a irpos tauTov 'i\uv tt|v yv(S|jii)v 



TABLE OE COEEELATIVES 



Interrogative 


Indefinite 


Demonstrative 


Eelative 


iroo-os how 

great ? 


iroo-6s of 

some size 


(Tdo-os) 1 gQ 

Too-do-Se y 

TO<ro€TOsJ&^«>** 


oo-os T as great 

6irdo-os J as 


iroios of what 
sort ? 


irotds of 
some sort 


(^'■^''5) 1 of this 

Toida-S£ > 

TOtoSTOsJ ^°''^ 


olos I of such 
oiroiosj sort as 


iri]XCK05 how 

old? 




(tt,\Ckos) 1 gQ 

^l""":^ fold 

T1]XlK0UT0S J 


{|XtKos 1 as old 
6irt)XCK0sJ as 


ir<5T£pos which? 
(of two) 


(irdTtpos) one 
(of two) 


Jrepos the one^ 
(of two) 


oirdTspos which- 
ever (of the 
two) 



^ The personal pronoun of the third person (ov, of, etc.) is regularly used in 
Attic prose as an indirect reflexive. 

' Or " the other." ^.^.^^^^ ^^ Microsoft® 
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THE USES OF PREPOSITIONS 

G. 1199-1227; H. 784-808; B. 398-418; Gl. 597-599 
I. WITH GENITIVE ONLY 



dvrC 

instead of 


G. 1204 
H. 793 
B. 402 


He will reign in his place 
Pa<ri,\€vo-ci dvT* IkcCvou 


dirtf 

from 


G. 1206 
H. 794 
B. 403 


From tMs time 

diro TOVTOu TOv xpdvov 


ii (Ik) 

out of 


G. 1209 
H. 798 
B. 407 


Out of the country 
Ik Ti)s X'ipSs 


irpd 

before 


G. 1215 
H. 804 
B. 413 


In front of the phalanx 
irpo Tijs (jidXayyos 



Improper Prepositions with the Genitive 



av6u without 


G. 1220 


Without the consent 


axpi until 


H.758 


of Cyrus 


(jiexpi as far as 


B.418 


avev Tijs Kvpov 7vcip.T)s 


|ieTa|v between 


Gl. 599 


On this account 


?v«Ka 1 on account of 




TOVTOU ivcKa 


irX^v except 




Except slaves 

ir\.T|v dvSpairdSuv 



1 Postpositive. Plato uses Sxan also. 
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These so-called improper prepositions are adverbs regularlj 
found in connection with certain cases (usually the geni- 
tive). They are never used in coinposition, whereas the 
other prepositions (also adverbs originally) are frequently 
used to form compound verbs. 



II. WITH DATIVE ONLY 



69 



70 



iv 

in 


G. 1208 
H. 797 
B. 406 


In the cities 

Iv Tats irdXetri 


<rxpv with 

(chiefly poetic, though 

used by Xenophon) 


G. 1217 
H. 806 
B. 415 


With a shout 

o-iv KpavYfi 



III. WITH ACCUSATIVE ONLY 



71 



72 



73 



avd 

up 


G. 1203 
H. 792 
B. 401 


Up the river 
avd, Tov irOTOjiov 


£ls (h) 
into 


G. 1207 
H. 796 
B. 405 


They came into Cilicia 
lis Ki\iKlS.v ^\eov 


Improper 
preposition 
ws^ to 


G. 1220, 8 

H. 722 a 

B. 418 


To the King 

(OS Pao-iXea ^ 



1 With a, personal object only. 
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IV. WITH GENITIVE AND ACCUSATIVE 



Sid 


G. 1206 


Through. Syria 


G. through 


H. 795 


Sid TTjs SvpCas 


A. on account of 


B. 404 


For this reason 

Sid TOVTO 


Kard 


G. 1211 


Down a steep hill 


G. down 


H. 800 


Kara irpavovs 7i]\6<|>ou 


A. according to 


B. 409 


According to law 

Kard Tois vdjious 


|XETd 


G. 1212 


With the others 


G. with 


H. 801 


jierd Tuv oX\<i)v 


A. after 


B. 410 


After this 

fierd TavTtt ■ 


VTtip 


G. 1218 


In behalf of Greece 


G. in behalf of 


H. 807 


virip Tfjs 'EXXdSos 


A. beyond 


B. 416 


Beyond the Hellespont 

VTrep *EW^(rirovTOv 



V. WITH GENITIVE, DATIVE, AND ACCtFSATIVE 



dn(|)C (rare with 

genitive) 
G. (concerning) 
D. about 


G. 1202 
H. 791 
B. 400 


To be busied about tbe pro- 
visions 

d|ji.(|>l rd liriT^Scia elvai 


A. near, about 






lirC 

G. on 

D. upon, near 

A. against, to 


G. 1210 
H. 799 
B. 408 


On horseback l<|>' I'lrirou 
By the sea lirl t^ eaXAxTti 
Against the King lirl pao-iX^a 
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iropd 


G. 1213 


From the King 


G. from beside 


H. 802 


irapd, PairiX4<i)s 


D. beside 


B. 411 


Those with him 


A. to a place 




oi Trap eavTw 


near ^ 




He led them to Chirisophus 

airovs ■^yt irapa tov XetpC(ro(|>ov 


irept 


G. 1214 


Concerning the olive tree 


G. concerning 


H. 803 


irepl Toi) <rr|Kofi 


D. around 


B. 412 


Bracelets about their wrists 


A. about 




t|fcXia irepl rats X'P"'''' 

The noblest of those about him 

01 apio-Toi tSv TTCpl ovt6v 


irpos 


G. 1216 


On the side toward the river 


G. on the side of 


H. 805 


irpos ToO iroTO|ioO 


D. beside 


B. 414 


In addition to this 


A. toward, to 




TTpOS TOIPTOIS 

Toward morning - 

irpos T||i,«pav 


VTr6 


G. 1219 


He was ruled by others 


G.by 


H. 808 


iir" aXXttiv ijpxeTO 


D. under 


B. 417 


At the foot of the acropolis 


A. to a position 




iiro T'g dKpoir6X« 


under 




They went off under the trees 

dirfiXflov iiro to, S^vSpa 



1 Note also the expression irapii, rois vd/juivs, "contrary to law. 
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THE USES OF THE MOODS 

PEHSrCIPAL CLAUSES 



I. Actual Fact 


Indicative 


There he remained 

lvTa€9' £|Jl£tV€V 


II. Willed Fact 


Imperative 


So be it 




or 


eo-Tu 




Subjunctive 


Let us wait 

dva|x€vw}i€v 


III. Desired Fact 


Optative 


May the gods grant it ! 




or 


ecol Sotev 




Indicative 


Would he were near ! 

M' TJv irXno-tov 


IV. Possible Fact 


Potential 


Now I shouldn't wonder 




Optative 


oiK av oiv 6au|id^oi.|xi 




and 


He would have gone 




Indicative 


r\\9iv av 




with av 





I. ACTUAL FACT 

Indicative 

G. 1317; H. 865; B. 562; Gl. 452 



As an 
assertion 



As a 
question 



I see the man 
Tov avSpa opw 



Do you think your brother will fight with you ? 
otci y&p <roi (laxeio-Bai tov aSeX4><Sv; 
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Observe that the indicative occurs also in subordinate 
clauses; e.g. 



Actual Tact 
as a supposition 


If he broke the truce 

ct €\ve Tas (TirovSas 



II. WILLED FACT 

Commands, Exhortation's, and Peohibitions 

G. 1342-1354; H. 866-867, 873-875; B. 582-585; Gl. 472-475, 484-485 



91 


1 


Commands 


Imperative 


Know well 

fi tcTTC 

Let them rejoice 


92 


2 


Exhortations 


Subjunctive 
1st plural 
(neg. |i<i) 


Let us not march 

|ir| iropcv(i|ie8a 


93 


3 


Prohibitions 


Present Imperative 


Then think not 






(in second 


(habitual) 


|I,T| o{Sv 0(0U 






or third 


Aorist Subjunctive 


Don't do that 






person) 


(simple) 


pii] irot^<rns TaiJTa 


94 


4 


Cautious 


Subjunctive with 


This may not be hard 






Assertions 


^■{\ or iiT) o4 


|1T] oi toSt ■g x*^''"'*'' 


95 


5 


Colloquial 


Future Indicative^ 


Be men worthy of 






Commands 


with oirus or oirios 


freedom 

oirws oSv co-eo-Sc iivSpcs 
a^ioi TTJs eXeuScpCas 



1 (T/cAirei or a-KowciTe was probably understood originally. See § 120. 
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6. ov fi^i with Subjunctive and Future Indicative 

G. 1360-1361 ; H. 1032 ; B. 569, 2 ; Gl. 489 

An emphatic future expression used to denote a strong 
denial or even a prohibition. 



96 



97 



With 

subjunctive 


The king will no longer be able to catch us 


With future 
indicative 


I will never follow you 

oji o-oi iiT] ci|io|i,aC iron 



98 



99 



100 



III. DESIRED FACT 

Wishes 

G. 1507-1515; H. 870-871; B. 586-589; Gl. 470 a, 476-478 



Future wish 


Optative 


that you may become our 
friend 

€l£B6 <t>(\0S T||J.tv 7ivOlO 


Present 
unfulfilled 


Imperfect 
indicative 


Would that I had so much 
power 

eJ -yap Tocrairqv Svva|ji,iv etxov 


Past 
unfulfilled 


Aorist 
indicative 


If only this had not happened 

ct 7dp (IT) l-y^vETO toBto 



101 eWe (el yap') "would that" may be omitted in a wish refer- 

ring to future time. All negative wishes take /j,-^. 

102 d}(j)eXov (aor. indie, of b^eCXo) "owe") with the infinitive may 

be used to express an unattainable wish: co(j>eXe Kvpof 
^rjv, "would Cyrus were living!" 
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IV. POSSIBLE FACT 

Potential Optative oe Indicative 

G. 1327-1341; H. 858-859, 872; B. 563-567; Gl. 461c, 467 c, 479-483 

The negative is o4 



103 


Action possible, conceivable, or dependent on circumstances 




In the future 


Optative 
with ov 


There one may learn 

«v6a Kara|td6oi, ov tis 


104 
105 


In the past 

often denoting 

What might 
have been 


Imperfect 
indicative 
with ov 

Aorist 
indicative 
with ov 


Sooner than one would have 
thought 

edxTOV {] (OS TIS ov IJ'CTO 

They could have done no harm 

ovScv ov KOKov 4iro(T)(rov 
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SUBOEDINATE CLAUSES 
I. WITH REGARD TO THEIR USE (as parts of speech) 



Noun (substantive clause) 

As subject : How the battle was fought has been 
shown in the preceding narrative 

us T| lidxt) ey^'''''''' ^^ '''? Tpdo-Bev \6yio 
8c8ifj\<i]Tai 

As object : He begged that he might not die 

iK^TEvcv oirus (i^ airoSav^ 

As appositive : In this he does wrong, that he hinders 
us from getting supplies 

TOVT dSiKEt oTi T||ias irop[££(r8ai to. liriT^S»a 



Adjective (attributive clause) 

The province of which he had made 
him satrap 

T| oLpxT) T|S avTov <roTpttin)v liro(T|o-E 



Adverb (adverbial clause) 

Although he was afraid, he went 

cl Kal l(|>oPeiTO, ePaivc 



II. WITH REGARD TO THEIR FORM 
(shown by the introducing word) 



1 


Conjunctional 


I shall teach you, that you may know 

oirus Se ElSfJTC, vp,as SiSdgcD 


2 


Relative 


I am he whom you seek 

avT6s €i(i.i ov Ji]T«is 


3 


Interrogative 


I know by what route they have gone 

otSa -ydp oirT) otI);ovTai 
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III. WITH REGAED TO THEIR FUNCTION^ (or meaning) 



o 
1 


1 


Purpose 


They asked for boats that they might sail 
away 

^TT|<rav irXoitt ws diroirXfoiev 


2 


Result 


They made a great noise, so that the enemy 
heard 

KpavyTiv ttoWtiv liroCovv, cSo-tc ol iro\4|iioi T|KOuirav 


CQ 

o 
o 

3 


3 


Time 


It seemed necessary to advance before the 
army was collected 

ISdKH iroptuTtov etvoi irplv o-vXXe-yfjvai to o-TpA- 


4 


Cause 


Since no one fought him, he wheeled about 

lirel 8' oiSels airS Ifudxero, cir^Kanirrev 


5 


Condition 


If he can, he will rule in his place 

lav SiivriTai, Pao-i\ev(r€i ovt ckeIvov 



In the pages that follow, subordinate clauses will be 
considered in the order indicated in tables II and III 
(conjunctional, §§119-^158; relative, §§159-163; inter- 
rogative, §§ 164-170). 

Note that both conjunctional and relative clauses may fall 
into the five main categories of purpose, result, time, cause, 
and condition, outlined in §§112-116. A corresponding 
table for relative clauses classified with regard to their 
function will be found in §§ 159-163. Relative conditional 
sentences are considered in §§ 139, 150-157, in connection 
with the general subject of conditional sentences. 

1 This list, thougli not exhaustive, exhibits the most common functions. 
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THE TENSES 
G. 1249-1298 ; H. 821-856 ; B. 617-551 ; Gl. 246, 475 



Primary or 
Principal tenses 


Secondary or 
Historical tenses 


Present 
Future 
Perfect 
Future perfect 


Imperfect 

Aorist 

Pluperfect 



118 In all moods but the indicative the time idea is lost sight 
of, so that the present tense denotes merely continued 
action and the perfect denotes completed action, while the 
aorist is used where simple occurrence is indicated, with 
no particular thought of either continuance or completion 
of the action. 
But for the use of the tenses in indirect discourse see 
below, § 171. 
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CONJUNCTIONAL CLAUSES 

1. Purpose 

Final and Object Clauses 

G. 1362-1380; H. 880-888; B. 590-594; Gl. 636, 638 o, c, d, 640, 642 

(a) Pure Final Clauses. Purpose 
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Xva, .is, Siras, "that," 


Primary 


" in order that," 


It seems best to me to burn the wagons, 


with subjunctive 


that the cattle may not direct our 


after primary and 


campaign 


optative after sec- 


SoKci ^01 KaraKaOo-ai tus a|id|as, V'va p.T| 


ondary tenses ^ 


tA Sev'yi) T||iwv o-TpaTti7fl 


Negative n^i 






Secondary 




He carried on an earnest conversation 




with them, that he might make it 




clear whom he held in honor 




lo-irovSaioXcyctTO us Si)\oCt) ovs Ti|j,$ 



(5) Clauses with Verbs of Effort 



120 



oirws or oirws n^ with future in- 
dicative after both primary 
and secondary tenses, with 
verbs meaning to strive for, 
care for, effect " 



He took thought that he might 
never be in the power of his 
brother again 

PovXcvcrai oirois fi^irOTC cti ^irTaL 



1 Final clauses also allow the double construction of indirect discourse : in- 
stead of the optative after past tenses the original mood and tense may toe used. 

2 The future optative may be used after a secondary tense. 
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(c) Clauses with Verbs of Fearing 



121 



After verbs denoting fear, cau- 
tion, or danger : ]ii\ " that," 
"lest," |JLT| o4 "that not," with 
subjunctive after primary, op- 
tative after secondary tenses -^ 



He feared that he would be 
surrounded on both sides 



122 



123 



2. Result 

Consecutive Clauses 

G. 1449-1460; H. 927; B. 695-597; Gl. 639 



oio-Ts "so that," with 
indicative (neg. ov) 
Actual result 


So that the King did not perceive 
the plot against him 

mm Pao-iXevs ti)v |j.6v irpos 4o«tov liri- 
Pov\t|v oiiK TJaBdvero 


wo-Te "so that," with 
infinitive (neg. (I'/i) 

Result which the main 
verb tends to produce 


He dismissed them, treating them 
so that they should be more 
friendly to him 

oiVci) SiaTiScls direir^iiireTO loo-re outS 
liaWov (|>f\ous €tvai 



124 ware may be used with any verbal form that can stand in 
an independent sentence : 

wcTTe iiai<j>V'rji av iirnricroLTe 

So that you might make a sudden attack 
(potential optative) 

1 A fear concerning the past or present is in the indicative : 

We are afraid that we have failed of both 
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3. Time 

Relative and Tew/poral Sentences 

0T€, oirdre, lirei, ^TrciSi], T|viKa, oiriiviica 

G., see Index; H. 1055; B., see Index; GI. 627-630 



125 


IttsC, Iu6i8^,i \' when," " after." 


When Darius was sick 




Time of temporal clause earlier 


lirel 8« TJa-6^vEi Aapetos 




than that of the principal 






clause. Usually indicative 




126 


lirel (is, 0T«) TcLxwrra "as SOOn as," 


As soon as they had dined 




with indicative [distinguish 


lirel Sc ISeCirviicrav T(ix«rTa 




from the use of «s rdxio-ra in 






the meaning " as soon as pos- 






sible," where it is adverbial] 




127 


6'Te "while," "when," 6ir6« 


When he was retreating 




"whenever." Time the same 


from Greece 




as that of the principal clause. 


0T« Ik Tijs 'EWdSos h.tipfi>fa. 




Indicative, subjunctive, or 


Whenever we do not fur- 




optative [with subjunctive 


nish a market 




the particles become orav and 


oiroTov (IT) aYopdv iraplxcoF^cv 




oirdrav] 


[Future more vivid condi- 
tion; see§§ 144, 152] 


128 


TjvtKa, oiriivfKa, " at which time," 


When it was evening the 




"when" (more precise than 


enemy appeared 




o«), with indicative, subjunc- 


f|v[Ka 8' fjv SeCXt], ot ira\l|iLioi 




tive, or optative 


l'iri<j)otvovToi 



1 If used with the subjunctive, these conjunctions unite with the particle &v 
to form kirtv and kirahav. See § 230 and note. 
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129 Note that these temporal clauses may have conditional 
force, corresponding to the various forms of conditions 
(see §§138, 142-149) and taking the same moods as the 
conditional sentences to which they correspond. Compare 
also the relative conditional sentences in §§ 150-157. 



ews, care, axpi, l^eXP'' 

G. 1463-1474; H. 920-924; B. 618-627; Gl. 631, 643-644 



130 


"While," "as long as" 


G. 1463 


As long as we are stay- 




Indicative 


H. 920 


ing here 






B. 618 


gii)S |iEvo|iEV avroC 






Gl. 631 


While the Lacedaemo- 
nians were at war 
with the Athenians 

Stiis |iev ir6\c|ii.os tJv rots 
AaKc8ai|iovCois irpos tous 
'AOijvaCovs 


131 


"Until" 


G. 1464 


Clearchus strove ear- 




Definite (past) time 


H. 922 


nestly until he had 




Aorist indicative 


Gl. 631 


brought it to pass 

KX^apxos lo-xiipMS kot^ji- 
VEV £o-TE SiEirpa^aro 


132 


"Until" 


G. 1466 


Wait until he is at 




Indefinite (future) time 


H. 921 


leisure 




Subjunctive with ov 


B. 626 


ir£pi|t^vcTC oxpi av irxoXd<r[| 




after 'primary 


Gl. 631 


They thought it best to 




tenses and 




advance until they 




Optative after 




should meet Cyrus 




secondary tenses 




cSa|cv airots irpo'i^vai {us 
Kupu <ru|i)i,f|Mav 
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133 


" Before " (main verb 


G. 1469-1474 


They crossed before 




affirmative) 


H. 924 


the others answered 




Infinitive 


B. 627 


SUPr|o-av irplv Tois oXXous 






Gl. 568 


airoKptvao-Bai 


134 


"Until" (main verb 


G. 1469-1474 


He would not go until 




negative) 


H. 924 


his wife persuaded 




Definite time 


B. 627 


him 




Indicative 


Gl. 644 a 


o4k Uvoi jj9e\€ irplv t| -yvvii 
airov circio-e 


135 


"Until" (main verb 


G. 1469-1474 


It is not right for me 




negative) 


H. 924 


to go hence until I 




Indefinite time 


B. 627 


am punished 




Subjunctive with ov 


Gl. 644 h and c 


ov xp'/) |xc IvO^vSe aircXSctv 




after Tprimary 




irplv av 8w SCkt|v 




tenses and 




He promised not to 




Optative after 




cease until he should 




secondary tenses 




restore them to their 
home 

vir^crxETO yn\ irp6<r6ev 
irav<raa-6ai irplv aJiTous 
KaTaYd-yoi oKkuSc 
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4. Cause 
G. 1505-1506; H. 925-926; B. 598; Gl. 622 6, 627, 629, 633 fl! 

The negative is o4 



136 


oTi (St6Ti) " because " ; emt, 


We marshal ourselves against 




eireiSyj, ore, "when," 


you because you also advance 




"since"; is "as," 


upon our land 




"since"; oirdre "since" 


t]uv dvTiTaTTopieBa on Kttl u|ji€is lirl 




Indicative ^ 


TT|v TjneTepav \iipa,v epx«o"06 

As Tissaphernes intends to 

destroy the bridge 
us SiavoEirai tt]v "YCfjivpav Xvo-ai 

Ti(r<ra<)>^pvT]S 

Our present situation is hard, 
since we are deprived of such 
generals 

XaXeird (lev tA iropivTa, oirdre dvSpuv 
o-TpaTiiyfiv TOiovTuv (rTCp6|i,E6a 


137 


After -words of surprise, 


I am surprised that anybody 




joy, sorrow, anger, or 


thinks this ravine is more dan- 




wonder, cause may be 


gerous than the rest 




introduced by «l, like 


6av)i,d^(i> 8' lyayi Kal to vdTros toCto 




a supposition 


ti Tis (iaXXov (|>oPep6v vonCJei etvai 




Indicative 


TMV aWldV 



I After a secondary tense, the optative may be used to imply that the cause 
is given on the authority of some one other than the writer; e.g. 

i8ai^/j,a^ov Htc Ku/30s oure &Wov TrifiiroL ovre airbs ^aivotro 

They wondered that Cyrus neither sent any one else nor appeared himself 
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138 



5. Condition 

Table of Conditional Sentences 

G. 1381-1424; H. 889-919; B. 599-616; Gl. 645-656 



Kind of Condition 


PKOTASrS 

(condition) 


Apodosis 
(conclusion) 


1 


._ ^. , r Present 
Particular-^ ^ ^ 
LPast 


A with pres. indie. 
et with past indie. 


any form 
any form 


2 


_, , r More vivid 
Futures -r • -n 
LLess vivid 


Idv with subj. 
ct with opt. 


any future form 
opt. with av 


3 


_, , f Present 
GeneraH ^ , 
LPast 


Idv with subj. 
A with opt. 


pres. indic.^ 
impf. indie. 


4 


Contrary ("Present 
to fact I Past 


ft with impf . indie. 
el with aor. indie. 


impf. indie, with civ 
aor. indie, with ov 



139 In conditional relative sentences, 

1) The antecedent clause corresponds to the apodosis of an 
ordinary condition. 

2) The conditional ■ relative has av if the protasis of the 
corresponding condition would have the subjunctive. 

140 A general condition differs in form from a particular con- 

dition only in present and past time. Note that here the 
construction in a general condition is a combination of the 
protasis construction of a future condition with the apodo- 
sis construction usually found in a particular condition. 

141 The regular negative of the protasis is prj, of the apodosis 

oL The expression el he firi ("but i£ not") is often 
translated " otherwise." 

1 Or equivalent. 
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Examples of Conditional Sentences 
G. 1390-1412; H. 892-900; B. 602-611; Gl. 647- 



651 



1 


Present 
particular 


If he is doing this, it is -well 

A irpdrrei toxpto, KaXus i\a 


G. 1390-1392 
H. 893 
B. 602 
Gl. 647 


Past 
particular 


If he did this, it was well 

A cirpa^e toOto, Ka\us tayjsv 


2 
3 


Future 
more vivid 


If he does this, it will be well 

lav irpol^ii toBto, xaXus ejei 


G. 1403-1412 
H. 898-900 
B. 603-605 
Gl. 650-651 


Puture 
less vivid 


If he should do this, it would 
be well 

el vfiaifM^ toOto, KaXus av i\o\. 


Present 
general 


If any one (ever) does this, 
it is well 

(dv Tis irpdrr^ tovto, Ka\us f\o. 


G. 1393-1396 

H. 894 

B. 608-610 

Gl. 650-651 


Past 
general 


If any one (ever) did this, it 
was well 

A Tis irpaTTOi toSto, KaXus «tx«v 


4 


Present 
contrary 
to fact 


If he were doing this, it 
would be well 

A «'irpaTT« TOVTO, KaXus av A\(iv 


G. 1397-1402 

H. 895-897 

B. 606-607 

Gl. 649 


Past 
contrary 
to fact 


If he had done this, it would 
have been well 

A en-pal^ toSto, KaXus av tayfv 



^ Or irpdrrj} 



2 Or TTp&TTOi 
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Examples of Conditional Relative Sentences 
G. 1428-1441; H. 912-919; B. 620-625; Gl. 612-621 



1 


Present 
particular 


And to whomsoever this seems good, let him 
raise his hand 

Kal oTcji SoKct tovt', avarcivdru tt]V xctpa 


Past 
particular 


They raised a cenotaph for such of them as 
they did not find 

o«s 8e iiTj cvpio-Kov, KcvOTd<|>i.ov oirois 4iroCT|<rov 


2 


Future 
more vivid 


And with you I will suffer whatever is neces- 
sary 

Kal crviv v|j,tv S ri av Se'g ircC(ro|iai 


Future 
less vivid 


For I should hesitate to embark in boats which 
he should give us 

I7U 7dp okvo(t)v av A% rd irXoIa l)iPaCvci,v d T||jitv Sob] 


3 


Present 
general 


But the man is a valuable friend to whomso- 
ever he is a friend 
6 8' dviip iroXXoS |i6v ofios <j>tXos § dv <j)CXos ■g 


Past 
general 


I always gave him whatever he wanted 
Ti povXoiTO ISCSovv 


4 


Present 
contrary 
to fact 


What we did not understa.nd we should not 
be trying to do 

ovK dv lirex<i'P°^|i€V irpaxTeiv d f.i\ rjirio-TdiieOo 


Past 
contrary 
to fact 


What had not happened I would not have told 

d Ti (iij I'yfoeTO o^K dv ttirov 
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Proviso (a special form of Condition) 
G. 1460 ; H. 999 a ; B. 596 ; Gl. 567 



|>' ^ or l<j)' ^T€ "pro- 
vided that," "on con- 
dition that," with the 
infinitive or occa- 
sionally the future 
indicative 



He said he wished to make a treaty 
to the effect that he should not 
harm the Greeks and they should 
not burn the houses 

ctiTEV OTL crircCa-ao-Oai PovXoiTO k^ tp (Jk^T£ 
avTos Tovs "EWi)vas aSiKciv h.'^tc IkcC- 
vous KaCciv ras oIkCSs 



RELATIVE CLAUSES 



u 
Q 


1 


Purpose 


G. 1442 
H. 911 
B. 591 

Gl. 619 


Ask for a guide to conduct 
you 

T|Y£|i,6va alrciTE oo-ns v|j.as 


2 


Eesult 


G. 1445 
H. 910 
B. 597 

Gl. 619 


Who is so mad he does not 
wish to be your friend ? 

ris Qvrta fjiaCvcTai oVtis ov 
PovXeraC <roi (f>(Xos etvai; 


m 

H 
o 
-A 
< 
H 

D 
I 


3 


Time 


G. 1425 

H. 920-924 

B. 618 

Gl. 631 


He was called a friend un- 
til he betrayed Olynthus 

|jieXpi rovTov <j>C\os uvojiaJeTO 
iai irpoi'SioKev "OXuvBov 


4 


Cause 


G. 1461-1462 

H. 910 

B. 619 IST. 

Gl. 619 


You do a remarkable thing 
in that you give us nothing 

Saupiao-Tov iroieis os T|(itv oiiiv 
S(Sti>s 


5 


Condition 


G. 1428-1441 
H. 912-919 
B. 620-625 
Gl. 612-621 


I will give him whatever 
he may wish 

o Ti av Pov\i)Tai iia-a 
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INTERROGATIVE CLAUSES 

G. 1600-1606; H. 1010-1017; B. 570-581; Gl. 668 

Introduced bt an Inteeeogative Woed/ or by 



dpa or T], the sign of a question 
(Latin -ne) 


Does he play the demagogue ? 

T] STiiiaYU'Yet 6 dv()p; 


dpa oi, oil, or ovKovv, if answer 
" yes " is expected 
(Latin nonne) 


Would he not make every 
effort ? 

dp' o4k dv lirX irdv eXSoi; 


dpa (jf^, li'/j, or (xcov, if answer 
"no" is expected 
(Latin num) 


You don't want to run away, 

do you ? 
|iuv PovXeo-Se ^tiyav; 


oWo Ti ■q or aWo Ti "Is it any- 
thing else than?" 2 


Is n't he honored ? 

aWo Ti T] TlfiaTai; 



Double Questions 

ririSTepov (irdrepa) 

" whether "^6l "or"-{ 



n 

Are 



iroTcpov . . . f) 

" whether ... or ' 

Direct double 

question 



etxe . . . (hi 

' whether ... or ' 

Indirect double 

question 



Do you let him rule or do you appoint 
another ? 

irdrcpov c$s Ikeivov a,p\tiv tJ aWov Ka6(irTT|s; 



Consider whether it seems b,est to cross 
the ridge to-day or to-morrow 

PovXevete eI!t£ T^fiEpov eCte aiSpiov Soke! virEp- 
PdXXElV TO opos 



1 This may be an interrogative pronoun, a pronominal adjective or adverb, 
or, in indirect questions, the relative So-tis. 

2 Where a decidedly affirmative reply is expected. 
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169 Ehetoeical Question (" Deliberative Subjunctive ") 
G. 1358-1359; H. 866,3; B. 577; Gl. 471 
The negative is n^j 



Doubt 


Whither shall I turn ? 
TToI Tpdir(i)|iai ; 


Disbelief 


What harm can it do me ? 

t£ 'ydp ^d6» ; 


Disdain 


How can any one obey you ? 

irois tCs <roi ircCSriTai; 



170 



Indieect Questions 
G. 1479; H. 930, 932; B. 581; Gl. 661 

Indirect questions follow the same principles as indirect 
quotations with on or cos : that is, after a secondary 
tense their verbs may be changed from the indicative or 
subjunctive to the optative of the same tense, or they 
may be retained in the original form. See § 174. 



He asked 

TJpCTO 



They deliberated 

€Pov\£{loVTO 



what the confusion was 



tIs a 



\96pvPos itt\ 



what they should say to this 

tC <J>aLev ^ irpos TaOra 



1 Direct form : Ti^ffl^w; " What are we to say ? " (Deliberative Subjimctive). 
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171 



172 



173 



INDIEECT DISCOUKSE 

G. 1475-1504; H. 928-937; B. 668-678; Gl. 657-664 

GENERAL PRINCIPLES 



The tense of the original statement is not changed ' 



The particle ov is always retained, except when a dependent 
subjunctive with ov is changed to the optative ^ 



The same negative (o4 or |i<i) that was used in the direct 
discourse is retained 



RULES FOR INDIRECT DISCOURSE 



174 



After a priTnary tense, an indicative 
(without a,v) in indirect quotations 
after on and As, and in indirect ques- 
tions, retains both its mood and its 
tense 

After a seeondary tense, it is either 
changed to the same tense of the op- 
tative or retained in the original mood 
and tense 



He reports that they 
are fleeing 

dn-aYY^Wei on (Jievyov- 
o-iv 

The word went round 
that Cyrus was pur- 
suing them 

SiriXSe X67OS on 

Slt&KCl 1 , , _.. 
- , ^avTovs Jlvpos 

SlUKOlJ 



1 When the infinitive or participle is used in indirect discourse, the present 
tense represents an original present or imperfect, the perfect tense an original 
perfect or pluperfect. In like manner an original imperfect may be represented 
in indirect discourse by a present optative ; but, since wherever the optative is 
used in indirect discourse it is permissible to retain the original mood, it is 
commoner to leave imperfects in the indicative for fear of ambiguity. 

2 In the latter case i&v becomes el, irav becomes ire, etc. 
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After a primary tense, an interrogative 
subjunctive, when indirectly quoted, 
retains both its mood and its tense 

After a secondary tense, it is either 
changed to the same tense of the op- 
tative or retained 


They asked whether 
they should give up 
the city 

, , /irapoSotev 
eirtipovTO a-\ .- 
"^ [^ ^apaowcri 

T»|v iroXiv 

(Direct form : 

irapaSu|uv tiiv ir6\iv; 

Shall we give up the 
city?) 


After both primary and secondary 
tenses, an indicative or optative with 
oLv in indirect quotations with on or 
us, and in indirect questions, retains 
both its mood and its tense (with civ) 


I say that this would 
have happened 

X^-yo) US ravra av 1^^- 

V€TO 


Of the three common verbs meaning 

"to say," 
<|>i]|j.t regularly takes the infinitive ^ 
etirov takes a clause with on or As 
\e^a allows either, but in the active 

voice generally takes on or As 


He said that he was 
writing 

.Wev 6'T. I^P^*'^ 

JXe^v 6'n|^Pf J" 
1 'Ypaq>oi 


With many verbs the participle stands 
in indirect discourse, each tense rep- 
resenting the corresponding tense of 
a finite mood. If the original had av 
the participle retains it. Such are 
verbs meaning to see, hear, learn, per- 
ceive, know, be ignorant of, remember, 
forget, show, appear, prove, acknowl- 
edge, and d-yyAXo) = announce ; also 
the phrases SfjXis elm, <}>av£p<Ss el|ii, and 
<|>avepos 7£-yvo|iai, used personally ^ 


I announced to him 
that Cyrus was on 
his march against 
him 

avTU Kvpov lirio-TpOr 
TtvovTO TjYYei'Xa 

You have been caught 
plotting against me 
for the third time 

TO TpCrov liriPouXcvwv 
|jioi (|>avcp6s 'Y^YOvas 



1 The infinitive is regular with otoimi, ■qyioimi., vo/j,ll^u, and Sok^u, to belieue or think. 

2 Most of these verbs may also take a clause with irt or ws in indirect discourse. 
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In complex sentences indirectly quoted, the main verb fol- 
lows the rules for simple sentences. All dependent verbs 
are treated as follows : 



179 



Whfen a complex sentence is indirectly 
quoted, after primary tenses its de- 
pendent verbs retain their original 
mood and tense 

After secondary tenses, dependent pri- 
mary tenses of the indicative and all 
dependent subjunctives may either 
be changed to the same tense of the 
optative or retain their original mood 
and tense. Dependent secondary 
tenses of the indicative, and depend- 
ent optatives, remain unchanged 



He promised to give 
money if they ac- 
cused me of the 
deed 

XP^|ia6* ipiritrxvetTO 
8(i(rciv, €l ToB irpa^- 
|j,aTos alri^vTO i^ 
(Direct form : 
SiScrai, lav airiao'Se 

For further examples, 
see below, §§ 181- 
184) 



180 The rules for a verb following ort or a)s in indirect dis- 
course may be summarized as follows : 

1. After a primary tense Mood and tense unchanged 

2. After a secondary tense Mood may change to the 

optative 

3. Dependent secondary tenses of the indicative never 

change. 
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EXAMPLES OF SENTENCES IN INDIRECT DISCOURSE 



181 Potential Optative 

I could not praise citizens who plot against their own state 

oiiK av liraivoCT|v rovs t^ avTuv ird\ei eiriPovXctiovTas iroXtrSs 

Indirectly quoted 



elir«v OTi 


ouK ov liraivo(r) . . . 


?+,, 


ovK av liraivctv . . . 


c(t>aCvcTo 


oAk av liraivuv . . . 



182 Purpose Clause 

They wish the democracy to be weak that they may be strong 

PovXovTai TT)v ST||j,OKpaTCav do'Stvfj clvai I'va Svvarol unv 

Indirectly quoted 



ctirev dri 
■flo-fleTO 


J PovXovrai "1 J wo-tv 
\ PovXoivTO J " ' \ tlTierav 

airois PoiXeo-Oai . . . < „ 

LelHO-ov 

oiroips BovXou^vovs . . . ■! """ 
\yitfrOM 
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If I should tell you in what way these men made themselves 
your masters, you would be surprised 

il Sjiiv \{70i|ii Ttvi Tp6ir<p ouToi «|jiav ircpiEY^vovTO, 6au[id£oiTC ov 

Dependent secondary tense 
Indirectly quoted 



ttirtv OTi. 


(I airoli Xiyoi . 


. airiav iKpityivovTO, BavfL&louv av 


'♦l 


tl avTots X^YOi . 


. airuv irtpwYe'vovTO, airovs ov 6av|jid£eLv 


■QCTfleTO 


ct avTots X^70i . 


. avTuv trtpuyivovTO, atirovs ov eav)iid£ovTas 



184 Conditional Relative Sentence, Present General 

Whenever you are impoverished, your enemies think that they 
can rule you as they wish 

oTOv IvSccts i^Tc, oi l\6pol v|i,uv olovToi vfiMv fj OV PovXuvToi. T|YCt(r6oi 
Svvacr6oi 

Indirectly quoted 



cln-cv 

OTl 

lJ<r9eT0 



J OTOV CiXTl 
\oT« £t€V 

foTOV «<ri~l 



}..., 



. fotoVTOll 



Jfi av Pov\(i>VTai~[ 
\^ PoiiXoivTO 



\oi!oivTO J \^ PoiiXoivTO j " 

t„ , >- . . . Tovs ^x9po"S o4twv oHeo-Soi ovTMV-l , „ Z, J-. 

0T£ €WV J L Xl POVXOIVTO J 



I OV PovXuvToi"! 



foTov uiri"! 
\oTe citv J 



. Tovs lx6pous a{r£v o[o|j,^vovs ovtuv 



Pfi ov PovX(i>vTai~l 
[■j PovXoivTO J ' 
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46 THE ESSENTIALS OF GREEK SYNTAX 

NOUN AND ADJECTIVE FORMS OF THE VERB 

G. 1516-1599; H. 938-992 ; B. 628-667; Gl. 562-696 

THE INFmiTIVE 
6. 1516-1556; H. 938-964; B. 628-647; Gl. 562-579 

Negative ^ix except in Indirect Discourse 
TENSES 

185 When used in indirect discourse, each tense of the infinitive 

represents the same tense of a finite mood. 

186 When not in indirect discourse, the present infinitive 

denotes action as going on or repeated ; the aorist infini- 
tive denotes simple occurrence. 

187 The future infinitive is seldom used except to represent the 

future indicative in indirect discourse, and to form the 
periphrastic future with fieXXo) " I am about to." 

188 The perfect tense denotes action as finished at the time at 

which the present would represent it as going on. 

SUBJECT OP THE INFINITIVE 

189 The subject of the infinitive, if expressed, is in the accusative 

case (see § 58), and so is a predicate noun or adjective. 
But the subject is generally not expressed if it is identical 
with the subject of the main verb. In this event a pred- 
icate noun or adjective is put in the nominative. 

He said he was a Greek 
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USES OF THE INFINITIVE WITHOUT THE ARTICLE 



As the subject 


G. 1517 


It is possible to go 


nominative ^ 


H. 949 
B. 637 
Gl. 574 


Sivarbv Icrriv Uvai 


As the subject 


G. 1517 


He says it is possible for 


accusative 


B. 637 


them to remain 


As the predicate 


G. 1517 


To learn is to acquire knowl- 


nominative 


H. 950 


edge 




Gl. 574 


TO ■yvflvoi lirio-T^iiiiv irot) Xa^ctv 
eo-Tiv 


As an appositive 


G. 1517 


For that is no bad thing — 




H. 950 


to be king ^ 




Gl. 574 


o4 7dp Ti KOKov toCto, PacnXeveiv 


As object ^ 


G. 1518-1522 


He desired both his sons to 


(negative \i.i\) 


H. 948 


be present 




B. 638 


ipoiXero tu TratSe a|i,4>0Tc'pu 




Gl. 570 


irapEivai 


In indirect 


G. 1522-1526 


I think my father is on 


discourse 


H. 946-947 


g^ard 


[see §§58,177] 


B. 646 

Gl. 677 


oto|iai Tov irarepa (fivXaTTCiv 



1 The infinitive is common as the apparent subject of many impersonal 
verbs and expressions, such as xp^ "it behooves," Sei "it is necessary," 5ok« "it 
seems best," eo-rt "it is possible," cfeim "it is permitted," Tpiirei. and irpoir-^icei 
"it is fitting," Ka\6i> icrri "it is fine," SlKai6v iim. "it is right." 

2 The object infinitive follows verbs that require another action to com- 
plete their meaning, such as verbs meaning to wish, command, advise, cause, 
attempt, intend, prevent, be able, be fit, and be necessary. 
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With adjectives of 
ability, fitness, 
desert, willing- 
ness, and their 
opposites 


G. 1626-1527 
H. 952 
B. 641 


He is a clever speaker 


With adjectives or 
adverbs to limit 
the meaning to 
one particular 
action 


G. 1628-1531 


These things are shameful 
even to mention 

ToOra atirxpcl Kol X^y'tv 


To express pur- 
pose 


G. 1632-1633 
H. 951 
B. 692 


He turned over the land to 
the Greeks to plunder 

TT|V x<ipav iirlrpe^t Siapirdo-ai 
Tots "EXXii<riv 


Absolute infini- 
tive, generally 
with is or oorov 


G. 1534-1636 
H. 956 
Gl. 569 


So to speak 

us ciros cliretv 


In commands, 
wishes, and la ws^ 


G. 1636-1540 
H. 957 
B. 644 


Do not approach these 

ols )1T] ireXd^Eiv 



USES OF THE INFINITIVE "WITH THE ARTICLE 



When used with the article, 


N. TO X^-y«iv (the act of) speaking 


the infinitive becomes 


G. ToB X^Yciv of speaking 


more distinctly a neuter 


D. t3 \iyav for speaking 


noun 


A. TO X^-y«v speaking 



1 The infinitive often depends on some sucli plirase as ?5ofe "be it enacted," 
KeXeiieroi "it is commanded," whether expressed or understood. 
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Mat be used in Ant Case 



Nominative as sub- 


G. 1642 


His surpassing his friends 


ject 


H. 958-959 


in conferring great 




B. 636-637 


benefits is not strange 




Gl. 574 


T& |i.cv Tot luydXa viKav tovs 
(|>(Xov$ li iroioSvTa oiScv 
6au|j.aa'Tdv 


Genitive^ with prepo- 


G. 1547 


The desire for drink 


sitions; attributive 


H. 958-959 


T| ToS ineiv liriSiiitCa 


genitive; after a 


B.639 




comparative; with 


Gl. 575 




verbs and adjec- 






tives and nouns 






Dative with preposi- 


G. 1647 


He excelled his friends 


tions ; cause, man- 


H. 958-969 


even in the desire to 


ner, or means ; 


B.640 


do kindnesses 


also after verbs 


Gl. 676 


iripif\,v tSv iIiCXuv Kal t§ 


and adjectives 




irpo6v|i,£i<r6ai x<ip'£<o'S°'>' 


Accusative as object, 


G. 1542-1644 


He was able to furnish 


chiefly after verbs 


H. 968-969 


the fodder on account 


that do not regu- 


B. 638 


of his having ma,ny 


larly ta,ke the in- 




servants 


finitive; with 




Tov x^^ov irapao-KCvdo-oo-Bai 


prepositions 




Sia t4 iroWoiis €^nv \nn\- 

p^TOS eSlPVOTO 



1 The infinitive with toO may express purpose (generally negative purpose). 
This represents an ordinary genitive with IveKa. 

At^lante was fortified, that pirates might not ravage Eubcea 
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206 



207 



208 



209 



CONSTEUCTIONS AFTER VERBS AND EXPRESSIONS OF 
HINDRANCE OR FREEDOM 

G. 1549-1553 ; H. 963 ; B. 643 ; 61. 572-573 



The simple infinitive ^ 


He prevented them from burniag 

avTOiis lKci\v<rE KaCciv 


The infinitive with toO 


avTOus CKcaXSire ToB KaUiv 


Simple infinitive with n^j 


avTOus iKc&Xvo-e [Hi] KaCctv 


Infinitive with toO (i^j 


avTotis IkiSXvo-e tov pii) KaCeiv 



THE PAETICIPLE 

G. 1657-1593; H. 965-987; B. 648-662; Gl. 580-595 

Negative o4 except when conditional in force 

TENSES 

210 When used in indirect discourse, each tense of the participle 

represents the corresponding tense of a finite mood (see 
§171). 

211 Ordinarily the participle represents time as present, past, 

or future, relatively to the time of the verb with which it 
is connected. 

1 Sometimes after expressions of Undrame, or any that imply prmenMon, 
omission, or denial, the infinitive with rh /ii} is used. This is virtually an accu- 
sative of specification. 

airois 4Kdi\vje t6 /nj; xaleiv 

He hindered them in regard to burning 
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As an attributive 


G. 1659 


The present state of affairs 


adjective 


H.965 

B. 650-651 

Gl. 582 


rd irapivra irp^Y)iaTa 


With the article 


G. 1560-1562 


To the winners in battle 


as a substantive 


H.966 


belongs the government 




B. 650, 1 


r&v ydp li^xn viKcivruv Kal rh 




Gl. 582 


apxciv ttrrl 



II. ClEOUMSTANTIAL 



Adds a circumstance con- 


G. 1563-1667 


They plundered the 


nected with the action of 


H. 968-969 


city because they 


the main verb, express- 


B. 652-656 


were angry 


ing time, cause, means, 


Gl. 583 


Ti]v iriSXiv Si^pira<rav 


manner, purpose, condi- 




6pYi£6|tcvoi 


tion, opposition, limita- 






tion, concession, or any 






attendant circumstances 






Genitive absolute or (in 


G. 1568-1571 


He went up, no one 


the case of imper- 


H. 970-974 


hindering 


sonals) accusative abso- 


B. 657-668 


oiScvos KuXvOVTOS, 


lute ^ 


Gl. 689-593 


dv^'p,, 



216 The circumstantial participle is often accompanied by an ad- 
verb to make the meaning clear: are " inasmuch as," Kaiwep 
" although," <J)S " on the ground that," mairep " just as." 

1 See §§ 26 and 57. 

Digitizecj by Microsoft® 



52 



THE ESSENTIALS OF GREEK SYNTAX 



III. SUPPLEMENTABY 

(a) Not in Indirect Discourse 



With verbs meaniBg to be- 


G. 1578-1581 


They continued to 


gin, contiaue, endure, per- 


H. 980-981 


use the arrows 


severe, cease, repent, be 


B. 660 


of the enemy 


weary, be pleased or dis- 


Gl. 585 5 


SuTcXouv xP'^H'^vsi' 


pleased, be ashamed, and 




Tots TMV iro\.E|i(<iiv 


with the object of verbs 




TO^eviiao-i 


meaning to permit or to 






cause to cease 






Sometimes with verbs mean- 


G. 1582-1583 


I hear you speak 


ing to perceive, to iind, to 




oiKovu <ro« X^YOVTOS^ 


represent 






With verbs meaning to over- 


G. 1685 


Let us not look 


look or see in the sense of 




on and see the 


to allow or let happen 




land laid waste 

(11) ir€pi(S(l>|l.EV T1]V 

•jffiv T|j.TiOet(rav 


With XovecLvu ''escape the 


G. 1586 


The army was se- 


notice of," TvyxAvw "hap- 


H. 984 


cretly supported 


pen," <|>edv« "anticipate," 


B. 660 N. 


TO o-TpdTcv|i,a Tpei^j- 


the participle contains 


Gl. 686 a 


(icvov IXdvOavc 


the leading idea ^ and is 




[literally, "es- 


usually translated by a 




caped notice be- 


verb 




ing supported "] 



^ But iKoiu <re Xiyovra means "I hear that you say." 

2 The "leading idea" to the English idiom and way of thinking is not 
necessarily the leading idea to the Greek. 
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Note especially that the supplementary participle may be- 
long either to the siAject or to the object of the verb : 



221 



222 



Subject 


G. 1578 


We cease speaking 




H. 980 


irautffuSa X^^ovrcs 




B. 659 






Gl. 587 




Object 


G. 1578 


We stop you from speaking 




H. 980 


iraiio|i^v <r€ \iyovra 


' 


B. 659 






Gl. 687 





223 



(b) In Indirect Discourse 



With verbs mean- 


G. 1588-1593 


They knew that he was 


ing to see, hear, 


H. 982 


dead 


learn, etc. See 


B. 661 


'gSeo-av airov Tc6vi]K6Ta 


§178 


Gl. 686 





THE VERBAL ADJECTIVES 

G. 1594-1599; H. 988-992; B. 663-667; Gl. 596 

VBKBAL IN -T&s AND -rfov. ALWAYS PASSIVE, EXPEESSING 

NECESSITY 



224 



Verbal in -t&s, -t&, -t&v, with 
the copula eliit. Personal con- 
struction ' [agent expressed 
by the dative] 



We must cross a river 

iroTa)ios T||itv SiaPaWos ItrrCv 



1 Always agreeing with the subject of the sentence. 
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225 Impersonal construction ^ with, 
a direct or indirect object or 
a cognate accusative. The 
agent is generally expressed 
by the dative 



He impressed it upon 
those present that Clear- 
chus must be obeyed 

IvciroCTjo-E rots irapovmv w$ 
iriuTTiov tir\ ^Xi&p\<f 



VERBAL IN -t6s 



226 Sometimes equivalent to a per- 
fect passive participle, of tener 
expressing capability 



This was a thing to be 
wondered at 

TovTO 6av|j,a<rTov i)V 



1 Intransitive verbs admit only tlie impersonal construction. 
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THE PARTICLE 'dv^ 

G. 1299-1316; H. 857-864; B. 436-439; Gl. 666 

No English equivalent. Gives the clause in which it stands 
a more or less indefinite, hypothetical, or tentative force. 



I. IN PRINCIPAL CLAUSES 



227 



228 



With the potential optative 
[See §§103 and 145] 


I should like 

Pov\o(|i.r)v av 


With the potential indicative ^ 

(past tenses) 
[See §§104^105, also §§148-149] 


He would have gone 
i]X6cv av 



II. IN SUBORDINATE CLAUSES 



229 



230 



With the subjunctive in condi- 
tional clauses 
[See §§ 144 and 146] 


If he does not give this, 
we will ask for a guide 

ikv [for d + &v] Se |jl{) SiS$ 
raCra, ^7C)i6va at'Wjoroiuv 


In aU relative clauses ' that have 

the subjunctive 
[See § 139] 


I shall render whatever 
obedience is necessary 

& Ti av 8^ ireCo-0|iai 



1 Do not confuse with iv, the variant form of (An or ^y, "if." 

2 This includes the apodosis of contrary-to-fact conditions. 

' Notice how the particle iy unites with el, ire, b-irln-e, ivei, and ^jr«Si}, to 
form idp, Srav, 6ir6Tav, iwAv, and iireiddv. See §§ 125, 127, 172 note 2, 229. 
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III. EST INDIRECT DISCOUESE 



231 



Always retained (even though 
the mood is changed) except 
when a dependent subjunc- 
tive with av is changed to 
the optative after a sec- 
ondary tense 

[See § 172] 



I say that he would be highly 
esteemed if he should do 
this 

<j>i)|il airbv kv fuy6Xii\ ti|x^ av ilvai, 
cl TovTO irpa^EK 

[ov etvai here represents ov di\ 
of the direct discourse] 
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NEGATIVES 

G. 1607-1619; H. 1018-1035; B. 431-435; Gl. 486-489 
THE USES OE oi AND ITS COMPOUNDS 



With the indicative in all 
independent sentences 
except wishes 


No evident plot was revealed 

<t>avcpa Si ovSE|j.Ca lijiaCvero liriPov^ 


With the optative in all 
independent sentences 
except wishes 


He would not accept gifts 
S&pa ovK av 8^X0'''''° 


After 8ti and is in indi- 
rect discourse 


They said that this river had never 
before been f ordable 

eXcyov oTt ou irtSiroB' ovtos & iroTaiiis 
Sia^aTos 7^voiTO 


In causal sentences 


The soldiers were ashamed because 
they had not conquered 

oi o-rpariuTai ^<rx€vovTO on oiK Ivf- 
KT|(rav 



THE USES OF iit] AND ITS COMPOUNDS 



With the subjunc- 
tive in all con- 
structions 


Let us not be so insane 

|XT) ouTU |j.aivii|iEea 


With the impera- 
tive 


Don't be cowardly 

(IT) KaKol €0-T€ 
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238 


In all final and object 


I burned the bridge that Cyrus 




clauses ^ after tva, 


might not cross 




oirws, etc., with in- 


Ttiv ■YC(|>upav KttT^Kavo-a tva, )t,r\ Kvpos 




dicative, subjunc- 


SiapaCi] 




tive, or optative 




239 


In all conditional and 


If you had not come we should be 




conditional relative 


on our way 




clauses 


£l (iTj vneis Ti'XBeTe, liropcvd|ieSa av 


240 


In the corresponding 


As long as they were not afraid 




temporal sentences 


they fought 




after 'eus, irpCv, etc. 


'eus \i'f\ Ti SEbreiav l|jidxovTO 


241 


In relative sentences 


But they sent men who were not 




expressing purpose 


to bring back a true report 

aWd eir«|ii|»dv Tivas, ol'rives to d\r|6cs 
|ir| dira-y^eXoiJo-iv 


242 


In all wishes with in- 


May it not take place 




dicative or optative 


(ilj Y^VOITO 



NEGATIVES WITH THE INFINITIVE 



243 



\i.i\ is used in all con- 
structions except in 
indirect discourse, 
which regularly has oi 



So that the enemy should not hear 

uo-TC Toiis iroXcfjiCous |i.t) aKoieiv 

He said they were not on guard 

£({>T] aVTOVS OV (|>v\dTTClV 



■■ Except after fi-fi "lest," which is followed by oi as a negative. See § 121. 
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NEGATIVES WITH THE PAETICIPLE 



o4 is used except 
•when the par- 
ticiple expresses 
condition 



After waiting no long time, he came 

ov iroXiiv xpiivov lirio-xuv rfm 

Unless I receive money, I do not converse 

Xp'^^iara |i.t| Xa)ipdv(i)v oA 810X^701101. 



IDIOMATIC COKSTEUCTIOlSrS 



ou may be used to negative just a 
particular word in the sentence 



They refused to go 



OVK Etpao-av 



Uvai 



Verbs containing a negative idea 
(hindering,'- forbidding, deny- 
ing, concealing, distrusting) 
when followed by the infinitive 
may take n'^ to strengthen the 
negation 



He denies that this is true 

dpvetrai |tT| dXT]8ES tlvai tovto 



A negative may be followed by a 
compound negative of the same 
kind to strengthen the negation 



For he did not know — noi 
did any one else 

o^ 7dp 'qSci oihi aXXos ovSe£s 



ov }i'f\ with the subjunctive or 
future indicative is used in an 
emphatic negation 

[See §§96-97] 



The army is not to have 
three days' food 

ou (11] Y'vi^ai T-g o-Tpari^ rpiuv 
T||j.Epuv cirCa 



An infinitive takes p.T) o4 instead 
of (i^i when it depends on a 
negative word 



What 's to prevent us from 
being killed ? ^ 

tC l|xiraSuv |i.t| oiy), dn-oSavelv; 



1 See also §§ 208, 209. 

2 The negative idea is implied in the interrogative. 
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250 In general, therefore, the negatives to be used with the 
various moods are as follows: 

Indicative 
Subjunctive 
Optative 
Imperative 

_ „ ... fou in indirect discourse 
Innnitive -^ „^, 

[Otherwise n^i 

p . . . J n<] when conditional in force 
[Otherwise ov 
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PAET SECOND 
EXEKCISES BASED ON XENOPHON 

EXEECISE II 
Purpose and Eesult 
(Sections 119-124, 159-160, 198) 
251. A. Xenophon's Anabasis, I. i 1-ii 3 

1. Darius was sick, and, fearing that the end of his life was at 
hand, he summoned Cyrus, his younger son, from his province. 

2. Now Cyrus brought a force of Greek hoplites with him, 
that he might succeed to the throne instead of his elder brother. 

3. But Artaxerxes, becoming king when his father was dead, 
arrested Cyrus and strove to have him put to death. 

4. His mother Parysatis, however, loved Cyrus more than 
Artaxerxes and made intercession for him, so that he was sent 
back to his province in disgrace. 

5. Cyrus treated all men so that they should be more friendly 
to him than to the king. 

6. Moreover he receives fugitives from the Ionian cities, that 
he may secretly collect an army. 

7. His mother aids him in all these matters and urges the 
king to give the cities to him rather than to Tissaphernes to 
rule over. 

1 These exercises (as also those based on Lysias and Plato, §§ 266-280) are 
arranged in four series, as indicated by the letters A, B, C, and D, each afford- 
ing a complete illustration of the principles set forth In Part First. 
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8. Many friends strove to raise troops for Cyrus, so that a 
great force was collected. 

9. These leaders had various pretexts for raising armies, that 
the king might not perceive the plot against him. 

10. That the Greeks may not know that the expedition is 
against his brother, Cyrus makes plans to drive out the Pisidians. 

11. He was not afraid that they would not make the expe- 
dition with him. 

12. Cyrus musters his troops at Sardis, so that he may not 
be caught unprepared. 

B. Anabasis, II. i 1-11 

1. After the battle, Cjrrus neither appeared himself nor 
sent another to, tell the Greeks what to do, so that they were 
discouraged. 

2. Yet none feared that Cyrus was dead, or that they them- 
selves had not won the battle. 

3. But at sunrise Procles came to bid them return to Ionia, 
whence they had come. 

4. Thereupon the Greeks send back messengers announcing 
to Ariseus that they will strive to put him on the throne. 

5. While they are gone the soldiers kill some of the pack 
animals, that they may have food. 

6. There were many wagons left to be carried off, which the 
Greeks used for firewood. 

7. So that they stayed there that night and all the next day. 

8. Then came heralds from the king, ordering them to hand 
over their arms that they might obtain whatever favor they could. 

9. Clearchus happened to be sacrificing, and one of the 
attendants called him to inspect the vitals. 
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10. So that Cleanor, the oldest of those present, made answer 
that they would not give up their arms. 

11. For even the great king was not so powerful as to make 
them afraid. 

12. They took counsel together that they might contend with 
the Persians for the kingdom. 

C. Anabasis, III. i 1-14 

1. The Greeks feared that no one would furnish them with 
provisions, and that there would be no guide for the way, so 
that they could not return to Greece. 

2. They were so discouraged when they thought of all the 
difficulties that few kindled fires or tasted food that night. 

3. There was in the army a certain Xenophon, whom Prox- 
enus had summoned that he might make him a friend of 
Cyrus. 

4. Socrates had suspected that Xenophon might incur some 
blame by going, and advised him to consult the oracle. 

5. So he went and asked to what gods he should sacrifice that 
he might have the best success on the expedition. 

6. Then he joined Cyrus, going, as he thought, against the 
Pisidians. 

7. In his present trouble Xenophon, too, was so worried that 
he could not sleep. 

8. Falling into a doze, he saw in a dream a great light shining 
round about, so that everything was bright. 

9. Then he feared that they would not be able to get out of 
the king's territories. 

10. But it seemed best to him to strive that they might not 
fall into the hands of the enemy. 
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11. And in another way the dream seemed to him good, 
because great light comes from Zeus. 

12. So he decided to arouse the captains and urge them to 
defend themselves bravely. 



D. Anabasis, IV. i 1-14 

1. The Greeks proceed through the Carduchian mountains 
in order to reach the sources of the Tigris in Armenia. 

2. They made their entrance in so secret a way that they 
anticipated the enemy in taking the heights. 

3. And there was no danger that any one would attack them 
from behind. 

4. When they reached villages they took nothing but food, 
that the inhabitants might not prevent them from passing 
through the country. 

5. The Carduchians flee before them, striving only to save 
their wives and children. 

6. But when the Greeks departed from the villages some of 
the enemy assembled so as to attack them. 

7. They fell upon the army so unexpectedly that they were 
in danger of being destroyed. 

8. The next day it seemed best to leave their captives behind, 
that they might make the march more quickly. 

9. Many feared that they must leave all their possessions. 

10. The Carduchians kindle fires on the mountains by night 
to signal each other. 

11. The commanders urged that the soldiers should not steal 
anything on the way. 

I 12. So that they proceeded all that day, now fighting, now 
resting. 
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EXEECISE II 
Conditions 
(Sections 138-149) 
253. A. Anabasis, I. ii 4-18 

1. If Tissaphernes had not noticed these preparations, he 
would not have gone to the king. 

2. If Artaxerxes hears about the expedition of Cyrus, he 
will make counter-preparations. 

3. If he crossed the pontoon bridge, he is now marching 
through Phrygia to the great city of Colossse. 

4. If the great king desires to exercise, he hunts wild beasts 
on horseback in his park. 

5. Cyrus would hold a review of the troops in the park if 
his Greek forces should come up in time. 

6. If they advance twelve parasangs more, they will reach 
the last city bordering on the land of Mysia. 

7. If more than a month's pay was due to the soldiers, they 
used to go to the leader's tent and ask for it. 

8. If Cyrus had the money, he would be giving it to the 
army. 

9. If the Cilicians give Cjrrus money, he will pay off the 
troops ; otherwise he will be unable to do so. 

10. If the Cilician queen asked that the army be shown her, 
Cyrus held a review in the plain. 

11. Unless he had given the signal with the trumpet, the 
Greeks would not have charged bayonets. 

12. If those from the shops should flee in terror, leaving 
their wares, the Greeks would go to their tents with a roar of 
laughter. 
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B. Anabasis, II. i 12-ii 2 

1. If we give up our arms, we shall be deprived of our lives 
as well. 

2. But you are foolish if you suppose that your valor can 
save you. 

3. If they had been the king's friends, they might have been 
valuable allies. 

4. Were we not in such great difficulties, we should not be 
takmg counsel with you. 

5. If Phalinus were to give us good advice, it would bring 
him honor throughout all time to come. 

6. Surely he told them not to give up their arms if there 
was any hope of safety. 

7. If the king needed friends, he always found us to be very 
valuable friends. 

8. If there is need to fight, they fare better with weapons 
than they would without them. 

9. If you remain here there will be a truce, but if you advance 
there will be war. 

10. If we had told him what we intended to do, he would 
have told the king. 

11. Unless Ariseus comes to-night, we shall depart. 

12. If he should come to us, we would make him king of the 
Persians. 

C. Anabasis, III. i 15-30 

1. If we make no counter-preparations against the enemy, 
they will easily overcome us. 

2. If the king should catch us, he would go to all lengths to 
inspire fear in every one by his treatment of us. 

3. If there were a truce, I should not be urging you to fight. 

Digitized by Microsoft® 



EXERCISES BASED ON XENOPHON 67 

4. But if we are in need of provisions arid the truce no 
longer restrains us, why shall we not take what we cannot buy ? 

5. Had they not themselves broken the truce, we should not 
now be able to make war. 

6. If the gods place all these good thiugs before us as prizes, 
why do we hesitate ? 

7. If they are vulnerable and mortal, we are able to conquer 
them. 

8. If the Greeks were ready to set out, their leaders always 
exhorted them to courage. 

9. If Xenophon had not interrupted ApoUonides, he would 
have begun to recount the difficulties. 

10. If we send ambassadors to ask for provisions, they will 
not give them to us. 

11. They would not be asking us to give up our arms did they 
not know we are able to defend ourselves. 

12. If you listen to this man, you will bring disgrace on all 
Greece. 

D. Anabasis, IV. i 15-ii 6 

1. If we are marching through a narrow pass, the enemy 
always come near and attack us with arrows and slings. 

2. If there was any trouble, Chirisophus used to pass along 
the word to Xenophon. 

3. If you look at the heights, you will see how impassable 
they all are. 

4. If they had not put the young men to death, we could 
use them as guides. 

5. But if we should ask him, he would not tell us anything 
of value. 

6. If it were evening, we could take the heights unseen. 
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7. If they are not guarding the place, we shall take it at 
daybreak. 

8. If the Greeks proceeded along the open road, they at- 
tracted the enemy's attention. 

9. If they were to roll great stones down from the summits, 
it would be impossible to pass by. 

10. But if we cannot go by this way, we shall make the attempt 
by another. 

11. If they had sent scouts by a circuitous route, they would 
have caught the outposts. 

12. They would not be staying by the fires if they knew 
where we are encamped. 



EXERCISE III 
Conditional Eelatite Sentences 
(Sections 150-158) 
253. A. Anabasis, I. ii 19-iii 6 

1. Whatever land was hostile to him Cjn-us turned over to 
the Greeks to plunder. 

2. Whosoever plots against me, though he be a wearer of 
the royal purple, I will put him to death. 

3. The army would not try to enter Cilicia by a road which 
the enemy were guarding. 

4. Whatever land has large and fertile plains abounding iu 
trees and vines and grain, march through this. 

5. Men who had no shops in the market place would not be 
staying here in so great danger. 

6. Whatever soldiers were lost in the passage of the moun- 
tains were cut down by the Cilicians while plundering. 
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7. Men enraged on account of the destruction of their fellow 
soldiers would have plundered the city and the royal palace as 
well. 

8. Cyrus always gives many valuable gifts to kings with 
whom he has a friendly meeting. 

9. Whoever had tried to persuade the soldiers to advance 
against their will would have been stoned. 

10. Clearchus will call a council and win over by a speech 
whomsoever he is unable to compel by force. 

11. I should give you whatever aid you might need if I 
were able. 

12. Whenever I am following Cyrus I render whatever 
obedience is needful. 

B. Anabasis, II. ii 3-15 

1. It would not be possible for those that had no boats to 
cross the Tigris at that point. 

2. When the signal is given the soldiers will depart and eat 
whatever each happens to have. 

3. They would have followed any leader who seemed to be 
a man of some experience. 

4. Whoever deserts to the king must be caught and pun- 
ished. 

5. The barbarians never trusted any who would not swear 
an oath and give pledges. 

6. Whoever has any opinion concerning this journey, let him 
speak out that we may know it. 

7. Were any one striving to return by the way over which 
we came, he would be perishing of thirst. 

8. They had destroyed whatever provisions they found as 
they marched through the country. 
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9. The king would not be able to overtake those who were 
a journey of two or three days distant. 

10. With our small force we should not dare attack any that 
came up with so large an army. 

11. It would be possible for a man who marched all day with 
the sun at his right to reach these regions by sunset. 

12. Let us place him on any wagon that happens to come 
along, for he is wounded. 

C. Anabasis, III. i 31-44 

1. Any man who has his ears pierced like a Lydian has 
nothing to do with Greece ! 

2. Wherever you find a general or a captain safe and sound, 
summon him. 

3. They decided to take whatever good counsel they could. 

4. The Persians had already taken captive and put to death 
whomsoever of the Greeks they could, and were evidently plot- 
ting against the rest. 

5. The soldiers will try to imitate those of the generals whom 
they see making preparations against the enemy. 

6. They would not have followed a man who had seemed to 
be discouraged. 

7. Those who would be expecting to get a large share of 
money and honor in case of victory ought now to be willing to 
work harder than the rest. 

8. No noble and good deed is ever accomplished in war by 
an army that lacks commanders. 

9. As many as you appoint to be leaders, these will collect 
and encourage the soldiers. 

10. Men who took thought as to what they might accomplish 
would have been far more cheerful soldiers. 
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11. Such as strive to live at any cost generally die miserably, 
and in shameful fashion. 

12. Let us in this present crisis consider what we can do to 
prove ourselves brave men. 

D. Anabasis, IV. ii 7-23 

1. The enemy would not await the attack of men who should 
charge shouting the war-cry. 

2. Wherever we happen to be, we shall join those on the 
heights as soon as we can when the signal is given. 

3. Any that had fled would have been cut off from the rest 
of the Greeks and slain. 

4. The Greeks took possession of whatever hills the barba- 
rians had not already occupied. 

5. As often as the enemy withdrew without fighting, the 
Greeks feared an ambuscade. 

6. It was possible for those who looked down from the height 
to see that they were all retreating. 

7. Those that were cut off from their companions would be 
leapiag off the rock rather than planning to yield. 

8. Xenophon always gives up the enemy's dead to those who 
ask him. 

9. But while we talked with them through an interpreter, 
the rest of the army would come up. 

10. These rocks would have broken the limbs of any man 
they chanced to hit. 

11. The whole Greek army used to encamp in the finest 
houses they could find, and wherever the provisions were most 
abundant. 

12. They do for the dead such things as are customary among 
good men of all tribes. 
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EXERCISE IV 
Independent Uses of the Subjunctive and Optativb 
(Sections 84-105) 
254. A. Anabasis, I. ill 7-iv 3 

1. Fellow soldiers, let us take our arms and baggage and 
encamp with Clearehus. 

2. Keep sending for me, Cyrus, but know that I shall not 
come. 

3. Would that we had not followed him, and that he were 
not now our commander! 

4. I shall never deceive you through fear of punishment at 
his hands. 

5. This is no time to sleep ; let us rather take counsel that 
we may depart most safely. 

6. But whither shall we turn ? It would be very difficult to 
get away in safety without the consent of Cyrus. 

7. I would obey any general whom you might choose. 

8. If only we had boats ! But it would be folly to ask Cyrus 
for them. 

9. Let us put no faith in any guide whom he may give us. 

10. Be not more cowardly than those who have formerly 
made expeditions with the Persians. 

11. May he not lead us against the great king; and yet we 
will follow him even there. 

12. Let Chirisophus anchor his fleet off the tent of Cyrus. 

B. Anabasis, II. ii le-iii 10 

1. O that it were not so late ! For then we should lead the 
soldiers against the enemy. 
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2. But beware lest you seem to be running away, and do 
not turn aside. 

3. Let us encamp in whatever fashion we can; the late- 
comers will be still farther away from the houses. 

4. There shall be no loud noise and confusion, for the 
enemy's camp is near at hand. 

5. May our fears prove groundless ; nevertheless, let us not 
delay to get under arms. 

6. Let heralds be sent at daybreak to the Greek leaders, 
concerning a truce. 

7. Would that Clearchus had not told the outposts to bid 
the heralds wait. 

8. They would have seen the army arranged so as to present 
from every side the appearance of a compact line of battle. 

9. Do not dare to speak to Greeks about a truce without 
first furnishing us with breakfast; otherwise we will fight. 

10. Let the truce be binding for all, and not only for those 
who go and come in search of provisions. 

11. Do not agree at once, but let us rather delay for as long 
a time as we can. 

12. If only we were able to cross these ditches without 
bridges ! 

C. Anabasis, III. i 4S-ii 10 

1. O that all the Greeks had been men like Xenophon ! 

2. Do not delay to choose the leaders you need, and to come 
with them into the midst of the camp. 

3. Let us call all the soldiers together, and let Chirisophus 
act as spokesman. 

4. May we play the part of brave men and not yield, that 
we may conquer our foes and be saved. 
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5. Never shall we be subject to Arieeus while we live. 

6. He would have deceived you also and put you to death, 
like Clearchus and the other generals. 

7: Would that he feared the gods and reverenced his dead 
friend Cyrus ; for then he would not be our enemy. 

8. But do not be deceived again ; fight boldly, and he shall 
not conquer you. 

9. Let us never enter into friendship with the Persians again 
unless we desire to suffer as our generals did. 

10. They would sacrifice to the god thank offerings for safety 
upon arriving in a friendly land. 

11. Do not break your oaths ; the gods will never aid those 
that are forsworn. 

12. They could easily save whomsoever they would, from 
even the greatest dangers. 

D. Anabasis, IV. ii 24-iii 12 

1. Let us endeavor to get above those who are trying to block 
the road in front. 

2. O that the Cretans may be able to aid them as they 
descend from the heights ! 

3. Let them spend the night in the villages that are seven 
stadia distant from the mountains. 

4. Rejoice as you remember your past troubles, for you shall 
never suffer such things again. 

5. Would that there were no armed men drawn up on the 
heights to prevent our entering Armenia. 

6. It would not be possible to carry armor while crossing 
the river, and without it we should be exposed to the missiles 
of the enemy. 
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7. If only the Greeks had not been discouraged when they 
saw the difficult passage! 

8. All these things shall not deter us from advancing, and I 
have great hope that all will be well. 

9. Do not hesitate to go to Xenophon while he is at lunch if 
you have anything to say to liim about this matter. 

10. Would that we might find a place where it would be safe 
for us to cross. 

11. It would not be accessible for cavalry, and on this account 
we could escape the enemy. 

12. Let us swim across to the rocks that extend down into 
the river. 



EXERCISE V 

PllONOUlfS 
(Sections 59-63) 
255. A. Anabasis, I. iv 4-17 

1. The so-called Syrian Gateway consisted of two walls ; of 
these Syennesis held one, and some other force was said to be 
holding the other. 

2. These walls were three stadia distant from each other, 
and the river Carsus flowed between them. 

3. Abrocomas himself rode off with his own force to the king. 

4. Xenias has packed together his valuables and Pasion his, 
and both are gone ; but I shall not pursue them. 

5. Cyrus himself would not arrest these same men if he 
should catch their boat. 

6. As many of the Greeks as had been rather discouraged 
made the expedition with greater courage after this. 
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7. The Syrians regard certain great fishes as their gods, and 
will not allow any one to harm them. 

8. I am angry at myself, having made a march of this sort 
at my age. 

9. He will give each man five minse of silver for himself and 
other gifts for his dependents. 

10. My own force crossed before the others ; they are more 
devoted to me than the soldiers of the other leaders are to them. 

11. Let us treat these men as the only ones who were obedient. 

12. It will be my duty to see to it that you are satisfied with me. 

B. Anabasis, II. iii 11-23 

1. Clearchus rode along with a spear in one hand and a staff 
in the other, pulling out of the ranks and striking any that seemed 
to him to be shirking. 

2. He himself often got down into the mud to lend a hand, 
so that all his soldiers were ready and eager to do their part. 

3. He suspected that the king had filled the ditches with 
water for this reason, in order that the Greeks might see how 
great his power was and fear him. 

4. Such dates as one may see in Greece were here used only 
for the servants ; their masters stored away for themselves others 
far more beautiful and larger than these. 

5. As many of the soldiers as ate the crown of a palm tree 
found that it caused a severe headache. 

6. Tissaphernes came up with certain of his men, and the 
generals of the Greeks rode forth with their attendants to meet 
him. 

7. Thereupon they conversed with each other, and the Per- 
sians pretended to have the same desire as the Greeks them- 
selves. 
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8. He said he would send them back in safety to their own 
land. 

9. Such as were most faithful to him in that battle are now 
here present with me, and we are your friends. 

10. I should advise you to give him a moderate reply if he 
asks for what reason you are making this expedition against 
him. 

11. "We are the same men whom Cyrus treated so well in 
previous times, so we could not desert him in his time of 
need. 

12. There is no reason why we should injure any of you, but 
by the aid of the gods we will ward off those who try to harm us. 

C. Anabasis, III. ii 11-23 

1. Such as are brave the gods will save, even out of great 
perils. 

2. Kemember how the Athenians themselves withstood those 
Persians who came against them with so mighty a host. 

3. They vowed to sacrifice to Artemis as many goats as they 
should slay Persians ; and to this day they are still offering them 
in payment of that vow. 

4. Your ancestors again defeated the forefathers of these 
men, both by land and by sea, when Xerxes invaded Greece. 

5. As proofs of all these things, behold the freedom of the 
cities in which you yourselves were born and reared. 

6. Though they are many times more in number than you, 
they will not dare to receive your attack; why, then, do you 
fear them? 

7. These men are even more cowardly than those who have 
already been defeated by you; and they too are still afraid 
of us. 
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8. Horsemen have the advantage of us in only one respect : it 
is much safer for them to run away ! 

9. Do you think it better to have as your guide Tissaphernes, 
who has always plotted against us, or whatsoever men we catch 
and compel to lead us upon pain of death ? 

10. And we can take whatever provisions we need, rather than 
buy from them a few measures for a great price. 

11. These same rivers are not impassable for those who 
ascend to their sources. 

12. Moreover, some of those who live in the king's country, 
and are braver than the Persians, dwell in great cities of their 
own; are we less valiant than they? 



D. Anabasis, IV. iii 13-30 

1. Both Xenophon himself and those who were with him offered 
sacrifice to the gods who had revealed all these things to them. 

2. When he had given the same commands to the others he 
took thought how he might conquer those in front and at the 
same time suffer no hurt from those in the rear. 

3. It seemed best to them that the one should cross with half 
the army and that the other should remain behind with the rest 
of the troops. 

4. Those of the enemy who saw Xenophon and his men 
making for the ford at top speed were afraid that they would 
be cut off. 

5. Chirisophus thereupon led his men across, having no fear 
that the horsemen would attack him. 

6. Of those who held the heights above the river, some fled 
when they saw the Greeks advancing, and others came down to 
attack them. 
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7. Each of Xenophon's captains formed his men into a pha- 
lanx to attack the Carduchians who were pursuing them. 

8. Chirisophus also sent some of his peltasts back, bidding 
them do whatever Xenophon commanded. 

9. When he himself entered the river these men pretended 
to be about to cross. 

10. When the enemy turned in flight each man led his own 
company, so that they might not hinder each other. 

11. Such men never wait to receive soldiers charging on a run. 

12. A few of the enemy turned back and wounded some of 
our men with their arrows. 



EXERCISE VI 
Participles and Infinitives not in Indirect Discourse 

(Sections 185-226) 
256. A. Anabasis, I. iv 18-v 12 

1. We must cross the Euphrates on our march, a river that 
has never yet been passable except for boats. 

2. That the river gave way to Cyrus upon his approach 
seemed to the Greeks an act of divine intervention. 

3. Those who hunted the wild asses were not able to capture 
them except by posting their horses at intervals and hunting 
them in relays. 

4. Since in these desert places there was no fodder, nor any tree 
even, they feared that many of the pack animals would perish. 

5. The inhabitants of this land made their living by digging 
millstones along the river, taking them to Babylon, selling them, 
and buying grain in exchange. 
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6. The Persian nobles outstripped the soldiers in jumping 
down into the mud to extricate the wagons. 

7. Cyrus continued to make haste all these days, on the 
ground that the sooner he arrived the more unprepared he 
would find the king. 

8. It could not escape the notice of those who were observant 
that the king's country was weak owing to the separation of 
his troops. 

9. Inasmuch as Charmande was on the other side of the 
river, the soldiers had to cross over on rafts to buy their 
provisions. 

10. They struck one of the soldiers of Men on, on the ground 
that he had prevented them from crossing. 

11. When Clearchus had viewed the market he rode off 
through Menon's troops, although it was possible to go another 
way. 

12. One of the soldiers, who happened to be splitting wood, 
hurled an ax at Clearchus as he rode by. 

B. Anabasis, II. iii 24-iT 7 

1. They furnished the Greeks with provisions so long as the 
truce held good. 

2. Tissaphernes came to announce that he had so arranged 
that it was granted him to save the Greeks. 

3. Although many opposed liim, he happened to have secured 
permission from the king himself. 

4. Though it was possible for them to take what they needed, 
they continued to march as through a friendly land, buying pro- 
visions from the Persians. 

5. Those who were waiting for Tissaphernes did not fail to 
see that Ariseus was now less kindly disposed to them. 
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6. We must go to Clearchus to ask why we continue to wait 
when it is possible for the king to destroy us here. 

7. Because his army is scattered he persuades us to remain, 
on the ground that he is planning to lead us home. 

8. But we have none to guide us or to furnish us with pro- 
visions, so that we shall perish if we do not remain. 

9. All these rivers that must be crossed are impassable if the 
enemy oppose us. 

10. Even if we conquer the enemy in battle, we cannot pur- 
sue them, for we have no cavalry. 

11. Were we to break the truce, no friends would be left to 
help us. 

12. When he had given this answer to the soldiers they said 
no more, but continued to feel uneasy. 

C. Anabasis, III. ii 24-39 

1. Were we to unpack our goods as though intending to 
remain here, the king would send us guides unasked. 

2. But let us not continue to live here in idleness, forgetful 
of our homeward way. 

3. All these good things belong to those who conquer ; why 
then are we poor when it is possible to take whatever we 
desire ? 

4. They had to burn up their wagons and tents because it was 
troublesome to carry so much baggage. 

5. For those who were carrying packs happened to be more 
in number than those under arms. 

6. While we had generals they thought it a difficult matter 
to prevail against us. 

7. Those who disobey their commanders cannot escape the 
notice of all in their wrongdoiag. 
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8. When Xenophon had thus spoken, those present voted to 
do all these things. 

9. I happen to know of certain villages not far distant where 
we shall find provisions. 

10. When the enemy pursue we must not flee but attack 
them bravely. 

11. Thereupon they departed to do the things decided upon. 

12. Death is the lot of the defeated, but the victors both 
save themselves and possess the goods of the vanquished. 

D. Anabasis, IV. iii 31-iv 18 

1. The Carduchians were not sufficiently equipped for a 
hand-to-hand encounter, so they did not receive the Greeks as 
they advanced singing a paean. 

2. Even when the Greeks were across the river they still con- 
tinued to flee; 

3. There happened to be no villages near the river, owing to 
the hostility existing between the inhabitants of Armenia and the 
Carduchians. 

4. It had not escaped the notice of Tiribazus that they were 
invading lois country. 

5. The soldiers had to encamp in the snow for many days. 

6. Although the provisions were plentiful and good, it did 
not seem safe to remaia there. 

7. When all were very reluctant to get up Xenophon out- 
stripped them in arising and chopping wood for a fire. 

8. So much snow had fallen that they had to return to the 
village and encamp there. 

9. Those who had wantonly burned houses upon leaving them 
now paid the penalty by having poor camping quarters. 

10. This man happens to have told you the truth, relating 
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whatever were facts as being facts, and such things as were not 
so as not being so. 

11. Upon being questioned he told them why so large an army- 
had been collected. 

12. Tiribazus with his force had gone to the summit of the 
mountain to attack the Greeks as they rode through the pass. 



EXEECISE VII 
Temporal and Causal Sentences 
(Sections 125-137) 
257. A. Anabasis, I. v 13-vi 11 

1. As soon as Clearchus reached his own camp he called the 
soldiers to arms and rode against Menon's men. 

2. But before they could fight against each other Proxenus 
came up and led his forces between the two parties. 

3. "As soon as ever you shall attack each other," said Cyrus, 
" on that day you will destroy me and yourselves too." 

4. Clearchus was angry because he had narrowly escaped 
stoning, and could not restrain himself. 

5. Orontas will pursue the horsemen who are burning the 
fodder and supplies ahead of us until he catches them. 

6. When you come upon them stop them from burning and 
plundering. 

7. Since the man to whom he gave the letter was not faithful 
to him, Orontas was betrayed to Cyrus. 

8. The trial did not commence until Clearchus had been sum- 
moned to the tent as an adviser. 

9. This man made war upon me whenever he had a chance. 
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10. I will not do you any harm until it is clearly revealed 
that you have wronged me. 

11. I advise that this man be put out of the way as soon as 
possible, before he can do any further harm. 

12. Whenever they took a man by the girdle as a sign that 
he was condemned to death, he was led away and never seen 
again. 

B. Anabasis, II. iv 8-30 

1. So long as Tissaphernes furnishes us a market we shall 
follow where he leads. 

2. Because the Greeks eyed the barbarians with suspicion, 
they encamped by themselves as long as they were making this 
march with Orontas. 

3. The two armies kept taking precautions against each other 
until mutual distrust arose. 

4. Whenever they encamped there was a distance of a para- 
sang or more between them. 

5. Thus they proceeded until they reached the so-called wall 
of Media. 

6. Then they crossed several large canals before they arrived 
at the river Tigris. 

7. When they came to the populous city of Sittace the Greeks 
encamped in a beautiful garden. 

8. Thereupon a man approached asking for Clearchus, and 
would not tell who had sent him until he found the general he 
sought. 

9. The Persians will attack you to-night as soon as you are 
off your guard. 

10. Whenever they can they cut off an enemy between the 
river and the canal. 
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11. And yet they were not afraid, because they thought the 
destruction of the bridge and the intended attack were not 
consistent. 

12. So long as they were in a hostile land they would have 
no place to which they might flee. 

C. Anabasis, III. iii 1-15 

1. They did not prepare their breakfast until they had burned 
the wagons and tents and all the superfluous baggage. 

2. " Whenever I see you planning for deliverance," said Mith- 
ridates, " I shall come to you with all my followers." 

3. But tell me what you iatend to do, before I decide to 
join you. 

4. They knew he had been sent as a spy, because he tried to 
tell them how difScult the journey was. 

5. So long as they were in a hostile land the war was with- 
out flags of truce hereafter. 

6. Whenever the Persians approached the soldiers they cor- 
rupted them, persuading many to desert. 

7. The archers and slingers would not retaliate until the 
enemy came nearer. 

8. When Xenophon caught no one Chirisophus blamed him, 
because several men had been slain while making the attack. 

9. Whenever they pursue the enemy and encounter danger 
without injuring any, there is great dejection among the soldiers. 

10. However far the Greeks pursue, just so far they will have 
to fight their way back. 

11. And yet Xenophon was unable to make any defense until 
he pursued. 

12. They were thankful to the gods that they had learned 
what they stood in need of before the enemy attacked in force. 
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D. Anabasis, IV. iv 19-v 15 

1. Sophaenetus charged against the Persian camp before the 
hoplites had passed over the ridge. 

2. The barbarians did not wait until they came up, but fled 
when they heard the tumult, leaving their tents and all that 
was in them. 

3. Let us advance as quickly as we can, before the enemy can 
seize the pass. 

4. As long as the north wind blew in their faces the men made 
the journey with great difQculty, because it froze and blasted 
everything. 

5. " As soon as we sacrifice to the wind its force will abate," 
said Xenophon. 

6. When they kindled a fire the snow melted, so that there 
were great hollows. 

7. Many of the soldiers were unable to arise until food was 
given them. 

8. When they ask who we are, let us say that we come from 
the king. 

9. They encamped in the village because many of the soldiers 
were unable to finish the march. 

10. Whenever the enemy carried off pack animals or other 
possessions of the Greeks they quarreled with each other 
about them. 

11. Whenever you make a long journey through the snow 
it is a protection for .the eyes to hold something black before 
them. 

12. When they reached a spring that steamed up in a little 
valley the soldiers would go no further. 
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EXERCISE VIII 
Indirect Discourse 
(Sections 170-184) 
258. A. Anabasis, I. vii 1-17 

1. Cyrus said that he would hold a review in the plain at 
midnight because the enemy would come to attack them at 
daybreak. 

2. Cyrus told the Greeks that it was not because he lacked 
barbarians that he had brought them with him, but because he 
regarded them as braver than the barbarians. 

3. He told them that they should strive to be worthy of the 
freedom that was theirs. 

4. He thought that he should prefer liberty to all his other 
possessions. 

5. Then he told them into what kind of a contest they had 
come. 

6. He said that if they endured the loud shouts of their foe 
as they rushed to the attack they would find the men themselves 
very cowardly. 

7. He noticed that some were eager to depart, but promised 
that after the battle he would send them home to be objects of 
envy to their friends. 

8. Gaulites said that some thought Cyrus would not be able 
to fulfill his promises. 

9. I hear that many demanded to know what rewards they 
should have if they conquered. 

10. Clearchus asked Cyrus whether he thought that his 
brother would fight. 
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11. It was said that the king's army consisted of 1,200,000 
men, besides about twenty scythe-bearing chariots. 

12. The king was said to have made a great ditch as a defense 
when he heard that Cyrus was coming. 



B. Anabasis, II. iv 21-v 6 

1. They asked the messenger why the kiag had sent him. 

2. They knew that the barbarians were afraid they would 
remain on the island and possess its great cities. 

3. But I think they will not send any one to destroy the 
bridge. 

4. Glus was evidently watching to see if they would cross 
over to attack Tissaphernes. 

5. It was said that the king's brother was leading a large 
army from Susa to aid him. 

6. The Greek force seemed to the barbarians to be very large, 
because they marched two abreast. 

7. Tissaphernes thought that the villages of Parysatis would 
be plundered by the Greek soldiers. 

8. It seemed best to have an interview with the enemy, that 
they might put an end to all this suspicion and distrust. 

9. Tissaphernes readily sent a man to say that he would 
come. 

10. Clearchus said he knew they were constantly on guard 
against each other although they had both promised not to do 
anytliing contrary to the truce. 

11. You yourselves see that the soldiers are afraid and will 
not trust you. 

12. I have long noticed the distrust arising, and I have come 
to tell you what I wish to have done. 
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C' Anabasis, III. iii i6-iv 12 

1. Xenophon said they needed slingers at once, so as to pre- 
vent the enemy from injuring them as they marched. 

2. The Rhodians knew how to use the sling, and said they 
were willing to help. 

3. He knew that there were also many horses in the army, 
and ordered that these should be prepared for riders. 

4. So it seemed best to the soldiers to do all these things, for 
they saw that they could not defend themselves otherwise. 

5. Mithridates had promised to hand the Greeks over to Tis- 
saphernes, thinking he could easily overwhelm them as they 
passed through the ravine. 

6. The hoplites were told to attack him boldly, because a 
sufficient force would follow to bring aid. 

7. It is said that the Persians turned and fled before the 
missiles of the Greeks reached their mark. 

8. Thereupon the generals thought they would reach the 
Tigris in safety. 

9. We know that Larissa would never have been taken had 
not the inhabitants fled when the sun was eclipsed. 

10. They saw that many of the barbarians had fled to the 
walls of this deserted city. 

11. Many asked how a town so strongly fortified had ever 
been captured. 

12. It is said that Zeus terrified its inhabitants by a thunderbolt. 

D. Anabasis, IV. v 16-36 

1. Xenophon had noticed that many of the enemy were fol- 
lowing, and he besought his men not to give up. 

2. But they said they could go no further, and bade him kill 
them. 
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3. So it seemed best to terrify the enemy by going out to 
attack them when it was dark. 

4. They told the sick that they would come back on the fol- 
lowing day to help them. 

5. Let us send some one ahead to see what it is that hinders 
the advance. 

6. All were glad to see Chirisophus returning, for then they 
knew that they would not be left behind. 

7. It is said that in this country men live in underground 
houses with narrow entrances. 

8. Xenophon announced that the village chief should be his 
guest, and that he would not be stripped of his possessions. 

9. He promised to lead the army until they should reach 
another tribe. 

10. They asked the chief what he wished them to give him, 
but he would take nothing. 

11. The inhabitants of Armenia were said to be tributary to 
the king of Persia. 

12. They told the soldiers how to wrap the feet of their horses 
in bags, so that they would not sink down into the snow. 
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EXERCISE IX 
Nominative, Vocative, and Accusative 
(Sections 1-4; 46-58) 
259. A. Anabasis, I. vii 18-viii 20 

1. While Cyrus was making this journey he strove to reach 
Babylon in the quickest way. 

2. When Pategyas, a Persian, rode up announcing that the 
king was coming, Cyrus leaped from his horse and asked his 
attendant for two spears. 

3. He appointed Clearchus leader of the right wing, and 
Menon was selected as leader of the left. 

4. Cyrus, with bare head, took his place in the center, having 
about six hundred horsemen as his bodyguard. 

5. The chariots, at some distance apart from each other, were 
stationed ahead of the Persian line. 

6. In regard to the cry which he said the barbarians would 
raise as they advanced, Cyrus was deceived. 

7. We shall win this victory, Clearchus, if you direct your 
force against the enemy's center. 

8. No, by Zeus ! In other respects I am willing to obey, but 
I shall not move the right wing away from the river. 

9. They waited for many hours, but the king did not make 
the attack. 

10. The two lines were only a few stadia apart when the 
Greeks charged. 

11. No one suffered any hurt, because the barbarians turned 
and fled. 

12. For the future we shall always make the attack boldly 

although it may be possible to retreat. 
Digitized by Microsoft® 



92 THE ESSENTIALS OF GKEEK SYNTAX 

B. Anabasis, II. v 7-19 

1. First and foremost, fellow soldiers, we have sworn by the 
gods not to be hostile to the Persians. 

2. We have made Tissaphernes our friend, and he will be our 
benefactor hereafter as he has been in the past. 

3. I have great fear for the journey unless it is possible for 
us to put faith in him. 

4. Does it escape your notice that every river is impassable, 
and that every road leads through darkness? 

5. By attempting to do him harm we shall deprive ourselves 
of all hope. 

6. For, by Zeus, there is no one else so desirous of treating 
us well. 

7. We have already marched for many days having him as 
our ally, and he has regarded us as his friends. 

8. And, by the gods, no one can harm him with us as his assistants. 

9. We shall be saved in the quickest way if we still regard 
him as -our lord. 

10. Clearchus, I was glad to hear you speak well of me, for I 
knew you wished me no harm. 

11. You have journeyed through plains so great that it would 
not be possible for you to escape. 

12. But I should feel shame before the gods if I injured you. 

C. Anabasis, III. iv 13-30 

1. Orontas, the man who had in marriage the king's daughter, 
came up with Tissaphernes, so that the army of the Persians 
appeared very large. 

2. DuriQg the remainder of that day they made no attack, 
however, for the Rhodians could hurl further with their sliags 
than they. 
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3. Then they proceeded for many days in this fashion, doing 
the enemy no great harm, and suffering no injury themselves. 

4. Although it was possible to encamp in these villages in 
safety, it had not escaped the notice of the Greeks that they 
must hasten. 

5. It was easy for the enemy to attack the Greeks while they 
were making any sort of a crossing. 

6. The generals had appointed the bravest soldiers as captains. 

7. Thus they advanced for many stages, until they saw a 
royal palace. 

8. Fellow Greeks, let us march against it in the quickest way. 

9. These barbarians are of little account as regards fighting, 
for they always make an attack under the lash. 

10. Show yourselves to be brave men, and you will have the 
same experience as often before. 

11. By the gods, we shall feel shame before our fellow sol- 
diers if we are afraid. 

12. When they had won the victory the Greeks appointed 
some soldiers as nurses to care for the wounded. 



D. Anabasis, IV. vi 1-27 

1. They proceeded for many days through the snow, having 
the village chief as guide. 

2. The Phasis river, which they soon reached, was a plethrum 
in width. 

3. Fellow soldiers, it has not escaped your notice that the 
natives hold the heights. 

4. If we delay for a day the enemy will be the more bold. 

5. I swear by the gods that I shall lead you through in safety 

by the quickest way. 
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6. Although it is possible to march straight ahead without 
fighting, let us proceed up the hill. 

7. This is the time to show your training, that you may not 
feel shame before us. 

8. I do not think this mountain is impassable for those that 
have no fear. 

9. By Zeus, it is not necessary to leave even the rear guard 
behind ! 

10. After making this agreement they marched about ten 
stadia toward the enemy. 

11. In other respects all was well, for the enemy fled, forsak- 
ing the heights. 

12. The Greeks made useless all the shields they captured, 
cutting them with their swords. 



EXERCISE X 

GrENITIVB 
(Sections 5-26) 
260. A. Anabasis, I. viii 21-ix 13 

1. Cyrus was already being greeted as king by his men, since 
the enemy's center had given way. 

2. He thought he was superior to his opponents, as no one 
resisted him any longer from the opposite side. 

3. No one can ever accuse Cjo-us of cowardice ; he was braver 
than many a Greek, and the noblest of all the Persians. 

4. Even as a boy he attained great honor, and was regarded 
as the most modest of those of his age. 

5. He was always especially devoted to the arts of war, 
archery, and the hurling of javelins. 
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6. As satrap of Lydia he became general of all who assemble 
in the plain of Castolus. 

7. He was acquainted with many of the common soldiers, and 
was highly esteemed by them all. 

8. He ruled his subjects justly, and had no lack of friends. 

9. Yet the spectacle of men deprived of hands and feet and 
eyes made it clear that he did not suffer evildoers to mock him. 

10. Nor did he hesitate to condemn to death any who were 
found to be traitors. 

11. If Cyrus made a compact, men believed that they would 
obtain all of the things that he promised. 

12. Within a few months he had made the Greeks more loyal 
to him than his own countrymen. 

B. Anabasis, II. v 20-37 

1. It would be characteristic of men utterly without resources 
and at their wits' end, to strive to surpass their foes by perjury 
and deceit. 

2. When Tissaphemes spoke these words many of those pres- 
ent thought he was telling the truth. 

3. The Greeks were not yet acquainted with Tissaphernes, so 
they were deceived by him. 

4. Clearchus accused the captains of cowardice when they said 
that all the leaders ought not to go. 

5. Five generals and more than two hundred of the soldiers 
set out for the camp of the Persians. 

6. Many wondered at the words of their commander. 

7. They noticed that the generals were led within, whereas 
the soldiers were left outside the door. 

8. When Nicarchus announced that all had been cut down, 
the Greeks knew not what to do. 
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9. Within a few hours they had been deprived of their 
leaders. 

10. All were full of fear when they heard the news from 
fugitives. 

11. Let us punish the Persians for this treachery. 

12. We are braver than these men, and can easily get the 
better of them. 



C. Anabasis, III. iv 31-44 

1. Within a few days they were no longer in want of pro- 
visions, for they captured villages full of wheaten flour and 
barley and wine. 

2. Since some had been wounded and others were carrying 
these and their weapons, there were many noncombatants. 

3. The Greeks usually surpassed the barbarians in battle. 

4. They always encamped at a distance of more than fifty 
stadia from the Greek camp. 

5. When there was a disturbance at night the Persian army 
was a useless thing. 

6. Some one announced in the hearing of the soldiers that 
nothing would prevent them from marching during the follow- 
ing day. 

7. Then the Greeks, too, began to advance toward a height 
that overhung the descent. 

8. If the enemy appear, let us drive them away from the 
ridge. 

9. The peak had already been occupied by some of their own 
force. 

10. No one could accuse the soldiers of Chirisophus of care- 
lessness. 
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11. They perceived that many of the enemy were struggling 
to obtain possession of the summit. 

12. It is a distance of several stadia from the rear of the 
enemy to the van of our own force. 



D. Anabasis, IV. vii 1-20 

1. Since their provisions had given out, the Greeks advanced 
toward certain villages of the Taochi that were full of all good 
things. 

2. Xenophon perceived that sometliing hindered the column 
from entering the place. 

3. He was told by Chirisophus that they were not able to go 
ahead because the enemy were rolling stones from the heights 
into the pass. 

4. Only two or three of these men have armor, and we can 
easily get the better of them when their missiles are used up. 

, 5. During these days the chief command belonged to the 
captains of the rear guard. 

6. Some of the soldiers ventured forth beyond the trees, 
where it was not safe. 

7. When Callimachus saw his friend getting ahead of him 
he caught hold of the rim of his shield. 

8. They all vied with one another in daring, each hoping to 
surpass the rest. 

9. Many that were not skilled in fighting hurled themselves 
down from the rock and were killed. 

10. These men used spears fifteen cubits in length. 

11. It was not out of good will toward the Greeks that they 
bade them harry and plunder the country. 

12. No one accused the guide of treachery. 
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EXEECISE XI 

Dative 
(Sections 27-45) 
261. A. Anabasis, I. ix 14-x 3 

1. When he had a war with the Pisidians and Mysians Cyrus 
honored with many gifts those who were brave. 

2. Some he used as rulers of the conquered land, so that he 
had no lack of men willing to encounter danger. 

3. It is said that he never permitted the good will of a man 
who had served him well to go unrewarded. 

4. If he had need of helpers he found many ready to aid, and 
the more gladly and eagerly they labored for him the greater 
was their reward. 

5. He could never have adorned his own person with all the 
ornaments that were sent to him for his embellishment. 

6. That he should have surpassed his friends in the desire 
to bestow kindnesses may seem strange to those who were not 
acquainted with him personally. 

7. Cyrus used to send his friends bread and geese and wine 
in which he had taken especial delight. 

8. No slave ever plotted against Cyrus, for they trusted him 
and loved him greatly. 

9. In truth, no one of the Greeks or of barbarians has ever 
been loved by more. 

10. He was unlike any other Persian ruler in all respects. 

11. On this day, then, perished the hopes of all who had served 
Cyrus, and his death was a great disaster to the Greeks who had 
followed him. 

12. To those who fled from the camp it seemed that all was lost. 
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B. Anabasis, II. v 38-vi IS 

1. Ariosus told them that Clearehus had been put to death 
by the Persians because he had plotted against them. 

2. Those whom Cyrus had treated as his friends were the 
more hostile to the Greeks. 

3. Proxenus, being well disposed to both, is in great honor, 
and will give you good advice. 

4. Although the Lacedaemonians have a war with Athens, 
some do not stay in their own land but sail away to fight the 
Thracians. 

5. When Clearehus had need of money he persuaded Cyrus 
by his fair words to give it to him. 

6. After defeating his opponents in battle he returned to 
fight with CjTus against his brother. 

7. It seems to me that he was actually in love with war. 

8. He always impressed his soldiers with the fact that they 
must obey their generals. 

9. When he had punished any one severely and in anger he 
used to repent afterwards. 

10. Few ever followed him out of love or good will. 

11. Yet he found that all who had been assigned to him, 
whether by choice or by necessity, were very obedient to him. 

12. The greater the danger the more stern was his expression. 

C. Anabasis, III. iv4S-v6 

1. As the soldiers were crying out one to another, there was 
great confusion in the army. 

2. You have a horse and can ride, but I must make the march 
carrying a spear. 

3. Pass the word to those in the rear to go by quickly. 
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4. Where the way was impassable for horses the leaders 
were obliged to advance on foot. 

5. These Persians against whom we are now fighting will flee 
in whatever direction they can. 

6. Those who are in need of anything will find many villages 
in the plain. 

7. The country has been given over by Xenophon to the sol- 
diers to plunder. 

8. They were angry at Tissaphernes for attempting to burn 
the villages that they might not have provisions. 

9. It does not seem best to me to leave them any supplies. 

10. The Greeks obeyed Xenophon, helping Chirisophus fight 
those who were laying the country waste. 

11. The more quickly you cross the river the more safely you 
can proceed. 

12. Indeed it would be very difficult for us to remain in a 
land so hostile to the Greeks. 

D. Anabasis, IV. vii 21-viii 11 

1. On the fourth day the soldiers reached a mountain named 
Theches. 

2. The nearer they came the louder was the shouting on the 
part of those who had already reached the summit. 

3. So all charged on a run, for it seemed to Xenophon to be 
a matter of no small importance. 

4. The generals bade them pile up a cairn to the god who had 
led them back in safety to the sea. 

5. The guide told them by what road to proceed and then 
departed by night. 

6. After that the Greeks had to advance through the country 

of the Macrones. 
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7. This region was very hard for them to pass through, for it 
was thickly grown with trees that grew close together. 

8. The Macrones used stones as missiles but could not injure 
the Greeks. 

9. We are not plotting against you, but it is necessary for us 
to go by way of your land. 

10. They were always ready to give pledges to any that asked 
for them. 

11. Thereupon the Macrones intermingled with the Greeks 
and aided them in cutting down the trees. 

12. To companies marching in column the ascent will not be 
so difficult. 



EXEECISE XII 
Prepositions 
(Sections 64-83) 
262. A. Anabasis, I. x 4-19 

1. Thereupon the Greeks, having routed those opposed to 
them, thought that with the aid of the gods they would conquer all. 

2. But the king with his army was in the midst of the bag- 
gage train plundering everything within the limits of the camp. 

3. Meanwhile the Persians were informed that their left had 
been put to flight, and that the Greeks had gone forward in pur- 
suit with all their might. 

4. Tissaphernes had charged through the Greek lines to the river, 
and when he came to the camp he found the king already there. 

5. The Greeks on the right wing pursued their opponents as 
far as a little village, above which was a hill on which the king's 
men made a stand. 
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6. On account of the strength of this position Clearchus 
halted his force at the foot of the ridge. 

7. Sending several scouts up the hill, he bade them announce 
to him what was going on beyond. 

8. At daybreak the Greeks began to wonder that no messen- 
ger had come from Cyrus. 

9. Without word from hun they could not go forward, so 
they decided to return to camp. 

10. Up to this point they had believed that they were victori- 
ous in all respects. 

11. When they came to the camp the Greeks found that they 
were without provisions, for all the wagons had been plundered 
by the king. 

12. On this account they went to bed supperless. 

B. Anabasis, II. vi 16-30 

1. From boyhood Proxenus had desired that it should be in 
his power to do great deeds, and for this reason he had studied 
under Gorgias. 

2. After that he came to Cyrus, because he thought him a 
man worthy to command. 

3. It was on this account that he joined the expedition against 
Artaxerxes, because he expected to win from it glory and honor 
and wealth. 

4. He always believed that it was possible to obtain these 
things justly, and not by wrongdoing. 

5. He strove to make his soldiers obedient without fear, seek- 
ing to be kind to them instead of being stern. 

6. Concerning Menon there is little except evil that can be said. 

7. He sought for a short cut to the attainment of power 

through perjury and deceit, 
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8. He never did anything in a friend's behalf, but plotted 
against all his associates. 

9. He took delight in telling lies, and endeavored to make his 
soldiers obedient by implicating them in his own crimes. 

10. Consequently his death was most deserved of all the gen- 
erals who went up with Cyrus against the king. 

11. Agias died with the rest, a man whom none ever blamed 
with respect to friendship. 

12. It is in your power to think what you will of all these 
men, but they were unjustly put to death by the barbarians. 

C. Anabasis, III. v 7-18 

1. After this some went off to the tents while the rest were 
busy about the provisions. 

2. They were at the foot of a high mountain, and a deep river 
flowed around the place, so that the soldiers were in despair. 

3. A certain man offered to take them across many at a time, 
but it was not in his power to accomplish what he promised. 

4. Consequently they had to depart from this place, marching 
back again to the villages. 

5. The enemy, instead of attacking them, proceeded along the 
river wondering what the Greeks intended to do. 

6. Let the soldiers set out towards the south for provisions. 

7. There is no safety in the land through which we have 
come, and this road leads to Babylon and Media. 

8. But instead of this let us go by the road leading northward 
through the mountains to the sea. 

9. The Carduchi, who live up on the hills, are a warlike 
people who often make expeditions against the king. 

10. On account of their distrust of the satrap they encamped 
in the plain at some distance from him. 
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11. They decided to march out of this country to Armenia, 
concerning which they heard many good reports. 

12. Hereupon they offered sacrifice, that they might make tlie 
attempt with the aid of the gods. 

D. Anabasis, IV. viii 12-28 

1. After this they proceeded with the outer companies beyond 
the enemy's wings, Xenophon being in command at the right. 

2. Chirisophus and his men were stationed in the center, to 
the number of two or three thousand. 

3. JEschines first went up against the height, and in a short 
time the place was in tlie power of the Greeks. 

4. On account of the honey that they ate in these villages 
some of the Greeks grew very sick. 

5. But the next day at about the same hour they recovered, 
as if from a drug, and were in their right minds once more. 

6. From this place they went to Trapezus on the Euxine, 
intending to remain there about thirty days. 

7. They negotiate with the inhabitants of the plain concern- 
ing provisions. 

8. Then they made ready a sacrifice on the mountain, for it 
was by the aid of the gods that they had been saved. 

9. Instead of choosing a race course they ran down the very hill on 
which they happened to be, although it was very rough and uneven. 

10. In the horse race it was necessary to run downhill at top 
speed and then up again to the altar, turning around in the sea 
at the foot of the slope. 

11. Meanwhile the captives contended in wrestling and boxiag 
for a prize. 

12. So they held their games by the sea, and there was great 
laughter and applause from all the spectators. 
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EXERCISE XIII — EEVIEW 
Conjunctional Clauses and ]S"bgatives 
(Sections 119-158; 232-250) 
263. A. Anabasis, I. i-iii 

1. Cyrus gave Clearchus ten thousand daries on condition 
that he should aid him when the time came. 

2. Aristippus also asked Cyrus for money, that he might not 
be conquered by his opponents at home. 

3. If he had not made various pretexts of this sort, these 
armies could never have been secretly supported for him. 

4. Because he promised to lead them home after his expedi- 
tion, the exiles from Miletus gladly accompanied him. 

5. So many months' pay was due the soldiers that they did 
not hesitate to go to Cyrus and ask for it. 

6. When the Cilician queen asked that the army should pass 
in review before her Cyrus saw to it that the Greeks should 
present as fine an appearance as possible. 

7. The Cilicians feared that if the army entered their territory 
the soldiers could not be restrained from plundering it. 

8. The inhabitants of Tarsus would not wait for the troops 
to enter their town, but fled to the mountains. 

9. Clearchus told his men that he would choose them in prefer- 
ence to Cyrus, so that they were willing to follow wherever he led. 

10. Because I do not consider myself his soldier any more, I 
would not go even if he were to summon me. 

11. Let us ask for boats, that we may sail away and not take 
any further part in this expedition. 

12. I would not fear to embark in any boats that he gives us, 
because I trust him. 
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B. Anabasis, II. i-ii 

1. Would that Cyrus had not been slain ! But let us announce 
to the Persians that we will not fight any more unless Ariaeus 
will allow us to place him on the throne. 

2. The king will not do you any harm on condition that you 
hand over your arms to him. 

3. I cannot make answer myself, for one of the soldiers has 
summoned me to inspect the sacrifices. 

4. Whoever asks us for our weapons is evidently unable to 
come and take them from us. 

5. We will never give up our arms until you take oath that 
you will be our friends and will not plot against us. 

6. They said they had taken counsel together that they might 
not make war unless it was necessary. 

7. The Persians feared that Clearchus would not tell them 
exactly what he intended to do. 

8. Phaliaus said that many of the Persian nobles could not 
submit to Ariseus as king, so that he declined this honor. 

9. We should not be able to cross such large streams as these 
without boats. 

10. Since you have sworn to be allies, do not betray each 
other. 

11. They decided to march out of the country by another 
route, hoping to get away before the king could overtake 
them. 

12. Whenever they encamped near the enemy they strove to 
make no noise, lest the enemy should hear them. 

C. Anabasis, III. i 

1. If Xenophon had not been summoned by his friend Proxenus, 

he would never have joined the expedition against the king. 
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2. Socrates had advised him not to go until he had consulted 
the oracle, fearing that he might iacur blame in the eyes of the 
state. 

3. So he asked Apollo, not whether he ought to go or not, 
but to whom of the gods he should sacrifice that he might make 
the journey in the best possible way. 

4. When all the Greeks were in despair, he asked himself why 
he should not make an effort to defend himself and his comrades 
from the Persians. 

5. There was nothing to prevent a young man from pointing 
out to the rest how they might be' saved, if he had any plan. 

6. So long as the truce was iu force I would not have advised 
you to adopt hostile measures. 

7. All these good things lie before us as prizes for those who 
are able to take them ; let us not be cowardly, therefore, but take 
what the gods provide. 

8. I shall never put forth my youth as an excuse for refusing 
if you appoint me as the leader. 

9. Let us not bring shame upon all Greece by wasting the 
time until the king has us in his power. 

10. It seemed best to call a council of all the soldiers, that 
they might get whatever good advice they could. 

11. He said that unless they were brave themselves the rest 
would not follow them. 

12. He knew that for the most part victory fell to the lot 
of those who advanced bravely against their foes and were not 
afraid. 

D. Anabasis, IV. i-iii 
1. Unless we set out while it is still dark we shall not reach 

the mountains before night. 
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2. The Greeks spared the captives, that they might not be 
treated as enemies by the natives through whose country they 
passed. 

3. The baggage traia was so large that they could not advance 
rapidly until they had left behiud all that was superfluous. 

4. I fear we shall be cut off before we reach the pass, and 
there is no other way but this. 

5. You will never get by unless you anticipate the enemy in 
seizing a certaia height that overhangs the road. 

6. Xenophon planned that the Persians should not pay much 
attention to his own force but should attack the rest. 

7. There was said to be a hill higher than that which the 
enemy held. 

8. On condition that you do not burn our villages we wiU 
stop fightmg until you bury your dead. 

9. The Greeks rejoiced when they came iuto the plain, think- 
ing that the enemy could no longer hinder them from entering 
Armenia. 

10. Whenever they reached a river they were afraid it might 
be so deep that it could not be crossed without boats. 

11. Let us charge at top speed that they may not cut us off 
from the bluffs that jut out over the water. 

12. They would have fled still further had not some of them 
noticed that most of our men had turned about toward the river. 
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EXEECISE XIV — EEVIEW 
Eelative Clauses and the Pabticlb civ 
(Sections 159-163; 227-231) 
264. A. Anabasis, I. iv-vii 

1. Tamos was an Egyptian, who was to steer from Ephesus 
to Issus the ships with which Miletus had been besieged. 

2. Cyrus enjoyed great good fortune, in that he found the 
narrow pass between the long walls unprotected. 

3. Xenias and Pasion are said to have taken with them what- 
ever valuables they were able to find. 

4. Up to this point he used to pay his soldiers so long as 
they were of use to him, but whenever any one asked to depart 
he arrested him and took his money away. 

5. Do you think he is so base a man that he would not keep 
his promises ? 

6. You will seem to him suitable men to use for garrisons and 
for captaincies. 

7. The king was unable to cope with any one who made war 
upon him suddenly. 

8. Proxenus, who happened to come up, sent his men to take 
up a position between the two combatants. 

9. Orontas, you deserve death, since you have twice before 
plotted against me. 

10. We could not be on friendly terms with a man who does 
such things as that. 

11. He was so foolish that he did not beheve Cyrus would 
fulfill all that he had promised. 

12. He will fight the king on whatever day his soothsayer 
advises. 
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B. Anabasis, II. iii-iv 

1. Now as to what has been said about the king's desire for 
a truce, this is what Clearchus learned from the heralds who 
came from the Persian camp. 

2. They would send us men who should be qualified to make 
terms of peace. 

3. Whatever you decide upon I shall announce to those who 
have ordered me to come. 

4. Clearchus struck the man, since he seemed to him to be 
shirking and not taking his part in the work. 

5. Is there any one who has so much influence with the king 
as to obtain from him the safety of the entire Greek force ? 

6. We trusted you, Tissaphernes, up to the point where it 
was evident to all that you do not perform what you promise. 

7. As many as go to Clearchus, asking why they remain here 
so long, are told that there is no one who can save them except 
Tissaphernes. 

8. The Persians sent a man to warn them that they would be 
attacked by night. 

9. But no one was so foolish as to believe him, since they 
were in a strongly fortified place. 

10. Nevertheless they took precautions against the enemy in 
that they sent a detachment to the bridge at nightfall. 

11. Whenever it is necessary to make the army appear very 
large, the soldiers are arranged two abreast and told to march 
slowly. 

12. They will seize whatever they find in the villages of Media. 

C. Anabasis, III. ii-iii 

1. Such as betray those with whom they have exchanged 
pledges deserve to perish miserably. 

Digitized by Microsoft® 



EXERCISES BASED ON XENOPHON 111 

2. Let us sacrifice to Zeus thank offerings for safety in what- 
ever friendly land we shall first reach after departing from the 
realms of the great king. 

3. We ought not to be afraid now, since we have often be- 
fore made trial of these same Persians in battle and won the 
victory. 

4. Who is so foolish that he does n't know that it is better to 
take what we need than to buy provisions, a little for a great 
price ? 

5. If we pretend to make preparations to stay here, they will 
send guides to lead us back to Greece. 

6. We shall try to accomplish all these things in whatever 
way seems best to the majority. 

7. It would not be safe for those who had no provisions to 
refuse to follow. 

8. As many as desire to return safely to Greece are williug 
to try anything at all. 

9. Whatever of the superfluous baggage no one desired was 
cast into the fire. 

10. Tell me what you intend to do, inasmuch as I am one 
who was always well disposed to Cyrus. 

11. Up to this point they trusted him, until he told them how 
great were the resources that the king had, and how impossible 
it was for them to be saved. 

12. Let us seek out men who understand how to make slings. 

D. Anabasis, IV. iv-vi 

1. The Greeks do not harm such tribes as give them all the 
provisions that they need. 

2. As many as wantonly destroy the houses in which they 

encamp shall pay the penalty for it later. 
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3. Tiribazus had sent a force ahead which was to attack the 
Greeks in a narrow defile. 

4. There were none whose hands and feet were not frozen by 
the cold and snow. 

5. They kept advancing up to the time when the soldiers 
were so exhausted that they could go no further. 

6. The enemy will come up and kill those who are left lying 
in the snow. 

7. Whatever men we capture we shall use as guides of 
the way. 

8. Whenever any one wishes to drink a health from this 
bowl he must stoop down and drink like an ox. 

9. Chirisophus was blameworthy in that he treated the young 
man cruelly. 

10. Those that are caught stealing are beaten. 

11. They will kindle fires on the mountain to serve as signals 
for the army. 

12. During the time that this was going on, the soldiers cut 
up and made useless whatever shields they had captured on the 
previous day. 

EXERCISE XV — EEVIEW 
Inteeeogative Sentences 

(Sections 164-170) 
265. A. Anabasis, I. viii-x 

1. Surely Cyrus did not take his place in the line of battle 
bareheaded, did he? 

2. Are the barbarians charging with a loud shout, or was 
Cyrus deceived in this ? 
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3. Xenophon rides up to the leader and asks if there are any 
announcements for him to make. 

4. Was any one of the Greeks caught by the chariots that 
drove through, or did the soldiers separate in time to avoid them? 

5. Tell me whether Cyrus was slain by his brother, or if some 
other struck him with the javelin. 

6. Is it not true that Artapates leaped from his horse when 
he saw that Cyrus was dead, and threw himself upon his body ? 

7. How could one hear or see anything base at the kiag's court ? 

8. Did not Cyrus show by his deeds that he would never give 
up a man who had once become his friend ? 

9. If any one ever serves Cyrus well, do you suppose his 
readiness will go unrewarded? 

10. Don't you know that he always makes it clear whom he 
holds in honor? 

11. I wonder whether Tissaphernes has told the king that the 
Greeks have overcome those opposed to them. 

12. Can't you see the royal standard on the hill, — a gold 
eagle attached to a wooden pole ? 

B. Anabasis, II. v-vi 

1. Can we not see that you are constantly on your guard 
against us, although we have sworn not to injure you ? 

2. Is there any darkness whither one might flee from the 
gods and be safe ? 

3. Isn't it true that none but madmen would seek to slay a 
benefactor ? 

4. He asked Clearchus whether he seemed to lack the means 
of iajuring any one he wished. 

5. Surely we would not choose to fight against you in the one 

way that is impious in the sight of gods and men, would we ? 
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6. Is there anybody who thinks that Tissaphernes is reaEy 
kindly disposed to the Greeks ? 

7. They wondered whether their generals had been slain or 
if the messenger had come merely to frighten them. 

8. Are you not ashamed that you have betrayed us and 
shown yourselves to be the most godless of men ? 

9. Who else would have preferred war rather than peace, 
and danger than pleasure ? 

10. He asked whether any man was more fit to command than 
Cyrus. 

11. Did he not laugh at his friends and think that those who 
told the truth were foolish ? 

12. Do you know how much delight Menon took in deceit 
and in evil deeds? 

C. Anabasis, III. iv-v 

1. "Will Mithridates be able to hand over the Greeks to Tis- 
saphernes, as he promised, or will he be defeated ? 

2. Did not the Cretans continue to use the enemy's arrows 
because they were superior to their own ? 

3. They wondered whether the barbarians would attack them 
from both sides as they descended from the ridge. 

4. They do not know that we are preparing to break camp, 
do they? 

5. Whom shall we appoint to lead the peltasts to the rear ? 

6. Did he not allow Chirisophus to choose whomsoever he 
would ? 

7. Soteridas asked Xenophon if he would dismount from his 
horse and advance with him on foot. 

8. Do you think that the enemy will appear to-night, or have 
they fled in terror ? 
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9. Do you not see that they are burning the land because 
they realize that it has fallen into our power ? 

10. Do you wish to be ferried across this river on rafts made 
of skins ? 

11. What land Hes to the east, when one has left the king's 
country ? 

12. But will they not try to stop us from passing through 
the mountains? 

D. Anabasis, IV. vii-viii 

1. What prevents our taking the place at once ? 

2. Do you not see the enemy drawn up on the heights to 
oppose us ? 

3. He asked the soldiers if they had heard what sort of 
scheme Calhmachus had proposed. 

4. They didn't hurl themselves down from the rocks to death, 
did they ? 

5. All wondered what was the cause of the loud shouting 
that they heard. 

6. Did they dismiss the guide with presents, or was he led 
back to Greece as a slave ? 

7. Isn't it true that one of the peltasts, who had been a slave 
at Athens, recognized the Macrones as his own people ? 

8. Xenophon asked if it would not be easier to lead the com- 
panies in column. 

9. How many of the Greeks were poisoned by eating the honey ? 

10. They did not know if they would recover or die. 

11. Did not the journey of the Greeks end at Trapezus on 
the Euxiae? 

12. How could they better show their joy than by offering 
sacrifice to the gods? 

Digitized by Microsoft® 



EXERCISES BASED ON LYSIAS AND PLATO 

EXEECISE I^ 
Purpose and Result 
(Sections 119-124, 159-160, 198) 
266. A. Lysias: Against the Grain-dealers, §§ 1-12 

1. He wished first of all to explain to the jury why he was 
compelled to make an accusation against the grain-dealers, that 
they might not consider him a sycophant. 

2. See to it that you are not so enraged against them as to 
hand them over to the executioners without a trial for capital 
punishment. 

3. I considered this a dangerous precedent to establish, fear- 
ing that men who had done no wrong might perish untried and 
contrary to law. 

4. It was at the bidding of the magistrates that we bought up the 
grain, so that we ought not to be condemned for breaking the law. 

5. In order that you might buy from them as cheaply as 
possible, I strove to bring it to pass that they should not try to 
outbid each other when the grain was dear. 

6. The accused feared that they might not gain any sympathy 
from the jury, so they claimed to have bought up the grain out 
of regard for the state, in order that they might be able to sell 
very cheaply. 

7. And now I shall furnish witnesses for all these matters, 
that you may know that the grain-dealers speak falsely. 

1 See § 251 note 1 
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B. Grain-dealers, §§ 13-22 

1. The grain-dealers claimed to have broken the law out of 
good will toward the citizens, and not in order to gain more by 
selling grain at a higher price. 

2. They had reached such a pitch of hostility toward the state 
that they were glad to see our misfortunes and often plotted 
against us. 

3. See to it that they do not snap up the grain when we need 
it most, in order to keep us in a state of siege. 

4. Even the grain officials are afraid they will be punished 
because they were not able to hold these evildoers in check. 

5. It seemed best to them to make denial and to furnish as 
many witnesses as they could, that they might not be condemned 
to death. 

6. Trials of this sort had become of the most general interest 
at Athens, so that all the rest of the grain-dealers would take the 
condemnation of these men as a warning. 

7. He was afraid that the judges would feel sorry for the 
retail merchants when they made entreaty and begged for their 
lives. 

C. Grain-dealers, §§1-12 

1. Let us see to it that we uphold the existing laws and do 
not put any man to death without a trial, however guilty he 
may be. 

2. He became a metic with the understandiiig that he would 
obey our laws ; but he admits that he has broken them, so that 
he deserves to die. 

3. He was afraid he would be put to death, so he said the 
officials had ordered him to buy more grain than the law 
allowed. 
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4. In order to stop the grain-dealers from trying to outbid 
each other, Anytus advised them to reach an agreement. 

5. But I fear that they will sell at a much higher price than 
last winter all that they have bought and stored away. 

6. See to it, gentlemen, that they do not persuade you to act 
contrary to laws for which the penalty is death. 

7. We buy up all the grain in order to sell it to you as 
cheaply as possible, and we shall furnish you with the clearest 
proofs of this. 

D. Grain-dealers, §§ 10-16 

1. These grain-dealers are striving to win sympathy by accus- 
ing the officials, so that they may not be punished for what they 
have done. 

2. They used to sell grain sometimes a drachma dearer each 
day, so that they evidently had not bought up a large stock 
out of good will to you, that they might sell it as cheaply as 
possible. 

3. I fear that they sometimes invent stories of disasters in 
order to gain the more. 

4. Your calamities are often to their advantage, so that they 
rejoice to hear that the ports are blockaded by the Lacedse- 
monians. 

5. In order to prevent us from arguing about the price, they 
store away the grain and refuse to sell. 

6. We choose separate grain officials by lot, that we may hold 
their rascality in check. 

7. They are afraid that wrongdoers will not suffer punish- 
ment at your hands ; see to it, therefore, that you put to death 
even those who are unable to restrain their wickedness, lest 

many others break the- law hereafter. 
"' Digitizedby Microsoft® 



EXERCISES BASED ON LYSIAS AND PLATO 119 

EXEECISE II 

Conditions 
(Sections 138-149) 
267. A. Lysias: For Mantitheus, §§1-9 

1. If my accusers should compel me to submit to an investigation 
of my behavior in the past, I should feel very grateful to them 
even though I know they are trying in every way to harm me. 

2. I should not expect them to be sorry, and to think far more 
of me in the future, unless I had very great coniidence in myself. 

3. I shall ask you to accept me if I show you that I did not 
serve in the cavahy and had no part in the government at that 
time. 

4. If I had been at home when the change in the government 
took place, it would not be so foohsh to look for my name in 
the muster roll of the Thirty. 

5. If ever the phylarchs do not report those who served in 
the cavalry, they themselves are punished. 

6. If a man had served in the cavalry but was conscious of 
having harmed none of the citizens, he did not deny it, as if he 
had don^ some dreadful act. 

7. If I ought to make my defense only with regard to the 
accusations brought against me, I know not what more it is 
necessary to say. 

B. For the Cripple, §§ 1-9 

1. If I make it clear to you by my speech that I have always 
hved in a praiseworthy manner, I shall be almost grateful to the 
accuser for affording me this opportunity to give an account of 

my hfe. 
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2. And yet he would not have devised this danger for me 
had he not been envious of me. 

3. If he should try to persuade you that he is not accusiag 
me for the sake of my money, but in order to punish me as his 
foe, you would know that he is lying. 

4. If a man is of sound body and understands a trade besides, he 
cannot justly expect to receive a pension ; but I am not so situated. 

5. If I were able to purchase a slave to relieve me in the 
trade at which I work, I should not be in such bitter straits. 

6. If the people in times past bestowed a pension upon all 
who were aged and infirm, they did well; and you ought not 
now to deprive me of that which former senates mercifully gave. 

C. Grain-dealers, §§ 13-22 

1. If the grain-dealers heard reports of disasters to the state, 
they used to rejoice, because such things were to their advantage. 

2. If our ships should be captured by the Lacedeemonians while 
sailing out of the harbor, these men would immediately snap up 
all the grain in order to sell it at the highest possible price. 

3. The city would not have appointed by lot separate grain 
officials had it not been well aware of the wickedness and Ul 
will of these grain-dealers. 

4. You will seem to be acting in conjunction with the accused 
if you acquit them after they have themselves admitted that 
they have broken the law. 

5. It is strange if you prefer to inflict punishment upon men 
who make denial and furnish witnesses that they speak the 
truth, but are unwilling to condemn the guilty. 

6. If they did not make so great gains from this business of 
theirs, they would not choose to risk their lives every day rather 

than cease wronging you. 
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D. Mantitheus, §§ 1-6 

1. If a man is unjustly accused and has great confidence in 
himself, he sometimes feels grateful to the slanderer who has 
compelled him to submit to an examination of his behavior. 

2. Now if I had not been well disposed to the existing gov- 
ernment, I would not have shared in its dangers. 

3. If the Thirty were in power, I should not desire to share 
in their plans, nor would they be willing to admit to their 
councils a man who had committed no crimes. 

4. It surely will be no proof of my guilt, even if you do find 
my name inscribed on the muster roll of the Thirty ; for many 
of those who were in exile are contained in it. 

5. If I should seem not to have lived uprightly hitherto, then 
you might perhaps believe that I served in the cavalry, and 
refuse to pass me in my examination. 

6. But if any one who was opposed to me before now sees 
that my accusers are knaves, let him repent of this injustice and 
vote for me. 

EXERCISE III 
Conditional Eelative Sentences 
(Sections ISO -IS 8) 
268. A. iysias : For Mantitheus, §§ 10-21 

1. There could never be any ground of complaint against a 
man who would so divide his patrimony that his brother would 
admit that he had received the greater part. 

2. As many as waste their time in gambling and drinking and 
other such dissipations never make up stories about those who 
have the same tastes. 
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3. Whenever it was necessary to fight with the enemy I used 
to think it base to prepare safety for myself when the majority 
were to be in danger. 

4. I shall give thirty drachmas to anybody who lacks travel- 
ing expenses, that I may set a good example to the rich. 

5. "We would not be angry at those who had not run away from 
danger, but had faithfully performed the duties assigned them. 

6. Consider whether you ought to hate a man who wears his 
hair long and is careless as to whether his mantle hangs well I 

7. I have noticed that you are always vexed at any who try 
to speak before the people at too early an age. 

B. Cripple, §§ 10-18 

1. Men who suffer from any infirmity make it their study to 
find out what may enable them to bear their affliction with the 
least annoyance. 

2. So that you might have expected to see any one who hap- 
pened to be a cripple riding on horseback whenever it was nec- 
essary to go on a long journey. 

3. Would you try to persuade the jury that those who ride 
on padded saddles are for this reason more able-bodied than 
cripples who do not? 

4. Only a man who surpassed all others in shamelessness 
would be trying to prove that I am whole and strong because I 
use two canes. 

5. Surely you will not hinder that man from being chosen 
archon whom you have deprived of his pension on the ground 
that he is able-bodied. 

6. It would not have been seemly for any that were poor and 

needy to be insolent; but rather for such as were young and 

rich and strong. 
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7. It is not the part of the aged to insult with impunity 
whomsoever they may wish, for all join in condemning old men 
who act unjustly. 

C. Mantitheus, §§ 1-9 

1. Those who desire to give an account of their lives are 
grateful to a man who compels them to come forward to submit 
to an investigation. 

2. As many as were adherents of the Thirty would not have 
shared in the dangers of the existing government as I have 
always done. 

3. "Will you refuse to accept a man who shows you that he 
was in Pontus when the constitution was in course of alteration ? 

4. Those men gave no share in the government to any who 
entered the Piraeus with the men of Phyle. 

5. Whosoever served in the cavalry at that time would be 
reported by the phylarchs and delivered over to the syndics. 

6. Nor is it possible for any one who wishes it to have his 
name erased from that list; for the phylarchs themselves are 
punished for not reporting those who received outfit money from 
the state. 

7. I should be very angry at any man who was of the opinion 
that I am striving to be accepted undeservedly. 

D. Mantitheus, §§ 7-13 

1. Those of the phylarchs that did not report the men who 
had received outfit money must themselves have been punished ; 
and so you may put confidence in their list. 

2. As many as did serve in the cavalry never denied it as 
though they had done a dreadful deed, unless they were con- 
scious of having wronged their fellow citizens. 
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3. Whatever I may say concerning the accusations, I shall 
make my defense as brief as possible, that I may give you also 
some account of my life. 

4. I should so divide any possessions that I might receive 
from my father that my brother would have no ground for 
complaint. 

5. The younger men that waste their time gambling and 
drinking always make up stories and lies about those who do 
not share in the same dissipations. 

6. A man who desired only to secure his own safety would 
not be asking to serve as a hoplite. 

7. It was disgraceful for any one to ask to have his name 
taken from the list when the majority were about to undergo 
great danger; but I did it that I might encounter a greater 
danger for the sake of the state. 



EXERCISE IV 
Independent Uses of the Subjunctive and Optative 
(Sections 84-105) 
269. A. Lysias : For the Cripple, §§ 10-18 

1. Let US make it our study to endure with the least incon- 
venience any disaster that may have befallen us. 

2. If only I might devise some means of relief for the longest 
of my necessary journeys! 

3. A rich man would ride on a padded saddle, and would 
any one remark upon that? 

4. Do not seek to persuade the jury that I am not a cripple, 

so as to deprive me of my pension. 
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5. O that nothing hindered my being chosen as one of the 
archons ! 

6. You shall not call me insolent, and violent, and other such 
dreadful names to influence the opinion of the jury. 

7. Insolence would be unseemly for men who are poor and 
advanced m years and crippled besides; so do not beUeve the 
stories told about me. 

8. Would that it were possible for the weak to defend them- 
selves against imposition and wrong; but as it is, the strong 
may put whatever indignity they will upon the helpless. 

9. Let us not make sport of the unfortunate, as though we 
were doing a fine thing. 

B. Crijiple, §§ 19-27 

1. Let us remember that men who squander their own pos- 
sessions usually plot agaiust those who are trying to save their 
money. 

2. But do not think that such rascals gather about me alone ; 
they would go to any one whose shop was near the market place. 

3. If only you had the same mind toward me now as for- 
merly ! Then it would not have been necessary for me to waste 
so much time in making a careful defense agaiast all these 
accusations. 

4. You will never deprive me of the only share in public 
affairs that fate has bestowed by taking away this pension. 

5. Know well that I shall be most pitiable if I am a cripple 
and destitute besides ; so do not cast your vote in this way. 

6. But do what is right and I shall be thankful; for why 
should I find you harsh and stern? 

7. O that this insolent accuser may learn not to plot against 
the weak ! „. ... , , ... ,^ 
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C. Cripple, §§ 1-9 

1. O that my accuser had not been so envious as to bring suit 
against me; for know well that it is because of envy that he 
has caused me this trouble. 

2. I should never have any dealings with him, either as a 
friend or as a foe ; for I will not live such a life as he leads. 

3. Let him tell why I am not worthy to receive this pension ; 
but do not thiak it necessary to believe all that he says. 

4. I shall never be able to associate on terms of equality with 
men able to spend money freely — would that I could do so 1 

5. May I not fall under the power of a more grievous fate; 
for because of these accusations no man would receive me kindly 
or be sympathetic. 

6. Do not deprive me of my pension, now that old age has 
come upon me with all its attendant discomforts. 

7. No one could so clearly have pointed out the enormity of 
my misfortune as this very accuser. 

D. Mantitheus, §§ 14-21 

1. Let US who are able give traveling expenses to our fellow 
citizens in need ; let no man refuse to do so. 

2. If only I may be stationed in the first line ! I should never 
retreat when our tribe was in danger and my comrades falling. 

3. Do not choose by lot the companies that are to go and bear 
aid against Agesilaus ; send us if the others are afraid. 

4. Would that all had been as good citizens as I was, and 
that none had thought it a dreadful thing to fight against the 
Lacedaemonians ! 

5. Gentlemen of the senate, you surely will never hate a man 

for wearing his hair long ; for many a one whose tones are low, 
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and whose mantle hangs properly, would gladly injure your city 
and work you harm. 

6. Consider that my ancestors never ceased taking an ac- 
tive interest in affairs of state, and do not be angry at me for 
attempting to speak in public when but a young man. 



EXEECISE V 

Pkonouns 
(Sections 59-63) 
270. A. Lysias : Against Eratosthenes, §§ 1-10 

1. Our experience has been contrary to that of those who, in 
making accusations in previous times, had first to show what 
enmity they had toward those whom they attacked. 

2. Such is the enormity of his deeds, and so great their num- 
ber, that I am at a loss how to begin. 

3. But I wish to bring an accusation agaiast this man both 
on my own behalf and on that of my brother, whom he had 
arrested and put to death. 

4. Neither he nor I wronged any man in the times of the 
democracy, nor were we summoned by others to appear in court 
at any time. 

5. The Thirty cared not a whit about killing the metics them- 
selves and seizing their possessions, on the ground that the 
government needed money. 

6. There were some who thought it best to arrest several 

poor men, that it might not seem that such things were done 

for the sake of money, but that all might believe they were 

simplv acting: for the general welfare of the state. 
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7. The same man who swore to save me himself deprived 
me of the contents of my chest, though he had asked me for but 
a talent, whereas it contained three and more. 

B. Mantitheus, §§ 1-9 

1. Gentlemen of the senate, you know as well as he does 
himself that my accuser has slandered me because he desires to 
harm me in any way possible. 

2. If any one of you is now against me, I am confident that I 
shall speak so convincingly about these matters that he will 
repent and think me a better man hereafter. 

3. How many of those who were well disposed to our former 
government were ready to share in its dangers when its enemies 
arose and plotted against them ? 

4. You know how old I was when my father sent me to live 
in Pontus, while the constitution was being changed and the 
men from Phyle were not yet in the Piraeus. 

5. As many as have such an opinion as the Thirty had when 
they were destroying the democracy will not be willing to give 
me a part in the government. 

6. For they disfranchised all who had done no evil, and even 
put to death some who had helped them. 

7. The very phylarchs whom you ordered to make a Hst must 
themselves have been punished if they did not make a true 
report; and my name is not on their list. 

C. Cripple, §§ 10-18 

1. Whatever misfortune overtakes a man, he always seeks 
for some remedy, that he may bear it with the least possible 
discomfort. 
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2. And so as many as are cripples like myself either ride on 
padded saddles or perhaps use two canes when going on long 
journeys. 

3. You are so many, and my accuser is only one; accord- 
ingly trust your own eyes rather than his arguments, and 
do not deprive me of my pension on the ground that I am 
able-bodied. 

4. If a man so old as I, and of such circumstances in life, should 
be insolent and violent, he would be surpassing all others in 
shamelessness. 

5. What kind of men may presume to act insultingly to 
others? Clearly those that are young and strong, and that 
have so much wealth that they can buy themselves off by their 
money if danger threatens. 

6. The same man who accuses me in earnest concerning my 
strength of body seems to be mocking me when he speaks of this 
insolence of mine, as though, forsooth, he were doing a fine thing. 

D. Cripple, §§ 1-9 

1. I shall try to make it clear to all by my speech that this 
man deserves blame, whereas I myself have so lived up to this 
day that I should rather be praised than accused by any. 

2. Men of this kind always envy those whom others pity, and 
would commit any crime whatever for the sake of money. 

3. I would not treat him as either friend or foe, because I am 
persuaded that I am a better citizen than he in spite of my 
infirmity. 

4. However much my accuser may say, do not believe that I 
am strong and well and in good circumstances simply because 
I sometimes ride on loonsigiw^ S^onaessoft® 
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5. If you deprive me of my trade itself you will not show 
yourselves more evilly disposed toward me than by taking away 
what the state bestows upon any that are old and weak. 

6. This same man who speaks so insolently of my wealth 
would be unwilling to exchange fortunes with me were I to 
challenge him. 

EXEECISE VI 

Paeticiples and Infinitives not in Indikbct Discourse 

(Sections 185-226) 
271. A. Lysias: Against Eratosthenes, §§ 17-25 

1. All who had been arrested and must die received from their 
executioners the customary order — to drink hemlock — without 
a trial or defense. 

2. They prevented my brother's friends from holding the 
funeral in any of his own houses, though he had three, but 
hired a hut for the purpose. 

3. Although it was possible for them to give some of his own 
clothing or ornaments for the burial, they suffered his friends 
rather to give whatever each one happened to have. 

4. They reached such a pitch of villainy and greed that they 
treated us as though they had been enraged at us for some 
great wrongs, although we as metics were better than they as 
citizens, and had never made any man our foe. 

5. That I have always zealously performed the duties assigned 
me, and often ransomed Athenian citizens from the enemy, won 
me no pity from them. 

6. You must not think it an act of impiety that I converse 
with my brother's murderer, since it is to his hurt that I ques- 
tion him, that I may have him put to death. 
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B. Mantitheus, §§ 10-21 

1. Although no great estate was bequeathed me at my father's 
death, you know that I so divided our patrimony that my brother 
could have no cause for complaint. 

2. Such as waste their time in dissipation of any sort happen 
to be at variance with me, and these men in particular are the 
ones that make up stories about me. 

3. That I have always been willing to encounter danger in 
behalf of the state, even when others were retreating, is a great 
proof of my valor. 

4. Although it was possible to escape unobserved, I outstripped 
all my fellow citizens in enlisting among the hoplites, because the 
majority thought this especially dangerous. 

5. When we had to advance into Bceotia to prevent Agesilaus 
from joining the LacedBemonians, I continued to be the first to 
attack and the last to retreat. 

6. I have noticed that some of you are vexed at me for 
speaking in public so young; but you must remember that I 
was compelled to do so. 

C. Eratosthenes, §§ 1-7 

1. Since these men have committed crimes so many in number 
and so great in enormity, it seems easier to begin than to stop 
my accusation. 

2. You know that in former times the accusers had to show 
what enmity existed between them and the defendants; now 
things happen to be otherwise. 

3. Besides the fact that I am greatly discouraged on account 
of my youth, I fear that I shall defend my brother and my- 
self incapably and unworthily, since I have never before been 

involved in any lawsuit whatever. 
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4. The Thirty spoke many fair words, as if they desired 
to purge the city of erimiaals, but those who had heard their 
promises soon learned that they were lying. 

5. It escaped the notice of none that to punish those opposed 
to the government was only a pretext for enriching themselves. 

6. For they continued to arrest and put to death all the rich 
men who happened to be in the city, although they claimed that 
things advantageous to the state were beiag accomplished. 

D. Eratosthenes, §§ 4-10 

1. Besides bringing no suits against any during the thirty years 
that we have lived here, it happens that my father and I have 
never even been defendants. 

2. Although the Thirty claimed to desire that men should be 
incited to upright living, they always continued to do shameful 
deeds, arresting men and putting them to death because of then- 
money. 

3. Of course they had to kill some poor men as well, that 
they might seem to be merely punishing evildoers, and not 
seeking to enrich themselves. 

4. I happened to be entertaining friends when they came to 
my house, and, although it was possible for me to escape, I re- 
mained to see what they wanted. 

5. They did not prevent the others from departing, but handed 
me over to Pison ; and while the rest went off to the factory I 
asked him to accept a bribe and save me. 

6. But, although he seemed to be a man ready to do anything 
for money, he had no regard for gods or men and did not keep 
his promise. 
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EXBECISE VII 
Temporal and Causal Sentences 
(Sections 125-137) 
272. A. Lysias : Against Eratosthenes, §§ 30-36 

1. Whenever men come to search your houses at the bidding 
of the Thirty, you can pardon them because they do it to pre- 
serve their own lives. 

2. As long as it was possible for Eratosthenes to claim that 
he did not meet my brother, there was no danger that he would 
suffer any harm at the hands of the existing government. 

3. I shall not stop my accusation until it is evident to all that 
he was not grieved by the things that were done, but rejoiced 
in them. 

4. I will furnish you with witnesses of these matters, because I 
myself was not at home while these crimes were being committed. 

5. The citizens and strangers who had come to learn what 
opinion was held concerning such deeds did not depart until 
they had learned the decision of the jury. 

6. Until you yourselves inflict due punishment upon those 
who have wronged you, men will think that they have taken 
needless trouble in punishing evildoers on your behalf. 

7. At the time when your victorious generals failed to rescue 
their shipwrecked sailors because of the storm, you were enraged 
at them until all had been put to death. 

B. Eratosthenes, §§ 1-6 

1. Time will assuredly fail before I can tell all the crimes 
committed by this man, since I could not by lying make accusa- 
tions more dreadful than the actual circumstances. 
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2. Until we all had such abundant reason to be angry at both 
private and public misfortunes, it was not necessary to ask the 
accused why he was so hostile to the state. 

3. As soon as I began to make my speech I became greatly 
discouraged, because I never took part in a lawsuit of my own 
or of any one else until I came here to-day. 

4. But I shall continue my accusation until I make clear to 
you all what crimes he has dared commit against the city and 
against me. 

5. Whenever evil men come into power they strive to enrich 
themselves, though claiming to desire that the city shall be purged 
of wickedness as soon as possible. 

6. Now the Thirty, because they needed money, decided not 
to cease persecuting the metics until they should be as rich as 
possible. 

C. Eratosthenes, §§ 8-14 

1. Before those who had gone to the factory to make a list of 
the slaves returned, I asked Pison whether he would save me, 
because I felt sure that he would do anjrthing for money. 

2. Until he entered my room and saw the chest and its con- 
tents I thought he would save me. 

3. But when he took, not what had been agreed upon, but 
more than three talents of silver, I decided to make my escape 
unaided and as soon as possible. 

4. Melobius bade me follow him until we should come to the 
house of Damnippus, because he was unwilling that I should go 
with Pison to my brother's. 

5. They did not go on until they had handed me over to 
Theognis, who happened to be guarding other men in the house 
of Damnippus. 
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6. As soon as they were gone I called Damnippus, since it 
seemed best to me to speak with him until I should persuade 
hun to save me, in so far as he was able. 

D. Eratosthenes, §§ 11-17 

1. Pison ought not to have taken the chest and its contents 
until he had saved me, because he had agreed to do so if he 
should receive one talent of silver. 

2. "As long as we remain in this house," he said, "we are 
safe; but whenever you go out, you will meet with Melobius 
or some one else." 

3. So he bade me be silent and of good cheer, because he 
would take me away before the others returned. 

4. But I decided not to wait until he should show his readi- 
ness to save me ; I escaped by one door while they were keeping 
guard at the other. 

5. When I reached the house of a friend in the Piraeus, I 
stayed there until I learned that my brother had been arrested 
and put to death. 

6. Before they even told him the charge on which he was 
condemned, the Thirty gave him the command customary in 
their day, to drink hemlock. 
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EXEECISE VIII 
Indirect Discourse 
(Sections 170-184) 
273. A. Plato: Apology of Socrates, § 1 

First translate the following sentences into Greek ; then indicate 
the changes that are rendered necessary or made possible hy ex- 
pressing each in Indirect Discourse after elirev on, ecfirj, and fjcrGeTo 
(with the participle'). 

1. It would not have been necessary for you to beware lest 
you should be deceived by me, as though I were a clever 
speaker. 

2. These men have spoken very eloquently, but you would 
learn the whole truth from me, though carelessly expressed in 
a few haphazard words. 

3. Do not be surprised if you shall hear me speak in the same 
words that I am accustomed to use in the market place. 

4. If a foreigner speaks in the dialect in which he has been 
brought up, you always make allowances for him. 

5. I am not trying to speak persuasively that you may forget 
yourselves. 

B. Lysias : Against Eratosthenes, §§ 7-13 

1. The Thirty thought that if they did not arrest some poor 
men, they would have no defense against the charge that they 
were killing men for the sake of their money. 

2. They told Pison and the others to divide the houses be- 
tween them and set out, arresting the rich metics and making a 
list of all their possessions. 
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3. Now it was clear that these men were ready to save me if 
I should give them money, but I thought they might not regard 
their oaths. 

4. When I perceived that he was going into my room and 
would find the chest of money, I made an agreement with him. 

5. When I asked him to give me traveling expenses, he said 
that I should rejoice if I got away with my life. 

6. Melobius met us at the door and announced that he had 
told the others to proceed to my brother's house. 

7. He asked also where we were going, and ordered me to 
stay with them. 

C. Eratosthenes, §§ lS-20 

Translate the following into Crreeh according to the directions 
given under A above : 

1. I happen to be acquainted with this house and know that 
it has two doors. 

2. If I am caught, Theognis will take the money and save me 
anyhow. 

3. I shall send the ship-captain to the city in order that he 
may inquire about my brother. 

4. They had reached such a pitch of shameful greed that they 
tore the earrings from the ears of my brother's wife. 

D. Eratosthenes, §§ 18-24 

1. You all know that, although we owned three houses, they 
would not allow my brother to be buried from any of these. 

2. They said that the slaves would be given to the state, but 
I was convinced that they were keeping the best of them for 
themselves. 
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3. I thought that we did not deserve such treatment at the 
hands of the state, because we as metics had lived better lives 
than they as citizens. 

4. They announce that they have come here to defend them- 
selves against false accusations ; and I would that they were 
speaking the truth. 

5. But ask them what wrongs they have suffered at my hands 
in return for which they should desire to kill my brother. 

6. I should think it impious to converse with these men, did 
I not know that it is proper and even necessary to speak to them 
to their hurt. 



EXERCISE IX 
Nominative, Vocative, and Accusative 
(Sections 1-4; 46-58) 
274. A. Plato : Apology, § 2 

1. Men of Athens, for many years there have been men who 
accused me to you, and though they spoke no true word, yet 
they persuaded you, for they found you at the age when one 
is very credulous. 

2. Those who now make this accusation against me are not 
so dangerous as those who long ago spread abroad the report 
that I am a philosopher and do not believe in the gods of the 
state. 

3. A certaia comic poet even persuaded you that I am one 
who always seeks to make the worse appear the better cause ; 
but he was prosecuting a suit that went altogether by default, 
since it was not possible for me to make any defense. 
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4. I shall defend myself in this fashion, answering first my 
former accusers, in order that I may free you from this preju- 
dice, and for the rest it will not be difficult. 

5. And now, gentlemen, think of me as about to make my 
defense in the assurance that all will turn out as God wills. 

B. Apology, § 1 

1. Men of Athens, I have for a long time wondered at my 
accusers, because they speak not one true word. 

2. To think that they feel no shame before you, whom the 
people have appointed as judges of these matters, is the most 
terrible thing of all. 

3. For, by Zeus, when it is possible for you to see that I am 
not in the least a clever speaker, how can they say that you must 
be on your guard so as not to be deceived by me ? 

4. This one thing I ask of you, not to marvel at my manner 
of speaking ; for, though I am seventy years old, this is the first 
time I have ever been in court. 

5. For the rest, I shall tell you the whole truth in the quickest 
way, and do you give careful attention. 

6. And, though I have suffered much injustice at the hands of 
my accusers, I swear by the gods that I shall not lie about them. 

C. Lysias : Against Eratosthenes, §§ 21-26 

1. During all these years they have done injustice to the 
Athenians, and the metics they have put to death and deprived 

■ of burial rites. 

2. And now, by the gods, they have the hardihood to claim 

that they have done nothing base, though it is possible for all 

to see that they do not speak the truth. 
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3. Eratosthenes, did you do what was commanded you by 
your superiors through fear of death, or did you kill my brother 
because you had suffered some injustice at his hands ? 

4. This man ought to be punished; for it does not escape 
your notice, gentlemen of the jury, that he lies when he says 
he could have availed nothing by opposing them in their desire 
to put Polemarchus to death. 

5. Most shameful man of all, do you dare swear by the gods 
that you have in other respects treated us well, and that you did 
not kill my brother ? 

6. It will be necessary for you to inflict the extreme penalty 
upon this man, and in the quickest way. 

D. Plato : Apology, §§ 1-2 

1. Socrates said he had been so affected by the words of his 
accusers that he almost forgot himseK, although they spoke not 
a single true word. 

2. He marveled at their arguments, elegantly expressed m 
fine words and phrases, but was more surprised that they felt 
no shame before the judges, since they lied so much. 

3. He made this request, that they should remember that there 
were two sets of accusers, the first of whom had been making 
false statements for many years. 

4. " Men of Athens," said he, " I am not an investigator of 
things in the heavens and under the earth, nor do I seek to 
make the worse appear the better cause." 

5. "But, by Zeus, I teach young men true wisdom, and do 
not ask pay from any." 

6. " But a certain comic poet many years ago slandered me in 

this way, though it was possible to speak well of me and make 

no false accusations." 
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EXERCISE X 

Genitive 
(Sections 5-26) 
275. A. Plato: Apology, §§ 4-5 

1. If any of you hear from anybody that his son has been 
trained by me for money, you may know that such a man is 
lying ; indeed, if you were well acquainted [e/xTret/aco? €%£»] with 
me, you would not believe these tales. 

2. Who is there who has such knowledge of the appropriate 
excellence of young men that he will undertake the training of 
them — and that too for the sum of five minse ? 

3. Although I was not more of a busybody than others, so 
great a prejudice arose against me that I lack little of accusing 
you of stupidity [az^oia] for listening to the stories that were 
told about me. 

4. A certain Chserephon, when the majority of you were lads, 
asked the oracle at Delphi whether any one was wiser than Soc- 
rates ; and the Pythia replied that no one was I 

5. In consequence of this, perhaps, the prejudice against me 
arose, although I perceived that I was not really wiser than 
others; yet because of the oracle men hated me. 

B. Apology, § 2 

1. The majority of you have from childhood heard these 
men make many false charges against me, no one offering any 
defense. 

2. My former accusers are therefore much more dangerous 
than Meletus, because they found you at an age when you were 
especially credulous. 
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3. And now it is very difficult to free you from your prejudice. 

4. I am far from accusing these men of injustice because some 
of them believed the stories they had heard. 

5. But if Meletus were acquainted with my manner of life, he 
would not think that I do not have faith in the gods. 

6. First of all, hear from me some of the things that were 
said by the former accusers, whose very names I have forgotten. 

C. Apology, § 1 

1. I am far from being ignorant of the fact that my accusers 
speak not a single true word, although I was so affected by them 
that I almost forgot who I was ; for they are much more eloquent 
than most men. 

2. And yet I wondered at many of the things they said, and 
most of all when they warned you not to be deceived by such 
a clever speaker as myself. 

3. You may easily perceive that I am not at all experienced 
in speaking, but you shall hear the whole truth from me. 

4. This I ask of you, gentlemen, not to cry out or be surprised 
when you hear me defend myself in the customary language of 
the market place, since I am absolutely unacquainted with the 
manner of speaking here. 

5. My way of talking may be better than yours or it may 
be worse, but remember that the chief requirement of a public 
speaker is to tell the truth. 

D. Apology, §§ 3-4 

1. Men of Athens, I have no part in these things that 
Meletus mentions in his indictment, although I do not dispar- 
age such knowledge if any one happens to understand these 
matters. 
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2. I shall furnish as witnesses of my statements all that have 
ever heard me converse with anybody, and from them you shall 
know that I speak the truth. 

3. Some of the sophists persuade young men to forsake their 
own friends and follow them from one city to another. 

4. A certain Evenus, who claims to understand the appropri- 
ate excellence of men and citizens, teaches these things for five 
minse. 

5. But if you have ever heard from any that I attempt to 
train men for money, and that I am acquainted with such arts, 
know well that these men are lying about me. 



EXEECISE XI 

Dative 
(Sections 27-45) 
276. A. Plato : Apology, §§ 8-9 

1. I am well aware [^vvoiSa w. refl.'] that I know nothing, but 
in this respect I am wiser than the men I approach [Tr/aocret/it], 
in that I do not seem to myself to be wise. 

2. Many enmities have arisen against me because in trying to 
bear aid to the god and devoting [irpoaKeifiaL] myself to this 
investigation, going about in extreme poverty, I prove myself to 
be wiser than others by just this little point. 

3. So it has seemed to me, as I make the quest in accordance 
with the god's command, that in fact I have found the oracle true. 

4. Nor have I really great wisdom ; but the god merely made 
use of my name to show to all that he only is wise who knows 
that he knows nothing. 
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5. The majority of men seem to me, therefore, to have this 
fault, that because of their proficiency in some one art they 
claim to be wisest in all else as well. 

B. Apology, §§ 3-4 

1. It is necessary for you to know that it is really this preju- 
dice against me that Meletus relied upon when he brought the 
indictment. 

2. Now I have no share in any of these matters ; but indeed 
it seems to me a fine thing if one who associates with young 
men is able to make them better citizens. 

3. A few days ago I went to Callias, who has two sons, and 
asked him to what sophist he paid so much money. 

4. " To Evenus," said he, " a man remarkable for his wisdom; 
and the more money a man gives the more he will learn." 

5. I rejoiced at this, and thought that Evenus should be proud 
of his art, since by it he makes money and finds men grateful 
to him besides. 

6. But it is not possible for me to teach such things, for I 
have not the ability. 

C. Apology, § 2 

1. It is necessary for me, first of all, to make my defense to 
those of my accusers who are much more dangerous than Meletus : 
the men who told you lies at an age when you were most lilcely 
to believe them, being mere lads. 

2. Some of these were actuated by envy, others by a desire 
to slander, and many were persuaded that the things they said 
were really true. 

3. So I must try in so short a time to fight against a preju- 
dice which you have held for so long a time; and this will be 
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the more difficult, as it is impossible for me to know even the 
names of my former accusers. 

4. But all must obey the law, and so I shall make my defense 
as well as I can; and I am persuaded that these matters will 
turn out in the way that is best for me and for you. 

5. Indeed, I think it is clear to you already that it is almost 
unnecessary that I should reply to the charges of Meletus, so far 
are they from being true. 

D. Apology, §§ S-6 

1. " Tell us," you say, " O Socrates, whence these slanders 
against you have arisen." Well, then, I shall try to make it 
clear to all, though it may perhaps seem to some of you that I 
am not really speaking the truth but only jesting. 

2. I know that I am not wise, and yet a certain Chaerephon 
was told by the oracle at Delphi that there is no one wiser than 
Socrates. 

3. Now it would not be right for the god to lie, and so I 
determined to investigate what the response meant, going about 
m turn to all who had the reputation of knowing anything. 

4. I have no need to mention them by name, but I found that 
they seemed to others, and especially to themselves, to be wise, 
but in truth they were not. 

5. And by this investigation I made myself disliked by many, 
but it is likely that I do surpass all men in just this little point, 
that I do not thiak I know what I do not. 
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EXEECISE XII 
Prepositions 
(Sections 64-83) 
277. A. Plato: Apology, §§ 10-11 

1. Besides, young men used to come to me day by day, re- 
joicing to see all mankind questioned by me; and they after- 
ward strove to imitate me in questioning others. 

2. And in consequence of this I am accused of corrupting the 
youth, and men bring forward against me all the convenient 
charges against philosophers. 

3. But with the help of the gods, who have regard for all who 
speak the truth, I shall confute those who tell falsehoods about 
me, briUging forward their accusations in behalf of the men 
whom I have proved to know little or nothing. 

4. Up to this point I have spoken about the former accusers ; 
henceforth I shall make my defense against Meletus and Any- 
tus and Lyco, by whom the specific indictment was brought. 

5. The men of our time, except only a very few, jest lightly 
about very serious matters, often bringing men to trial before 
you on account of no misdeeds whatsoever. 

6. Let us therefore examine every point of the charges against 
me, that nothing may be done contrary to law. 

B. Apology, § 5 

1. Under the circumstances it seems fitting to tell you at 
length on what account these slanders against me have arisen. 

2. Know that I am not jesting about these matters, for you 
shall hear from me only the truth. 

3. From youth up you have been accustomed to hear that 
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Socrates was the wisest of men ; this story has arisen from the 
following event: 

4. CliEBrephon, a friend of mine from boyhood, who came back 
from exile with the democracy, once went to Delphi and asked 
the god if anybody was wiser than I. 

5. The answer given by the Pythia said that no one was 
wiser ; but it is in the power of each one of you to decide as he 
will what this response means. 

6. About all these matters his brother will testify to you, for 
Chserephon himself is dead. 

C. Apology, §§ 3-4 

1. I shall tell you from the beginning on what account these 
slanders have arisen. 

2. A certain comic poet in former days portrayed me in a 
play as seeking out things in the heavens and under the earth, 
and teaching other such nonsense to the young. 

3. I am not wise in such matters, and you may learn from any- 
body that I never try to train young men for the sake of money. 

4. There are certain sophists who go from one city to another 
persuading men to come with them, forsaking their own friends ; 
these men, it may be, have knowledge of such things. 

5. Callias, because of his having two sons, went to a certain 
Evenus and inquired about the appropriate virtues of men and 
citizens, and he is said to have learned much from him. 

6. Meletus and his associates may perhaps think that I, too, 
understand this art ; would that I did ! 

D. Apology, § 7 

1. I consider it of great importance to tell you what I think 
the oracle meant in speaking about my wisdom. 
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2. As I made my investigation in accordance with the god's 
command, it seemed to me that those who were reputed to be 
especially wise were really rather insignificant as regards the 
possession of knowledge. 

3. After this I went to the poets, thinking that there, at least, 
I should catch myself in the very act, as it were, of being .more 
ignorant than they. 

4. But they understood little or nothing of the things they 
wrote when inspired ; so that most of the bystanders might have 
spoken more intelligently about the same subjects. 

5. Consequently I perceived that these men, on account of 
their poetry, thought they were the wisest of all in other respects 
also, but they were not. 

EXERCISE XIII — EEVIEW 
Conjunctional Clauses and Negatives 
(Sections 119-158; 232-250) 
278. A. Lysias : For the Cripple, §§ 1-9 

1. Although I have previously had no pretext for giving an 
account of my life, my accuser now compels me, by his false 
charges, to show how I have lived up to the present day, so that 
I am almost grateful to him for bringing me to court. 

2. It is not in order to be revenged upon me as his foe that 
he has contrived this danger for me, but because he is envious, 
knowing that my intelligence and moral behavior have remedied 
my bodily misfortunes, so as to make me a better citizen than he is. 

3. My accuser claims that it is not right for me to receive a 

pension so long as I am able to ride horseback, asserting that I 

am not really a cripple. 
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4. When my father died he left me nothing ; and even if I 
do understand a trade I am obliged to work hard at it all the 
time, fearing lest I shall not make a sufficient liveUhood. 

5. Do not, therefore, gentlemen of the jury, appear to have 
given me assistance only until I became old and weak, lest you 
discourage those in like circumstances with myself; but rather 
strive to act justly, if indeed I shall make it evident that my 
accuser is lying. 

B. Plato : Apology, §§ 6-7 

1. A god will assuredly never lie ; let us therefore investigate 
the meaning of this oracle, that we may no longer be in doubt. 

2. When it became clear to me that the men with whom I 
conversed merely seemed to themselves to be wise, I strove to 
make it evident to them that they had no wisdom at all. 

3. I fear that nobody really knows anything of importance, 
but I am conscious of my own ignorance, so that in this point, 
at least, I surpass all other men. 

4. Had I not considered it most important to obey the god, I 
should not have gone to all who were regarded as being wise, 
since I perceived with grief and fear that I was becoming dis- 
liked by all men. 

5. Do not suppose, gentlemen, that the poets understand any 
of the things they have so carefully worked out ; you could not 
learn anything by questioning them. 

6. Would that they had not thought that they were in all 
respects the wisest of men ! 

C. Apology, §§ 5-6 

1. Let no one interrupt me, asking whence these slanders have 
arisen if I am not more of a busybody than other men. 
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2. And yet, that you may not act unadvisedly, I shall tell 
you the whole truth ; but know well that I am not jesting about 
any of these matters. 

3. My friend Cheerephon was so much in earnest about any- 
thing that he set out to do that he once asked the oracle at 
Delphi whether any man knew more than Socrates. 

4. Had not the Pythia responded that no one was wiser, I 
should never have undertaken this quest ; but I had to discover 
what the god meant. 

5. As soon as I pointed out to men who seemed to themselves 
to be wise that they really were not, I became disliked, not only 
by them but by many of the bystanders as well. 

6. It is likely that I shall never persuade men that they are 
not wiser than I am. 

D. Apology, §§ 8-10 

1. When I went to the artisans I perceived that, although 
they understand many fine things, they have the same fault as 
all the rest : because of their proficiency in their own trade they 
claim to be wise in other matters too. 

2. So that it seems to me that I should prefer to be as I 
am, rather than to have their knowledge and their ignorance, 
for be assured that they really do not know much about any- 
thing else. 

3. The oracle, however, merely used my name in order to 
make me an example, striving to point out that that man only 
is wise who, like myself, knows that he knows nothing. 

4. Would that I had leisure to take part in politics, but I have 
been so busy in my service of the god that I ever go about mak- 
ing these investigations and inquiries, and neglect even my 
household duties. 
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5. Young men who take delight in hearing me question people 
that know little or nothing follow me about of their own accord, 
and in consequence of this I am accused of corrupting the young. 



EXERCISE XIV — REVIEW 
Relative Clauses and the Particle dv 
(Sections 159-163; S27-S31) 
279. A. Lysias : Against Eratosthenes, §§ 37-42 

1. I should think that we ought to inflict the extreme penalty 
upon any one who should appear to have committed deeds 
worthy of death. 

2. There are few so foolish that they would not bring accusa- 
tion against such a man, whom we could not adequately punish 
though we condemned him to die twice for each single offense 
he has committed. 

3. You may see that he is deceiving you, in that he makes no 
defense against the accusations, but tells how brave a soldier he 
was in the war, and how many triremes of the enemy he captured. 

4. Let some one step forth, however, to inquire of him how 
many citizens he betrayed to the foe, or whether he has never 
enslaved any city of yours. 

5. I should not be so surprised at the effrontery of a man who 
had merely wronged others ; but here is one who has worked 
against the democracy. 

B. Plato : Apology, §§ 8-9 

1. The artisans were really better than the men in public life 
or the poets, in that they understood many fine arts, and yet I 
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might have known that they would have the same fault of think- 
ing they were the wisest of all men. 

2. But I was not disappointed, since I had thought I should 
confute them also. 

3. The oracle employed my name to serve as an example, so 
that it would be clear that whoever is convinced of his own 
ignorance is the only wise man. 

4. Up to this point I shall go about questioning and examin- 
ing mankind, until I know that I am no longer aiding the god 
by so doing. 

5. Whenever a man is in great poverty because of liis serving 
a god, he is unable to take part in public affairs, or even to attend 
to his household duties. 

C. Apology, § 7 

1. Who would not be sorry and afraid who should see him- 
self becoming disliked by all men because he considered a god's 
commands of the most importance ? 

2. The oracle sent me forth as one who should question all 
that seemed to be wise. 

3. I shall continue my wandering up to the time when I 
•find that the response is actually irrefutable. 

4. The poets are not so wise as they are considered to be, since 
it is by a sort of natural inspiration that they compose their poems. 

5. Those that speak many fine words, but have no understand- 
ing of their meaning, differ not at all from the majority of men. 

6. Whenever they seemed to have taken especial pains with 
certain poems, I used to question them about these in order to 
learn what they really meant. 

7. Those who have no reputation for wisdom are usually the 
more likely men. 
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D. Apology, §§ 11-12 

1. Meletus says that I do wrong in that I corrupt the young 
and do not believe in the gods of the state. 

2. But who would make so light of a serious matter as to 
bring a man to trial, pretending to be in earnest when he is not ? 

3. Those who consider it important to make the young the 
best possible citizens usually know who it is that understands 
how to make men better ; but Meletus here really cares for none 
of these things. 

4. You charge me with being most unfortunate, in that I 
alone corrupt the young, whereas all others are able to make 
them better. 

5. Whoever attributes to Anytus or to you the ability to 
judge about these matters clearly does not speak the truth. 

6. For neither you nor those who have aided you in accusing 
me have ever cared at all about these things. 



EXEECISE XV — EEVIEW 

iNTEEKOGATrVB SENTENCES 

(Sections 164-170) 
280. A. Plato: Apology 

1. Is n't it true, Meletus, that you have brought me here on 
the ground that I am a corrupter of the young, and do you not 
regard it as of great importance that I shall be convicted ? 

2. Do you think it is the laws that make men better, or shall 
we rather seek out the man who made the laws, as being the one 
preeminently fitted to train the young and make them better ? 
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3. Do the Athenians claim that there is no one but myself 
that corrupts good and upright men, or is the opposite of this 
true, namely, that I am one of a few men able to help them ? 

4. And do you tell me also, Anytus, whether you yourseK 
ever cared at all for the young, or if you have been entirely 
regardless of them until you brought this indictment against me. 

5. Is it not certainly true, men of Athens, that it would be 
a great piece of good fortune if fhere were but one who cor- 
rupted young men, and all others were willing and able to teach 
and to help them ? 

B. Apology, §§10-11 

1. Do not the sons of rich men, who have the most leisure, 
follow me voluntarily in order to learn how I question and 
examine others ? 

2. And can you justly blame me and accuse me of corrupting 
the young, simply because they imitate me ? 

3. Do you believe these accusers of mine, who have for so long 
filled your ears with the convenient charges against philosophers? 

4. Who would be able in a short time to free you from preju- 
dices that have grown so great ? 

5. Shall we not examine each separate point of the indictment 
of my other accusers ? For I have made a sufficient defense to 
the first attacks. 

6. Does Meletus think it a light matter to bring men to trial, 
or does he really regard me as a corrupter of the young ? 

7. I know not why he should care about such matters at all, 

C. Apology, §§ 8-10 

1. Did you find that the artisans understood many fine things 
which you did not, or were you disappointed in this hope ? 
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2. Do they not all claim to be the wisest of men in all re- 
spects on account of their skill in their own professions? 

3. Would you prefer to be as you are, or to have their 
knowledge and their ignorance? 

4. You do not imagine, do you, that I understand the things 
that I prove others do not know ? 

5. Does not the oracle seem to use the name " Socrates " 
merely as an example, to point out in this way that those alone 
are wise who know that they have but little true wisdom ? 

6. How can I find leisure to attend to my household duties, 
or to affairs of state, when I am so busy serving the god ? 

7. Do I not know that human wisdom is worth little or 
nothing, and that I must make this clear to all men? 

D. Apology, §§ 13-14 

1. Do you not know that it is better to live among honest 
men than among knaves ? Or is this question too difficult for 
you to answer ? 

2. Surely no one desires to be injured rather than aided by 
his neighbors, does he, Meletus ? 

3. Have you all reached such depths of ignorance that you do 
not know that you are always in danger of being harmed by 
evil men? 

4. Do you say that I corrupt the young by teaching them to 
believe in strange divinities rather than in the gods of the state ? 

5. Can you ask whether I believe that the sun and the moon 
are gods? 

6. You don't think you are accusing Anaxagoras, do you? For 
he claimed that the sun was a stone and the moon made of earth. 

7. Do you really think that I care not a whit about these mat- 
ters ? Then you do not understand what manner of man I am. 
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&7Y^\Xa>, to announce, with participle 
in indirect discourse, 178 

al<rxi'v«r6ai, with accusative, 46 note 2 

aXXo Ti 1) or SlKKo n, in questions, 167 

d|i<|>( with genitive, dative, and accu- 
sative, 78 

ov, uses of, 227-231 ; in indirect dis- 
course, 172, 231 ; with potential in- 
dicative and optative, 87, 103-105, 
227-228 ; in relative sentences with 
subjunctive, 230; with subjunctive 
in conditional clauses, 229 

ov or TJv, equivalents of 4«Jv, p. 55 note 1 

avA with accusative, 71 

ov£v with genitive, 68 

dvrC with genitive, 64 

air6 with genitive, 66 

airoSvxi'a-Kciv as a passive, SO note 3 

opa or rj, the sign of a question, 164 

apa |i^, 11^, or (luv, in questions ex- 
pecting a negative answer, 166 

opa oi, oi, or oiKovv, in questions, 165 

4t« with participle, 216 

avrds, uses of, 60 

oxpi with genitive, 68 

Set with genitive and dative, 30 
S<i\6s ct)ii followed by participle, 178 
Sid with genitive and accusative, 74 
SoK^u with infinitive, 177 note 1 
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ct introducing causal clause, 137 

el 8e |i^, 141 

d6e (el ^dp) in wishes, 101 

el|iC and 7C7vo|*ai with dative of pos- 
sessor, 32 

elirov with Sn or us in indirect dis- 
course, 177 

els («s) with accusative, 72 

etre . . . dre in double questions, 168 

KkSti with genitive, 68 note 1 

Iv with dative, 69 

iv, <riv, and 4ir(, in composition, with 
dative, 29 

{vcKa with genitive, 68 

eg (4k) with genitive, 66 

^Km with dative, 30 note 1 

4iret, lireiS'f), in temporal clauses, 126 

itni (<5s, ore) TdxwrTO in temporal 
clauses, 126 note 1 

lir'<)v (lirav) and lireiSdv, in temporal 
clauses, 125 note 1 

eirt with genitive, dative, and accusa- 
tive, 79 

cS dKoieiv as a passive, 60 note 3 

eu Xeyeiv with accusative, 46 note 2 

cS irdo-xeiv as a passive, SO note 3 

l<|»' ^ or i^' §Te, introducing a proviso, 
158 

lus, e<rT€, dxpi, and |Jie'xpi, in temporal 
clauses, 130-132 



158 
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T|, construction with, 23 note 2 
T|7fo|iai with infinitive, 177 note 1 
T]So|iai, with dative of cause, 42 
iivlxa, 6'/n\vlxa, in temporal clauses, 128 

Ua, 10$, and oirus, in purpose clauses,119 

KaCirep with participle, 216 

Kara with genitive and accusative, 75 ; 

compounds of, with genitive, 22 

note 1 
KaTT|Yopu with genitive of the person, 

22 note 1 

XavSdvcLv with accusative, 46 note 2 ; 

with participle, 220 
\iya followed by indirect discourse, 

177 

|id with accusative, in oaths, 56 
|idxo|i.ai with dative, 43 note 3 
|i4X«. with genitive and dative, 30 
lierd with genitive and accusative, 76 
|ieTa|v with genitive, 68 
(itTco-Ti with genitive and dative, 30 
[i^xpi with genitive, 68 
(i^j and its compounds, uses of, 236- 
242 ; in conditional clauses, 239 ; 
with deliberative subjunctive, 169; 
in exhortations, 92 ; in final and ob- 
ject clauses, 119, 238; with impera- 
tive, 237 ; with infinitive, 185 ; in 
relative clauses of purpose, 241 ; 
to strengthen negation, after a verb 
containing negative idea, 246 ; with 
subjunctive, 236; in temporal sen- 
tences, 240 ; in wishes, 101, 242 
|it| oi in cautious assertions, 94 ; after 
verbs of fearing, 121 ; with infinitive, 
249 
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vl[ and \i& with accusative in oaths, 

66 
vo|ji(£(a with infinitive, 177 note 1 

oto|iai with infinitive, 177 note 1 
ofivvvai with accusative, 46 note 2 
oirus and oirus |x^ in colloquial com- 
mands, 95 ; with object clauses, 120 
oo'cp . . . Too'ovTu, 39 note 2 
orav and oirdrav in temporal clauses, 

127 
oT€, dir6T<, in temporal clauses, 127 
oTi (Sidri), €irel, lirciS'/), ot€, us, and 

oiriiTt, in causal sentences, 136 
oTi and us in indirect discourse, 174, 

176, 179 
o«, ol, etc., how used, 62 note 1 
o« and its compounds, uses of, 232- 
235; in causal sentences, 136, 235; 
with indicative, 232 ; in indirect dis- 
course, 234 ; used to negative one 
particular word, 245 ; with optative, 
233 
ov (iVj with subjunctive and future in- 
dicative in strong denial, 96-97 

iropd with genitive, dative, and accusa- 
tive, 80 
irtpC with genitive, dative, and accusa- 
tive, 81 
vKi\v with genitive, 68 
iroXcfi^u with dative, 43 note 3 
irdrcpov . . . rj in double questions, 168 
irpCv in temporal clauses, 133-135 
irp6 with genitive, 67 
■Trp6s with genitive, dative, and accusa- 
tive, 82 
irpis, irapd, irtpt, and vir6, in composi- 
tion, with dative, 29 

. wpoo-AiMi with genitive and dative. 30 
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o-K6ira or o-KOirctrc understood with 

colloquial commands, 9S note 1 
iriv with dative, 70 

-Ttos, verbal adjective in, 224-225 
-Tos, verbal adjective in, 226 
rvyx&va with participle, 220 

iirdpxo) with dative of possessor, 32 

note 2 
vir^p with genitive and accusative, 77 
uiriS with genitive, dative, and accusa- 
tive, 83 

i|)avEp<Ss tlfu, <|>avepo$ YC^voiiai, with 
participle, 17B 



^tiytiv as a passive, SO note 3 
^ftl with infinitive in indirect dis- 
course, 177 
<|>6d.vu with participle, 220 

Xp&0|jLai with dative, 37 
Xp^i with accusative or dative, 30 
note 1 

u with vocative, 1 

cJs with accusative, 73 ; with participle, 

216 
us rdxto-Ta, 126 
uo-ircp with participle, 216 
mm with result clause, 122-124 
u<|>gXov in wishes, 102 



Digitized by Microsoft® 



ENGLISH INDEX 



[The numbers refer to sections] 



Ablative genitive, 18-26 

Absolute construction of accusative, 
67 ; of genitive, 26 ; of infinitive, 199 

Accompaniment or association, dative 
of, 43 

Accusative, 46-58 ; absolute, 87 ; ad- 
verbial, 64 ; cognate, 48 ; direct ob- 
ject, 46 ; duration and extent, 85 ; 
effect, 47; external object, 46-47; 
idiomatic uses, 83-88 ; internal ob- 
ject, 48 ; oaths, 86 ; prepositions 
with, 71-73, 74-83 ; primary object, 
46-48 ; specification, 63 ; subject of 
infinitive, 88 ; two accusatives, 49-62 

Accusing, verbs of, with genitive and 
accusative, 22 and note 1 

Action, nouns of, with objective geni- 
tive, 10 

Actual fact, 84, 88-90 (as an assertion, 
88 ; as a question, 89 ; as a supposi- 
tion, 90) 

Adjectives, of ability, followed by in- 
finitive, 196; with objective geni- 
tive, 11 

Adjective clauses, 107 

Admiration, verbs of, with genitive of 
cause, 21 

Advantage or disadvantage, dative of, 
31 

Adverbs, accompanying circumstan- 
tial participle, 216; with objective 



genitive, 12 ; of place, with genitive, 
12 note 1 
Adverbial accusative, 54 
Adverbial clauses, 108 
Agent, dative of, 33 ; genitive of, 25 
Agreement of supplementary partici- 
ple, 221-222 
Appositive, 4 
Asking, verbs of, with two accusatives, 

51 
Association, dative of, 43 
Attributive clauses, 107 
Attributive genitive, 5 note 1 
Attributive participle, 212-213 
Authority, verbs of, with partitive gen- 
itive, 14 

Beginning, verbs of, with supplemen- 
tary participle, 217 

Believing, verbs of, with infinitive, 177 
note 1 

Benefit, verbs meaning to, with dative, 28 

Capability, expressed by verbal adjec- 
tive, 226 

Cases of infinitive used as noun, 202- 
208 

Cause, genitive of, 20 ; dative of, 41 ; 
clauses of, 116, 136-137, 162 

Cautious assertions, expressed by sub- 
junctive, 94 



Digitized b^O^crosoft® 



ENGLISH INDEX 



161 



Circumstances of subordinate clauses, 
H4-116, 161-163 

Circumstantial participle, 214-216 

Cognate accusative, 48 

Colloquial commands with future in- 
dicative, 95 

Commands, expressed by imperative, 
91 ; by infinitive, 200 

Comparison, genitive of, 23 

Complementary infinitive, 194 

Complex sentences in indirect dis- 
course, 179 

Compound verbs with dative, 29 

Conceivable action, expressed by po- 
tential optative or indicative, 103- 
105 

Condition, 116, 138-158, 163 ; table of 
constructions, 138 ; examples of con- 
ditions, 142-149 ; examples of rela- 
tive conditions, 150-157 

Conditional relative sentences, 139, 
150-157 ; indirectly quoted, 184 

Conditional temporal sentences, 129 

Conjunctional clauses, 109, 119-158 

Consecutive clauses, 122-124, 160 

Contrary-to-fact conditions, 138, 148- 
149, 156-157 

Copulative verb,, 3 note 2 

Correlatives, table of, 63 

Crime, genitive of, 22 

Dative, 27-45 ; accompaniment, 43 ; 
advantage, 31 ; agent, 33, 224 ; cause, 
41 ; dative proper, 27-35 ; degree of 
difierenee, 39 ; ethical, 35 ; with 
verbs of feeling, 42 ; indirect object, 
27-30 (with compound verbs, 29; 
with impersonals, 30 ; with intransi- 
tives, 28; with transitives, 27); in- 
strumental, 36-43; interest, 31-35; 
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locative, 44-45 ; manner, 38 ; means, 
36; place, 44; possessor, 32; with 
prepositions, 69-70, 78-83 ; refer- 
ence, 34 ; specification, 40 ; time 
when, 45 
Dativus common et incommodi, 31 
Degree of difference, dative of, 39 
Deliberative subjunctive, 169 
Demonstrative pronouns, 59, 63 
Dependent secondary tenses of indica- 
tive, unchanged in indirect discourse, 
179, 183 
Desired fact, 86, 98-102 (future wish, 
98 ; present unfulfilled wish, 99 ; past 
unfulfilled wish, 100) 
Direct address, expressed by voca- 
tive, 1 
Direct object, accusative of, 46 
Direct reflexives, 61 
Double questions, 168 
Doubt, disbelief, and disdain, expressed 

by deliberative subjunctive, 169 
Duration of time, expressed by accusa- 
tive, 55 

Effect, accusative of, 47 

Examples of conditional sentences, 
142-149 ; of conditional relative sen- 
tences, 160-157 ; of sentences in in- 
direct discourse, 181-184 

Exhortations, expressed by subjunc- 
tive, 92 

Extent of space, expressed by accusa- 
tive, 55 

External object, accusative of, 46-47 
(direct object, 46 ; accusative of ef- 
fect, 47) 

Fearing, verbs of, with subjunctive or 
optative, 121 
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Feeling, nouns of, witli objective geni- 
tive, 10; verbs of, with dative of 
cause, 42 

Final and object clauses, 119-121 

Forms of subordinate clauses, 109-111 
(conjunctional, 109 ; interrogative, 
111 ; relative, 110) 

Friendliness, verbs of, with dative, 
28 

Functions of subordinate clauses, 112- 
116 (purpose, 112; result, 113; time, 
114; cause, 118; condition, 116) 

Future conditions, 138, 144-145, 152- 
153 

Future less vivid condition indirectly- 
quoted, 183 

Future indicative to express strong 
denial, 97 ; future indicative in ob- 
ject clauses, 120 

Future infinitive, uses of, 187 

Future wish, expressed by optative, 98 

General conditions, 138, 140, 146-147, 
164-155 

Genitive, 5-26 ; ablative genitive, 18- 
26 ; absolute construction of, 26 ; 
agent, 25 ; attributive, 5 note 1 ; com- 
parison, 23 ; genitive proper, 1-17 ; 
judicial action, verbs of, with geni- 
tive, 22; material, 7; measure, 8; 
objective, 10-12 (with adjectives, 11; 
with adverbs, 12; with nouns, 10); 
partitive, 13-17 (with nouns, 13 ; 
with verbs whose action affects the 
object in part, 14 ; with verbs of 
perception, 15 ; with verbs of plenty 
and want, 16 ; denoting time within 
which, 17); possessive, 6 ; predicate, 
5 note 1 ; with prepositions, 64-68, 
74-83 ; price or value, 9 ; verbs of re- 
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moving with genitive of separation, 
19; separation, 18; source, origin, 
or cause, 20 ; subjective, 5 ; time 
within which, 17; value, 9 

Hindering, constructions after verbs 

of, 206-209 
Historical tenses, 117 

Idiomatic uses of accusative, 53-58 

Imperative, expressing willed fact, 85, 
91,93 

Imperfect tense represented by pres- 
ent infinitive or participle, 171 
notel 

Impersonals with dative, 30 

Impersonal construction of verbal ad- 
jective, 225 

Improper prepositions with genitive, 
68 ; with accusative, 73 

Indefinite pronouns, 63 

Indicative, expressing actual fact, 84, 
88-90; expressing desired fact, 86, 
99-100 ; in result clause, 122 

Indirect discourse, 171-184 (examples, 
181-184; general principles, 171-173; 
rules, 174-180); infinitive in, 195; 
participle in, 223 

Indirect object, dative of, 27-30 (with 
compound verbs, 29 ; with imperson- 
als, 30 ; with intransitives, 28 ; with 
transitives, 27) 

Indirect questions, 170 

Indirect reflexives, 62 

Infinitive, 185-209 ; after verbs of hin- 
dering, 206-209; in result clause, 
123 ; subject expressed by accusa- 
tive, 58 

Instrumental dative, 36-43 

Intensive pronoun, uses of, 60 
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Interest, dative of, 31-35 
Internal object, accusative of, 48 
Interrogative clauses. 111, 164-170 
Interrogative pronouns, 63 
Interrogative subjunctive in indirect 

discourse, 175 
Intransitives with dative, 28 

Judicial action, verbs of, with genitive 
and accusative, 22 

Likeness or unlikeness, words of, with 

dative, 43 
Limiting accusative, S3 
Locative dative, 44-45 

Manner, dative of, 38 

Material, genitive of, 7 

Means or instrument, dative of, 36 

Measure, genitive of, 8 

Moods, uses of, 84-184 (in indirect dis- 
course, 171-184 ; inprincipal clauses, 
84-105 ; in subordinate clauses, 106- 
170) 

Naming, verbs of, with two accusatives, 
52 

Necessity, expressed by verbal adjec- 
tive, 224 

Negatives, 232-250 

Nominative, 2-4 ; as appositive, 4 ; as 
predicate nominative, 3 ; as subject, 
2 ; as vocative, 1 note 1 

Nouns, uses of, 1-58 (accusative case, 
46-58; dative case, 27-45; genitive 
case, 5-26 ; nominative case, 2-4 ; 
vocative case, 1); with partitive gen- 
itive, 13 

Noun and adjective forms of the verb, 
185-226 (infinitive, 185-209; parti- 
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oiple, 210-223 ; verbal adjectives, 
224-226) 
Noun clauses, 106 

Oaths, expressed by accusative, 56 

Object clauses, 120 

Objective genitive, 10-12 (with adjec- 
tives, 11; with adverbs, 12; with 
nouns, 10) 

Optative, expressing desired fact, 86, 
98; in purpose clauses, 119; after 
verbs of fearing, 121 ; in indirect 
discourse, 170, 174, 175, 179, 180 

Origin, genitive of, 20 

Participle, 210-223 (attributive, 212- 
213 ; circumstantial, 214-216 ; sup- 
plementary, 217-223); in indirect 
discourse, 178 

Particular conditions, 138, 142-143, 
150-161 

Partitive genitive, 13-17 (with nouns, 
13 ; with verbs whose action affects 
the object in part, 14 ; with verbs of 
perception, 15 ; with verbs of plenty 
and want, 16 ; denoting time within 
which, 17) 

Passive constructions with verbs whose 
active is followed by two accusatives, 
49-52 footnotes 

Past unfulfilled wish, 100 

Perception, verbs of, with partitive 
genitive, 15 

Personal construction of verbal adjec- 
tive, 224 

Personal pronouns, 59 

Place, adverbs of, with genitive, 12 
note 1 ; dative of, 44 

Plenty and want, verbs of, with geni- 
tive, 16 
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Pluperfect tense represented by per- 
fect infinitive or participle, 171 
notel 

Possessive genitive, 6 

Possessive pronouns, 59 

Possessor, dative of, 32 

Possible fact, 103-105 (in the future, 
103 ; in the past, 104 ; Vfhat might 
have been, 105) 

Potential use of indicative, 87, 104- 
105 ; of optative, 87, 103 ; of indioa^ 
tive or optative in indirect discourse, 
176, 181 

Predicate genitiie, 5 note 1 

Predicate nominative, 3 

Prepositions, uses of, 64-83 (with ac- 
cusative, 71-73, 74-83 ; with dative, 
69-70, 78-83 ; with genitive, 64-68, 
74-83 ; with genitive and accusative, 
74-77 ; with genitive, dative, and 
accusative, 78-83) 

Present unfulfilled wish, 99 

Price or value, genitive of, 9 

Primary object, expressed by accusa- 
tive, 46-48 

Primary tenses, 117 

Principal clauses, moods in, 84-105 

Principal tenses, 117 

Prohibitions, expressed by imperative 
or subjunctive, 93 ; sometimes by 
future indicative or subjunctive, 96- 
97 

Pronouns, uses of, 69-63 (correlatives, 
63 ; demonstrative, 59, 63 ; indefi- 
nite, 63 ; intensive, 60 ; interroga^ 
tive, 63 ; personal, 59 ; possessive, 
59 ; reflexive, 59, 61-62 ; relative, 63) 

Proviso, 158 

Purpose, 112, 119-121, 159 ; pure final 

clauses, 119 ; object clauses, 120 ; 
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clauses after verbs of fearing, 121 ; 
relative clause of purpose, 159 

Reference or relation, dative of, 34 
Reflexive pronouns, 59, 61-62 
Relative clauses, 110, 159-163 
Relative pronouns, 63 
Removing, verbs of, with genitive, 19 
Respect or specification, dative of, 40 
Result, 113, 122-124, 160; expressed 
by indicative, 122 ; by infinitive, 
123 ; by a relative clause, 160 
Rhetorical question, 169 

Secondary or historical tenses, 117 

Seeing, verbs of, with participle in 
indirect discourse, 178 

Separation, genitive of, 18 

Sharing, verbs of, with partitive geni- 
tive, 14 

Simple sentences in indirect discourse, 
174-178 

Source, origin, or cause, genitive of, 
20 

Special uses of accusative, 53-58 

Specification, accusative of, 53 ; dative 
of, 40 

Subject of a finite verb, 2 ; of the in- 
finitive, 58, 189 

Subjective genitive, 5 

Subjunctive, after verbs of fearing, 
121 ; in purpose clauses, 119 ; to 
express strong denial, 96 ; to express 
willed fact, 85, 92-94, 96 

Subordinate clauses, 106-170 (conjunc- 
tional, 119-158; relative, 159-163; 
interrogative, 164-170 ; classified ac- 
cording to form, 109-111 ; accord- 
ing to function, 112-116 ; according 
to use, 106-108) 
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Substantive clauses, 106 

Substantive use of participle, 213 

Summary of rules for indirect dis- 
course, 180 ; of uses of negatives, 
250 

Supplementary participle, 217-223 (in 
indirect discourse, 223 ; not in indi- 
rect discourse, 217-222) 

Surpass, verbs meaning to, -with geni- 
tive, 24 

Surprise, verbs of, followed by causal 
clause, 137 

Synecdochical accusative, 53 



Touching, verbs of, with partitive geni- 
tive, 14 

Transitives, with dative of indirect ob- 
ject, 27 ; with cognate accusative and 
ordinary object, 49 

Two accusatives, 49-52 (cognate ac- 
cusative and ordinary object, 49 ; 
with verbs meaning to do anything 
to, 50 ; with verbs meaning to ask 
for, 61 ; with verbs meaning to name, 
52) 

Unfulfilled wishes, 99-100 



Temporal clauses, 125-135 

Tendency of subordinate clauses, 112- 
113, 159-160 

Tenses, 117-118 ; in indirect discourse, 
171; of the infinitive, 185-188; of 
the participle, 210-211 

Thinking, verbs of, with infinitive, 177 
notel 

Time, clauses of, 114, 125-138, 161 

Time when, dative of, 45 

Time within which, expressed by geni- 
tive, 17 



Value, genitive of, 9 
Verbal adjectives, 224-226 
Vocative, in direct address, 1 

Want, verbs of, with partitive genitive, 

16 
Willed fact, 86, 91-97 (commands, 91 ; 

exhortations, 92; prohibitions, 93; 

cautious assertions, 94 ; colloquial 

commands, 95 ; strong denial, 96- 

97) 
Wishes, how expressed, 98-102 
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